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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten.
BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF.

» Lassen Sie das Messwerkzeug von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefiahrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Stiaube befinden. Im
Messwerkzeug konnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Dampfe
entziinden.

Bringen Sie das Messwerkzeug nicht in die Ndhe von Herz-
schrittmachern. Durch die Magnetplatte 5 wird ein Feld erzeugt,
das die Funktion von Herzschrittmachern beeintrachtigen kann.

» Halten Sie das Messwerkzeug fern von magnetischen Datentragern und mag-
netisch empfindlichen Gerdten. Durch die Wirkung der Magnetplatte 5 kann es
zuirreversiblen Datenverlusten kommen.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte klappen Sie die Ausklappseite mit der Darstellung des Messwerkzeugs auf, und
lassen Sie diese Seite aufgeklappt, wahrend Sie die Betriebsanleitung lesen.
BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum schnellen Finden von pulsierenden Laser-
strahlen.

1609 92A05F|(20.12.12) Bosch Power Tools
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Technische Daten

Laserempfanger LR2
Sachnummer 3601 K69 100
Arbeitsbereich 5-50m
Empfangswinkel 90°
Messgenauigkeit?

- Einstellung ,fein” +1mm
- Einstellung ,grob® +3mm
Betriebstemperatur -10°C...+50°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
Batterie 1x9V(6LR61)
Betriebsdauer ca. 30h
Gewicht entsprechend

EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Schutzart IP 54 (staub- und spritz-

wassergeschiitzt)

MaBe (Lange x Breite x Hohe) 74x41x150 mm

1) Der Arbeitsbereich kann durch ungiinstige Umgebungsbedingungen (z.B. direkte Sonnenein-
strahlung) verringert werden.

2) abhéngig vom Abstand zwischen Laserempfanger und Linienlaser

Zur eindeutigen Identifizierung Ihres Messwerkzeugs dient die Seriennummer 12 auf dem Typen-
schild.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung
des Messwerkzeugs auf der Grafikseite.

Taste Einstellung Messgenauigkeit
Ein-Aus-Taste

Taste Signalton

Display

Magnetplatte

LED Richtungsanzeige ,,nach unten bewegen’
LED Mittenanzeige

Mittenmarkierung

[y
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9 LED Richtungsanzeige ,nach oben bewegen®
10 Empfangsfeld fiir Laserstrahl
11 Arretierung des Batteriefachdeckels
12 Seriennummer
13 Batteriefachdeckel
14 Aufnahme fiir Halterung GewindegroBe M6
Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.

Anzeigenelemente
a Anzeige Signalton
b Richtungsanzeige ,nach oben bewegen*®
¢ Mittenanzeige
d Richtungsanzeige ,hach unten bewegen®
e Batteriewarnung
f Anzeige Einstellung ,.grob*
g Anzeige Einstellung ,fein®

Gerduschinformation

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Signaltons betragt in einem Meter
Abstand 80 dB(A).
Halten Sie das Messwerkzeug nicht dicht ans Ohr!

Montage

Batterie einsetzen/wechseln

Fiir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die Verwendung von Alkali-Mangan-Batte-

rien empfohlen.

Ziehen Sie die Arretierung 11 des Batteriefachdeckels nach auBen und klappen Sie

den Batteriefachdeckel 13 auf.

Achten Sie beim Einsetzen der Batterie auf die richtige Polung entsprechend der

Abbildung im Batteriefach.

Erscheint die Batteriewarnung e erstmals im Display 4, kann das Messwerkzeug noch

ca. 2 h betrieben werden.

» Nehmen Sie die Batterie aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es ldngere Zeit
nicht benutzen. Die Batterie kann bei langerer Lagerung korrodieren oder sich
selbst entladen.

1609 92A05F|(20.12.12) Bosch Power Tools
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Betrieb

Inbetriebnahme

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen oder Tempera-
turschwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht langere Zeitim Auto liegen. Lassen
Sie das Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst austemperie-
ren, bevor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen kann die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

Messwerkzeug aufstellen (siehe Bild A)

Stellen Sie das Messwerkzeug mindestens 5 m vom Linienlaser entfernt auf. Schalten

Sie die Pulsfunktion am Linienlaser ein. Wahlen Sie am Linienlaser eine Betriebsart, bei

der entweder nur eine waagerechte oder nur eine senkrechte Laserebene erzeugt wird.

Hinweis: Wahlen Sie keine Betriebsart mit waagerechter und senkrechter Laser-

ebene gleichzeitig (Kreuzlinienbetrieb), da sonst Fehlanzeigen zur Hohe des Laser-

strahls auftreten konnen.

Platzieren Sie das Messwerkzeug so, dass der Laserstrahl das Empfangsfeld 10 errei-

chen kann. Richten Sie es so aus, dass der Laserstrahl das Empfangsfeld quer durch-

lauft (wie im Bild dargestellt).

Ein-/Ausschalten

» Beim Einschalten des Messwerkzeugs ertont ein lauter Signalton. Halten Sie
deshalb das Messwerkzeug beim Einschalten vom Ohr bzw. von anderen Per-
sonen fern. Der laute Ton kann das Gehor schadigen.

Zum Einschalten des Messwerkzeugs driicken Sie die Ein-Aus-Taste 2. Alle Display-

anzeigen sowie alle LEDs leuchten kurz auf und ein Signalton ertont.

Zum Ausschalten des Messwerkzeugs driicken Sie erneut die Ein-Aus-Taste 2. Alle

LEDs leuchten vor dem Ausschalten kurz auf.

Wird ca. 20 min keine Taste am Messwerkzeug gedriickt und erreicht das Empfangs-

feld 10 20 min lang kein Laserstrahl, dann schaltet das Messwerkzeug zur Schonung

der Batterie automatisch ab. Die Abschaltung wird durch kurzes Aufleuchten aller

LEDs angezeigt.

Einstellung der Mittenanzeige wihlen

Mit der Taste 1 kdnnen Sie festlegen, mit welcher Genauigkeit die Position des Laser-

strahls auf dem Empfangsfeld als ,mittig" angezeigt wird:

- Einstellung ,fein“ (Anzeige g im Display),

- Einstellung .grob“ (Anzeige f im Display).

Nach dem Einschalten des Messwerkzeugs istimmer die Genauigkeit ,grob“ eingestellt.

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)
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Richtungsanzeigen

Die Position des Laserstrahls im Empfangsfeld 10 wird angezeigt:

- durch die Richtungsanzeigen ,nach unten bewegen“ d, ,nach oben bewegen“h
bzw. Mitte ¢ im Display 4 an der Vorder- und Riickseite des Messwerkzeugs,

- durch die LEDs ,nach unten bewegen® 6, ,nach oben bewegen* 9 bzw. Mitte 7 an
der Vorderseite des Messwerkzeugs,

- optional durch den Signalton (siehe ,Signalton zur Anzeige des Laserstrahls®,
Seite 10).

Messwerkzeug zu tief: Durchlduft der Laserstrahl die obere Halfte des Empfangsfel-

des 10, dann leuchten die Richtungsanzeige b im Display und die korrespondierende

LED9.

Bei eingeschaltetem Signalton ertont ein Signal in langsamem Takt.

Bewegen Sie das Messwerkzeug in Pfeilrichtung nach oben.

Messwerkzeug zu hoch: Durchlauft der Laserstrahl die untere Halfte des Empfangs-

feldes 10, dann leuchten die Richtungsanzeige d im Display und die korrespondie-

rende LED 6.

Bei eingeschaltetem Signalton ertont ein Signal in schnellem Takt.

Bewegen Sie das Messwerkzeug in Pfeilrichtung nach unten.

Messwerkzeug mittig: Durchlauft der Laserstrahl das Empfangsfeld 10 auf Hohe der

Mittenmarkierung 8, dann leuchten die Mittenanzeige ¢ im Display und die korrespon-

dierende mittlere LED 7. Bei eingeschaltetem Signalton ertont ein Dauerton.

Signalton zur Anzeige des Laserstrahls

Die Position des Laserstrahls auf dem Empfangsfeld 10 kann durch einen Signalton
angezeigt werden.

Nach dem Einschalten des Messwerkzeugs ist der Signalton immer auf niedrige Laut-
starke eingestellt.

Sie konnen die Lautstérke erhéhen oder den Signalton ausschalten.

Driicken Sie zum Wechseln bzw. Ausschalten des Signaltons die Taste Signalton 3,
bis die gewiinschte Lautstarke im Display angezeigt wird. Bei niedriger Lautstdrke
erscheint die Signalton-Anzeige a im Display mit einem Balken, bei hoher Lautstarke
mit drei Balken, bei ausgeschaltetem Signalton erlischt sie.

Unabhangig von der Einstellung des Signaltons ertont bei jedem Driicken einer Taste
am Messwerkzeug zur Bestatigung ein kurzer Ton in niedriger Lautstérke.

1609 92A05F|(20.12.12) Bosch Power Tools

o




éﬁ OBJ_BUCH-821-003.book Page 11 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM é

Deutsch|11

Arbeitshinweise

Markieren

An der Mittenmarkierung 8 rechts und links am Messwerkzeug konnen Sie die Hohe
des Laserstrahls markieren, wenn er durch die Mitte des Empfangsfeldes 10 lauft.

Achten Sie darauf, das Messwerkzeug beim Markieren genau senkrecht (bei waage-
rechtem Laserstrahl) bzw. waagerecht (bei senkrechtem Laserstrahl) auszurichten,
da sonst die Markierungen gegeniiber dem Laserstrahl versetzt sind.

Befestigen mit Magnet (siehe Bild B)

Ist eine sichere Befestigung nicht unbedingt erforderlich, kénnen Sie das Messwerk-
zeug mithilfe der Magnetplatte 5 stirnseitig an Stahlteile heften.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.
Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch ab. Verwenden Sie
keine Reinigungs- oder Losemittel.

Sollte das Messwerkzeug trotz sorgfaltiger Herstellungs- und Priifverfahren einmal
ausfallen, ist die Reparatur von einer autorisierten Kundendienststelle fiir Bosch-
Elektrowerkzeuge ausfiihren zu lassen. Offnen Sie das Messwerkzeug nicht selbst.

Geben Sie beiallen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stel-
lige Sachnummer laut Typenschild des Messwerkzeugs an.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung Ihres Produkts
sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen fin-
den Sie auch unter:

www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu unseren Pro-
dukten und deren Zubehér.

www.powertool-portal.de, das Internetportal fir Handwerker und Heimwerker.

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)
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Deutschland

Robert Bosch GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.com kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen
anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: Anwendungsberatung.pt@de.bosch.com

Osterreich

Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com
Schweiz

Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551
E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589
Fax: +32 2 588 0595
E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Entsorgung

Messwerkzeuge, Zubehdr und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Messwerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

GemabB der europdischen Richtlinie 2002/96/EG miissen nicht
mehr gebrauchsfahige Messwerkzeuge und gemaB der europai-
schen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte oder verbrauchte
Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten
Wiederverwendung zugefiihrt werden.

1609 92A05F|(20.12.12) Bosch Power Tools
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Nicht mehr gebrauchsfahige Akkus/Batterien konnen direkt abgegeben werden bei:
Deutschland

Recyclingzentrum Elektrowerkzeuge

Osteroder LandstraBe 3

37589 Kalefeld

Schweiz

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Anderungen vorbehalten.

English
Safety Notes

Read and observeall instructions. SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE.

» Have the measuring tool repaired only through qualified specialists using
original spare parts. This ensures that the safety of the measuring tool is main-
tained.

» Do not operate the measuring tool in explosive environments, such as in the
presence of flammable liquids, gases or dusts. Sparks can be created in the
measuring tool which may ignite the dust or fumes.

Keep the measuring tool away from cardiac pacemakers. The
magnet plate 5 generates a field that can impair the function of car-
diac pacemakers.

» Keep the measuring tool away from magnetic data medium and magnetically-
sensitive equipment. The effect of the magnet plate 5 can lead to irreversible da-
taloss.

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)
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Product Description and Specifications

Please unfold the fold-out page with the representation of the measuring tool and
leave it unfolded while reading the operating instructions.

Intended Use
The measuring tool is intended for swift finding of pulsating laser beams.

Technical Data

Laser Receiver LR2
Article number 3601 K69 100
Working range !) 5-50m
Receiving angle 90°
Measuring accuracy?

- “Fine” adjustment +1mm
- “Coarse” adjustment +3mm
Operating temperature -10°C...+50°C
Storage temperature -20°C...+70°C
Battery 1x9V (6LR61)
Operating life time, approx. 30h
Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 0.2 kg
Degree of protection IP 54 (dust and splash water

protected)

Dimensions (length x width x height) 74x41x150 mm
1) The working range can be decreased by unfavourable environmental conditions (e.g. direct sun
irradiation).

2) depends on distance between laser receiver and cross-line laser
The measuring tool can be clearly identified with the serial number 12 on the type plate.

Product Features
The numbering of the product features shown refers to the illustration of the measur-
ing tool on the graphic page.

1 Button for adjustment of the measuring accuracy

2 On/Off button

3 Audio signal button

4 Display

1609 92A05F|(20.12.12) Bosch Power Tools
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Magnet plate

Direction LED “move downward”
Centre-indication LED

Centre mark

Direction LED “move upward”

10 Reception area for the laser beam
11 Latch of battery lid

12 Serial number

13 Battery lid

14 Mounting hole for M6 thread

The accessories illustrated or described are not included as standard delivery.

O oo ~NO G

Display Elements
a Audio signal indicator
b Direction indicator “move upward”
¢ Centre indicator
d Direction indicator “move downward”
e Battery low indicator
f “Coarse” adjustment indicator
g “Fine” adjustment indicator

Noise Information

The A-weighted sound pressure level of the audio signal at one meter distance
is 80 dB(A).
Do not hold the measuring tool close to your ear!

Assembly

Inserting/Replacing the Battery

Alkali-manganese batteries are recommended for the measuring tool.

Pull the latch 11 of battery lid outward and open the battery lid 13.

When inserting the battery, pay attention to the correct polarity according to the rep-

resentation on the inside of the battery compartment.

When the battery low indicator e appears for the first time on the display 4, the meas-

uring tool can still be operated for approx. 2 h.

» If the measuring tool is not used for along period of time, the battery must be
removed. The battery can corrode or discharge itself over long periods.

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)
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Operation

Initial Operation

» Protect the measuring tool against moisture and direct sun light.

» Do not subject the measuring tool to extreme temperatures or variations in
temperature. As an example, do not leave it in vehicles for long time. In case of
large variations in temperature, allow the measuring tool to adjust to the ambient
temperature before putting it into operation. In case of extreme temperatures or
variations in temperature, the accuracy of the measuring tool can be impaired.

Setting Up the Measuring Tool (see figure A)

Position the measuring tool at least 5 m away from the cross-line laser. Switch on the
pulsating function on the cross-line laser, and select horizontal or vertical operation.
Note: Do not select cross-line operation, as otherwise faulty indications on the height
of the laser beam can occur.

Position the measuring tool in such a manner that the laser beam can reach the recep-
tion area 10. Align the measuring tool in such a manner that the laser beam runs lat-

erally through the reception area (as shown in the figure).

Switching On and Off

» Aloud audio signal sounds when switching on the measuring tool. Therefore,
keep the measuring tool away from your ear or other persons when switching
on. The loud audio signal can cause hearing defects.

To switch on the measuring tool, press the On/Off button 2. All display indicators as

well as all LEDs light up briefly and an audio signal sounds.

To switch off the measuring tool, press the On/Off button 2 again. Before switching

off, all LEDs briefly light up.

When no button is pressed on the measuring tool for approx. 20 minutes and when no

laser beam reaches the reception area 10 for 20 minutes, the measuring tool auto-

matically switches off in order to save the battery. The switching off is indicated by

brief lighting up of all LEDs.

Selecting the Setting of the Centre Indicator

With button 1, you can specify with which accuracy the position of the laser beam is
indicated as central on the reception area:

- “Fine” adjustment (indication g on the display),

- “Coarse” adjustment (indication f on the display).

Whenever switching on the measuring tool, the accuracy level “coarse” is set.

1609 92A05F|(20.12.12) Bosch Power Tools
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Direction Indicators

The position of the laser beam on the reception area 10 is indicated:

- viathe direction indicators “move downward” d, “move upward” b or the centre in-
dicator ¢ on the display 4 on the front and back side of the measuring tool,

- viathe LEDs “move downward” 6, “move upward” 9 or the centre-indication LED 7
on the front side of the measuring tool,

- optionally via the audio signal (see “Audio Signal for Indication of the Laser Beam”,
page 17).

Measuring tool too low: When the laser beam runs through the top half of the recep-

tion area 10, the direction indicator b on the display and the corresponding direction

LED 9 light up.

When the audio signal is switched on, a slow-beat signal sounds.

Move the measuring tool upward in the direction of the arrow.

Measuring tool too high: When the laser beam runs through the bottom half of the

reception area 10, the direction indicator d on the display and the corresponding di-

rection LED 6 light up.

When the audio signal is switched on, a fast-beat signal sounds.

Move the measuring tool downward in the direction of the arrow.

Measuring tool in centre position: When the laser beam runs through the reception

area 10 at the centre mark 8, the centre indicator ¢ on the display and the corre-

sponding centre-indication LED 7 light up. When the audio signal is switched on, a

continuous signal sounds.

Audio Signal for Indication of the Laser Beam
The position of the laser beam on the reception area 10 can be indicated via an audio
signal.

After the measuring tool has been switched on, the audio signal is always set to the
low volume level.

The volume level can be increased or switched off.

To change the volume level or switch off the audio signal, push the acoustic signal but-
ton 3 until the requested volume level is indicated on the display. At low volume level,
the audio signal indicator a appears on the display with one bar; at high volume level,
the indicator appears with three bars. When the audio signal is set to off, the indicator
goes out.

Independent of the audio signal setting, a short beep sounds at low volume level each
time a button is pressed on the measuring tool.

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)
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Working Advice

Marking
When the laser beam runs through the center of the reception area 10, its height can
be marked at the centre mark 8 right and left on the measuring tool.

When marking, take care to align the measuring tool exactly vertical (for horizontal
laser beam), or horizontal (for vertical laser beam), as otherwise the marks are offset
with respect to the laser beam.

Attaching with the Magnet (see figure B)

Whena positive-lock attachment is not absolutely required, the measuring tool can be
attached to steel parts via the face side using the magnet plate 5.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning
Keep the measuring tool clean at all times.
Do not immerse the measuring tool in water or other fluids.

Wipe off debris using a moist and soft cloth. Do not use any cleaning agents or sol-
vents.

If the measuring tool should fail despite the care taken in manufacturing and testing
procedures, repair should be carried out by an authorised after-sales service centre
for Bosch power tools. Do not open the measuring tool yourself.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit
article number given on the type plate of the measuring tool.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and
repair of your product as well as spare parts. Exploded views and information on
spare parts can also be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions concerning our prod-
ucts and their accessories.
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Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB 9 5HJ

Tel. Service: (0844) 7360109
Fax: (0844) 7360146

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au
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Republic of South Africa

Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hq.pts@za.bosch.com

People’s Republic of China

China Mainland

Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road

Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China

Service Hotline: 4008268484

Fax: (0571) 87774502

E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn
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HK and Macau Special Administrative Regions
Robert Bosch Hong Kong Co. Ltd.

21st Floor, 625 King’s Road

North Point, Hong Kong

Customer Service Hotline: +852 2101 0235
Fax: +852 25909762

E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

Indonesia

PT. Multi Mayaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam Ill No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: (021) 46832522

Fax: (021) 46828645/6823
E-Mail: sales@multimayaka.co.id
www.bosch-pt.co.id
Philippines

Robert Bosch, Inc.

28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio Global City,

1634 Taguig City, Philippines
Tel.: (02) 8703871

Fax: (02) 8703870
matheus.contiero@ph.bosch.com
www.bosch-pt.com.ph

Bosch Service Center:

9725-27 Kamagong Street

San Antonio Village

Makati City, Philippines

Tel.: (02) 8999091

Fax: (02) 8976432
rosalie.dagdagan@ph.bosch.com
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Malaysia

Robert Bosch (S.E.A.) Sdn. Bhd.
No. 8A, Jalan 13/6
G.P.0.Box 10818

46200 Petaling Jaya
Selangor, Malaysia

Tel.: (03) 79663194

Fax: (03) 79583838
cheehoe.on@my.bosch.com
Toll-Free: 1800 880188
www.bosch-pt.com.my

Thailand

Robert Bosch Ltd.

Liberty Square Building

No. 287, 11 Floor

Silom Road, Bangrak

Bangkok 10500

Tel.: 026311879 - 1888 (10 lines)
Fax: 02 2384783

Robert Bosch Ltd., P. 0. Box 2054
Bangkok 10501, Thailand

Bosch Service - Training Centre
2869-2869/1 Soi Ban Kluay

Rama IV Road (near old Paknam Railway)
Prakanong District

10110 Bangkok

Thailand

Tel.: 026717800 - 4

Fax: 02 2494296

Fax: 02 2495299

Singapore

Robert Bosch (SEA) Pte. Ltd.
11 Bishan Street 21

Singapore 573943

Tel.: 65712772

Fax: 6350 5315
leongheng.leow@sg.bosch.com
Toll-Free: 1800 3338333
www.bosch-pt.com.sg
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Vietnam

Robert Bosch Vietnam Co. Ltd
10/F, 194 Golden Building
473 Dien Bien Phu Street
Ward 25, Binh Thanh District
84 Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel.: (08) 6258 3690 ext. 413
Fax: (08) 6258 3692
hieu.lagia@vn.bosch.com
www.bosch-pt.com

Disposal

Measuring tools, accessories and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.

Do not dispose of measuring tools and batteries/rechargeable batteries into house-
hold waste!

Only for EC countries:

According to the European Guideline 2002/96/EC, measuring
tools that are no longer usable, and according to the European
Guideline 2006/66/EC, defective or used battery packs/batteries,
must be collected separately and disposed of in an environmentally
correct manner.

Batteries no longer suitable for use can be directly returned at:

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB 9 5HJ

Tel. Service: (0844) 7360109
Fax: (0844) 7360146

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Subject to change without notice.
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Francais

Avertissements de sécurité

Il est impératif de lire et de respecter toutes les instructions.
GARDER PRECIEUSEMENT CES INSTRUCTIONS.

» Ne faire réparer I'appareil de mesure que par une personne qualifiée et seule-
ment avec des piéces de rechange d’origine. Ceci permet d’assurer la sécurité
de l'appareil de mesure.

» Ne pas faire fonctionner les appareils de mesure en atmosphére explosive,
par exemple en présence de liquides inflammables, de gaz ou de poussiéres.
L’appareil de mesure produit des étincelles qui peuvent enflammer les poussiéres
ou les vapeurs.

Ne pas mettre I'appareil de mesure dans la proximité de stimu-

lateurs cardiaques. Les disques magnétiques 5 générent un

champ qui peut entraver le fonctionnement de stimulateurs car-
diaques.

» Maintenir I’appareil de mesure éloigné des supports de données magnétiques
et des appareils réagissant aux sources magnétiques. L 'effet du disque magné-
tique 5 peut entrainer des pertes de donnés irréversibles.

Description et performances du produit

Dépliez le volet sur lequel I'appareil de mesure est représenté de maniére graphique.
Laissez le volet déplié pendant la lecture de la présente notice d’utilisation.
Utilisation conforme

L’appareil de mesure est congu pour la détection rapide de faisceaux laser en mode
impulsion.
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Caractéristiques techniques
Récepteur LR2
N° darticle 3601K69 100
Portée?) 5-50m
Angle de réception 90°
Précision de mesure?
- Réglage «fin» +1mm
- Réglage « grossier » +3mm
Température de fonctionnement -10°C...+50°C
Température de stockage -20°C...+70°C
Pile 1x9V(6LR61)
Autonomie env. 30h
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Type de protection IP 54 (étanche a la poussiére et
aux projections d’eau)
Dimensions (longueur x largeur x hauteur) 74x41x150 mm

1) La portée peut étre réduite par des conditions défavorables (par ex. exposition directe au soleil).
2) en fonction de la distance entre le récepteur et le laser linéaire

Le numéro de série 12 qui se trouve sur la plaque signalétique permet une identification précise de
votre appareil.

Eléments de 'appareil

La numérotation des éléments de I'appareil se référe a la représentation de 'appareil
de mesure sur la page graphique.

Touche de réglage de la précision de mesure
Touche Marche/Arrét

Touche du signal sonore

Ecran

Plague aimantée

LED Direction « Déplacer vers le bas »

LED Marquage central

Repére central

LED Direction « Déplacer vers le haut »

Zone de réception pour faisceau laser

O oo ~NOOOCGIA WNR

[y
o
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11 Dispositif de verrouillage du couvercle du compartiment a piles
12 Numéro de série
13 Couvercle du compartiment a piles
14 Logement de la fixation Taraudage M6
Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture d’origine.
Affichages

a Signal sonore

b Direction « Déplacer vers le haut »

¢ Marquage central

d Direction « Déplacer vers le bas »

e Alerte du niveau d'alimentation des piles

f Affichage du réglage « grossier »

g Affichage réglage «fin»

Informations concernant le niveau sonore

La mesure réelle (A) du niveau de pression acoustique du signal sonore a un
métre de distance est de 80 dB(A).
Ne pas tenir Pappareil de mesure preés de l’oreille !

Montage

Mise en place/changement de la pile

Pour le fonctionnement de 'appareil de mesure, nous recommandons d'utiliser des

piles alcalines au manganése.

Tirez vers 'extérieur le blocage 11 du compartiment a piles et relevez le couvercle du

compartiment a piles 13.

Veillez a insérer la pile dans le compartiment a piles en respectant le sens de la pola-

rité ; voir figure.

Sil'alerte d'alimentation des piles e apparait pour la premiére fois sur I'écran 4, il est

possible de continuer a utiliser 'appareil de mesure pendant 2 h environ.

» Sortez les piles de I'appareil de mesure au cas ot Pappareil ne serait pas utili-
sé pendant un temps prolongé. En cas de stockage prolongé, la pile peut se cor-
roder ou se décharger.
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Fonctionnement

Mise en service

» Protégez I'appareil de mesure contre ’humidité, ne 'exposez pas directe-
ment aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes ou de forts
changements de température. Ne le stockez pas trop longtemps dans une voi-
ture par ex. S'il est exposé a d'importants changements de température, laissez-le
revenir a la température ambiante avant de le remettre en marche. Des tempéra-
tures extrémes ou de forts changements de température peuvent réduire la préci-
sion de 'appareil de mesure.

Montage de I'appareil de mesure (voir figure A)

Placez I'appareil de mesure aau moins 5 m du laser linéaire. Activez la fonction impul-
sion sur le laser linéaire. Choisissez sur le laser linéaire un mode de fonctionnement
dans lequel seule une ligne laser a niveau horizontal ou seule une ligne laser a niveau
vertical est générée.

Note : Ne choisissez pas un mode de fonctionnement avec ligne laser a niveau hori-
zontal et vertical en méme temps (mode croix), car autrement des affichages erronés
relatifs a la hauteur du faisceau laser pourraient se produire.

Placez I'appareil de mesure de maniére a ce que le faisceau laser puisse atteindre la
zone de réception 10. Ajustez-le de fagon a que le faisceau laser traverse transversa-
lement la zone de réception (conformément a la figure).

Mise en marche/arrét

» Lors de lamise en marche de I'appareil de mesure, un fort signal sonore se fait
entendre. Maintenir alors 'appareil de mesure a'écartde 'oreille ou d’autres
personnes lors de la mise en marche. Un niveau sonore élevé peut provoquer
des séquelles auditives.

Pour mettre en marche 'appareil de mesure, appuyez sur la touche Marche/Arrét 2.

Tous les affichages s’allument briévement ainsi que tous les voyants LED et un signal

sonore se fait entendre.

Pour arréter 'appareil de mesure, appuyez a nouveau sur la touche Marche/Arrét 2.
Tous les voyants LEDs s'allument brievement avant que 'appareil ne s'éteigne.
Siaucune touche n'est appuyée sur I'appareil de mesure pendant env. 20 min et si au-
cun faisceau laser n'atteintla zone de réception 10 pendant 20 min, I'appareil s’éteint
automatiquement pour ménager les piles. La mise hors service de 'appareil est indi-
quée par 'allumage bref de tous les voyants LED.
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Sélection du réglage de affichage central

ATaide de la touche 1, vous pouvez déterminer la précision avec laquelle la position
du faisceau laser sera indiquée comme « centrale » sur la zone de réception.

- Réglage «fin » (affichage g sur I'afficheur),

- Réglage « grossier » (affichage f sur I'afficheur).

Aprés lamise en marche, 'appareil de mesure est toujours réglé sur le réglage de pré-
cision « grossier ».

Direction

La position du faisceau laser dans la zone de réception 10 est affichée :

- parles affichages de direction « Déplacer vers le bas » d, « Déplacer vers le haut »
b ou centrale ¢ sur 'afficheur 4 se trouvant au dos ou sur l'avant de I'appareil de
mesure,

- parle voyant LED « Déplacer vers le bas » 6, « Déplacer vers le haut » 9 ou central
7 al'avant de 'appareil de mesure,

- en option par le signal sonore (voir « Signal sonore pour indiquer le faisceau
laser », page 28).

L’appareil de mesure est trop bas : Sile faisceau laser passe la moitié supérieure de

la zone de réception 10, les indicateurs de direction s’allument b sur I'afficheur ainsi

que laLED 9 correspondante.

Sile signal sonore est activé, un signal au rythme lent se fait entendre.

Déplacez I'outil de mesure vers le haut en direction de la fleche.

L’appareil de mesure est trop haut : Si le faisceau laser traverse la partie inférieure

delazone de réception 10, les indicateurs de direction s’allument d sur Iafficheur ain-

sique laLED 6 correspondante.

Si le signal sonore est activé, un signal au rythme rapide se fait entendre.

Déplacez l'outil de mesure vers le bas en direction de la fleche.

L’appareil de mesure est au milieu : Si le faisceau laser passe la zone de réception

10 a hauteur du marquage central 8, I'affichage central s’allume ¢ sur I'afficheur ainsi

que la LED correspondante du milieu 7. Si la fonction signal sonore est activée, un si-

gnal acoustique continu se fait entendre.

Signal sonore pour indiquer le faisceau laser

La position du faisceau laser sur la zone de réception 10 peut étre indiquée par un si-
gnal sonore.

Aprés chaque mise en service de 'appareil de mesure, le signal sonore est toujours
sur un volume trés bas.

Vous pouvez monter le son ou éteindre le signal sonore.
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Pour modifier le signal sonore ou I'éteindre, appuyez sur la touche signal sonore 3 jus-

qu’'a ce que le volume souhaité soit affiché sur I'afficheur. Pour un volume bas, I'affi-
chage du signal sonore a sur l'afficheur apparait comme une barre, pour un volume
trés fort avec trois barres, l'affichage s’éteint quand le signal sonore est éteint.

Indépendamment du réglage du signal sonore, un son court et bas se fait entendre a
chaque fois qu’on appuie sur une touche de 'appareil de mesure.

Instructions d’utilisation

Marquage

Sur le marquage central 8 se trouvant a gauche et a droite de I'appareil de mesure,
vous pouvez marquer la hauteur du faisceau laser, quand il passe le centre de la zone
de réception 10.

Lors du marquage, veillez a ajuster I'appareil de mesure verticalement (pour un fais-
ceau laser horizontal) ou bien horizontalement (pour un faisceau laser vertical), sinon
les marquages sont déplacés par rapport au faisceau laser.

Fixation magnétique (voir figure B)
Si une fixation slire n’est pas absolument nécessaire, vous pouvez fixer 'appareil de
mesure a l'aide de la plague aimantée 5 coté face a des pieces métalliques.

Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien
Maintenez I'appareil de mesure propre.
N’immergez jamais 'appareil de mesure dans I'eau ou dans d’autres liquides.

Nettoyez I'appareil a I'aide d’un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de détergents

ou de solvants.

Si, malgré tous les soins apportés a la fabrication et au controle de 'appareil de me-

sure, celui-ci présentait un défaut, la réparation ne doit étre confiée qu’a une station
de Service Aprés-Vente agréée pour l'outillage Bosch. Ne démontez pas I'appareil de
mesure vous-méme.

Pour toute demande de renseignement ou commande de pieces de rechange, préci-

sez-nous impérativement le numéro d’article a dix chiffres de I'appareil de mesure in-

diqué sur la plague signalétique.
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Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entre-
tien de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi
que des informations concernant les piéces de rechange également sous :
www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre disposition pour répondre
avos questions concernant nos produits et leurs accessoires.

France

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811360122

(colit d’une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+322588 0595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Autres pays

Pour avoir des renseignements concernant la garantie, les travaux d’entretien ou de
réparation ou les piéces de rechange, veuillez contacter votre détaillant spécialisé.

Elimination des déchets

Les appareils de mesure ainsi que leurs accessoires et emballages, doivent pouvoir
suivre chacun une voie de recyclage appropriée.

Ne jetez pas les appareils de mesure et les accus/piles avec les ordures ménageres !
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Seulement pour les pays de I'Union Européenne :

Conformément a la directive européenne 2002/96/CE, les appa-
reils de mesure dont on ne peut plus se servir, et conformément a la
directive européenne 2006/66/CE, les accus/piles usés ou défec-
tueux doivent étre isolés et suivre une voie de recyclage appro-
priée.

Les batteries/piles dont on ne peut plus se servir peuvent étre déposées directement
aupres de :

Suisse

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Sous réserve de modifications.

Espaiol

Instrucciones de seguridad

Deberan leerse y respetarse todas las instrucciones. GUARDE
ESTAS INSTRUCCIONES EN UN LUGAR SEGURO.

» Unicamente haga reparar su aparato de medicion por un profesional, em-
pleando exclusivamente piezas de repuesto originales. Solamente asi se man-
tiene la seguridad del aparato de medicion.

» No utilice el aparato de medicion en un entorno con peligro de explosion, en el
que se encuentren combustibles liquidos, gases o material en polvo. El aparato
de medicion puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o vapores.

No coloque el aparato de medicion cerca de personas que utili-
cen un marcapasos. El campo que produce la base magnética 5
puede perturbar el funcionamiento de los marcapasos.

» Mantenga el aparato de medicion alejado de soportes de datos magnéticos y
de aparatos sensibles a los campos magnéticos. La base magnética 5 puede
provocar una pérdida de datos irreversible.
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Descripcion y prestaciones del producto
Despliegue y mantenga abierta la solapa con laimagen del aparato de medicidn mien-
tras lee las instrucciones de manejo.

Utilizacion reglamentaria

El aparato de medicion ha sido disefiado para detectar rapidamente rayos laser pul-
santes.

Datos técnicos
Receptor laser LR2
No de articulo 3601 K69 100
Alcance? 5-50m
Angulo de recepcion 90°
Precision de medicion?
- Ajuste “fino” +1mm
- Ajuste “normal” +3mm
Temperatura de operacion -10°C...+50°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Pila 1x9V(6LR61)
Autonomia aprox. 30h
Peso seglin EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Grado de proteccion IP 54 (proteccion contra polvo y
salpicaduras de agua)
Dimensiones (longitud x ancho x altura) 74x41x150 mm

1) El trabajo bajo unas condiciones ambientales desfavorables (p. ej. en caso de una exposicion di-
recta al sol) puede llegar a mermar el alcance del aparato.

2) Dependiente de la separacion entre el receptor y el laser de lineas
El ndmero de serie 12 grabado en la placa de caracteristicas permite identificar de forma univoca el
aparato de medicion.

Componentes principales
La numeracion de los componentes estd referida a laimagen del aparato de medicién
en la pagina ilustrada.

1 Tecla para ajuste de la precision de medicion

2 Tecla de conexion/desconexion

3 Teclade sefal acustica
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Display

Base magnética

LED indicador de direccion “Mover hacia abajo”

LED indicador del centro

Marca central

LED indicador de direccion “Mover hacia arriba”

10 Ventana receptora del rayo laser

11 Enclavamiento de la tapa del alojamiento de las pilas
12 Nimero de serie

13 Tapa del alojamiento de las pilas

14 Alojamiento con rosca M6 para soporte

Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjunta de serie.

O oo ~NO A

Elementos de indicacion
a Indicador de sefial acustica
b Indicador de direccién “Mover hacia arriba”
¢ Indicador del centro
d Indicador de direccion “Mover hacia abajo”
e Simbolo de la pila
f Indicador de ajuste “basto”
g Indicador de ajuste “fino”

Informacion sobre el ruido

El nivel de presion sonora de la sefial actstica evaluado con un filtro Aa una
distancia de un metro es de 80 dB(A).
iNo coloque el aparato de medicion demasiado cerca de sus oidos!

Montaje

Insercion y cambio de la pila

Se recomienda utilizar pilas alcalinas de manganeso en el aparato de medicion.

Tire del clip de enclavamiento 11 del alojamiento de la pilay abra la tapa 13.
Alinsertar la pila, respete la polaridad correcta mostrada en el alojamiento de la misma.
Al aparecer el simbolo de la pila e en el display 4 por primera vez, el aparato de medi-
cion se puede seguir utilizando 2 h, aprox.

» Saque la pila del aparato de medicion si pretende no utilizarlo durante largo
tiempo. Si el tiempo de almacenaje es prolongado, la pila se puede llegar a corroer
o autodescargar.
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Operacion

Puesta en marcha

» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la exposicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion ni a temperaturas extremas ni a cambios
bruscos de temperatura. No lo deje, p.ej., en el coche durante un largo tiempo.
Si el aparato de medicién ha quedado sometido a un cambio fuerte de temperatu-
ra, antes de ponerlo en servicio, esperar primero a que se atempere. Las tempera-
turas extremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afectar a la preci-
sion del aparato de medicion.

Colocacion del aparato de medicion (ver figura A)

Coloque el aparato de medicion a una distancia minima de 5 m respecto al laser de Ii-
neas. Active lafuncion de rafagas en el laser de lineas. Seleccione en el laser de lineas
una modalidad que solamente genere un plano laser horizontal o uno vertical.
Observacion: No elija una modalidad que genere simultaneamente un plano laser ho-
rizontal y otro vertical (modalidad de lineas en cruz), ya que entonces laindicacion del
nivel de altura del laser podria ser errénea.

Coloque el aparato de medicion de manera que el rayo laser pueda incidir contra la
ventana receptora 10. Oriéntelo de manera que el rayo laser atraviese a lo ancho la
ventana receptora (ver figura).

Conexion/desconexion

» Al conectar el aparato de medicion se emite una fuerte sefial actistica. Por
ello, al conectar el aparato de medicion, manténgalo alejado de su oido o de
otras personas. La fuerte sefial acustica puede causar dafos auditivos.

Para conectar el aparato de medicion pulse la tecla de conexion/desconexion 2. To-
dos los indicadores del display asi como los LED se iluminan brevemente y se emite
una sefal aclstica.

Para desconectar el aparato de medicion pulse nuevamente la tecla de co-
nexion/desconexion 2. Antes de desconectarse el aparato se iluminan brevemente
todos los LED.

Sidurante aprox. 20 min no se pulsa ninguna de las teclas del aparato de medicion, y
si en la ventana receptora 10 no incide ningtn rayo laser en el transcurso de 20 min,
el aparato de medicion se desconecta entonces automaticamente para proteger la pi-
la. La desconexion se sefaliza al encenderse brevemente todos los LED.
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Seleccion del ajuste del indicador del centro

Latecla 1 le permite definir la precision con la que debe quedar “centrado” el rayo la-
ser respecto a la ventana receptora:

- Ajuste “fino” (en el display se representa g).

- Ajuste “normal” (en el display se representa f).

Tras conectar el aparato de medicion la precision seleccionada corresponde siempre
al ajuste “normal”.

Indicadores de direccion

La posicion del rayo laser respecto a la ventana receptora 10 se indica:

- Conlos indicadores de direccion “Mover hacia abajo” d, “Mover hacia arriba” b o
Centrado c del display 4 en la parte delantera y posterior de aparato de medicién.

- Conlos LED “Mover hacia abajo” 6, “Mover hacia arriba” 9 o Centrado 7 en la parte
delantera del aparato de medicién.

- Opcionalmente con una seal actstica (ver “Sefal actstica indicadora de la posi-
cion del rayo laser”, pagina 35).

Aparato de medicion demasiado bajo: Si el rayo laser incidiese contra la mitad su-

perior de la ventana receptora 10, aparece entonces el indicador de direcciénbenel

display y el respectivo LED 9 se ilumina.

Si se ha activado la sefial actstica se emite un tono en lenta secuencia.

Desplace el aparato de medicion hacia arriba en direccion de la flecha.

Aparato de medicion demasiado alto: Si el rayo laser incidiese contra la mitad infe-

rior de la ventana receptora 10, aparece entonces el indicador de direccién d en el

display y el respectivo LED 6 se ilumina.

Si se ha activado la sefial actstica se emite un tono en rapida secuencia.

Desplace el aparato de medicion hacia abajo en direccion de la flecha.

Aparato de medicion centrado: Si el rayo laser incide contra la ventana receptora

10 a laaltura de la marca central 8, se enciende entonces el indicador del centro ¢y

el LED central correspondiente 7. Si estuviese activada la sefial actstica se emite un

tono permanente.

Seiial acuistica indicadora de la posicion del rayo laser

La posicion de incidencia del rayo laser contra la ventana receptora 10 puede indicar-
se mediante una sefial acustica.

Al conectar el aparato de medicion, la sefial acstica es ajustada siempre al volumen
bajo.

Ud. puede aumentar el volumen de la sefial acUstica, o bien, desactivarla.
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Para cambiar de volumen o desactivar la seial acustica pulse la tecla de la sefal acts-
tica 3 hasta que se muestre el volumen deseado en el display. Si se ha ajustado el
volumen bajo, en el indicador de la sefial actstica a del display se muestra una barra,
si se trata del volumen alto se muestran tres barras, y si la sefial acdstica estuviese
inactiva, éste desaparece.

Independientemente del volumen que haya ajustado para la sefial acustica, siempre
que pulse unatecla del aparato de medicién, se emite un breve tono con bajo volumen
para confirmar dicha pulsacion.

Instrucciones para la operacion

Marcado

La marca central 8 situada al lado derecho e izquierdo del aparato de medicion le
permite trazar la posicion del rayo laser al incidir éste contra el centro de la ventana
receptora 10.

Al marcar, preste atencion a que el aparato de medicion se encuentre perfectamente
vertical (si utiliza el rayo laser horizontal) u horizontal (si utiliza el rayo laser vertical)

para evitar que queden desplazadas las marcas respecto al rayo laser.

Sujecién magnética (ver figura B)

Si el trabajo a realizar no exigiese una sujecion demasiado firme del aparato de medi-
cion, éste puede fijarse por su cara frontal a piezas de acero empleando la base mag-
nética 5.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.

No sumerja el aparato de medicidn en agua ni en otros liquidos.

Limpiar el aparato con un pafio himedo y suave. No usar detergentes ni disolventes.

Siapesar de los esmerados procesos de fabricacion y control, el aparato de medicion
llegase a averiarse, la reparacion debera encargarse a un taller de servicio autorizado
para herramientas eléctricas Bosch. No abra Ud. el aparato de medicion.

Al realizar consultas o solicitar piezas de repuesto, es imprescindible indicar siempre
el n°de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del aparato de
medicion.
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Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la repara-
cién y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Los dibu-
jos de despiece e informaciones sobre las piezas de recambio los podra obtener tam-
bién en internet bajo:

www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamente en cuanto a la adqui-
sicion, aplicacion y ajuste de los productos y accesorios.

Espaiia

Robert Bosch Espana S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 53

Fax: 902 531554

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: (0212) 2074511

México

RobertBosch S. deR.L.de C.V.

Circuito G. Gonzales Camarena 333

Centro de Ciudad Santa Fe - 01210 - Mexico DF
Tel. Interior: (01) 8006271286

Tel. D.F.: 52843062

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cérdoba 5160

C1414BAW Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Atencion al Cliente

Tel.: (0810) 5552020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com
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Perti

Robert Bosch S.A.C.

Av. Republica de Panama 4045
Buzdn Postal Lima 34 (Surquillo) - Lima
Tel.: (01) 7061100

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle San Eugénio, 40

Nufioa - Santiago

Buzén Postal 7750000

Tel.: (02) 5203100

E-Mail: emasa@emasa.cl

Eliminacion

Recomendamos que los aparatos de medicion, accesorios y embalajes sean someti-
dos a un proceso de recuperacion que respete el medio ambiente.

iNo arroje los aparatos de medicion, acumuladores o pilas a la basura!

Sélo para los paises de la UE:

Los aparatos de medicion inservibles, asi como los acumulado-
res/pilas defectuosos o agotados deberan acumularse por separa-
do para ser sometidos a un reciclaje ecolégico tal como lo marcan
las Directivas Europeas 2002/96/CE y 2006/66/CE, respectiva-
mente.

Los acumuladores/ pilas agotados pueden entregarse directamente a su distribuidor
habitual de Bosch:

Espaiia

Servicio Central de Bosch
Servilotec, S.L.

Polig. Ind. I, 27
Cabanillas del Campo
Tel.: +34901 116697

Reservado el derecho de modificacion.

NOM L

NYCE
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Portugués

Indicacdes de seguranca

Todas as instrucdes devem ser lidas e observadas. GUARDE BEM
ESTAS INSTRUGOES.

» S6 permita que o seu aparelho seja reparado por pessoal especializado e qua-
lificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é assegurada a se-
guranca do instrumento de medicao.

» Nao trabalhar com o instrumento de medi¢do em area com risco de explosao,
na qual se encontrem liquidos, gases ou pos inflamaveis. No instrumento de
medicao podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

0 instrumento de medicao deve ser mantido afastado de esti-

muladores cardiacos. Com a placa magnética 5 é produzido um

campo magnético que pode prejudicar o funcionamento de estimu-
ladores cardiacos.

» Manter o instrumento de medicao longe de suporte de dados magnéticos e de
aparelhos com sensibilidade magnética. O efeito da placa magnética 5 pode
provocar perdas de dados irreversiveis.

Descricao do produto e da poténcia

Abrir a pagina basculante contendo a apresentagao do instrumento de medicdo, e
deixar esta pagina aberta enquanto estiver lendo a instrucéo de servico.
Utilizacao conforme as disposicées

0O instrumento de medicao destina-se a encontrar rapidamente raios laser em pul-
sacao.

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)

o




2 géi 4@
2 OBJ_BUCH-821-003.book Page 40 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM

40 | Portugués

Dados técnicos
Receptor de laser LR2
N°do produto 3601 K69 100
Zona de trabalho? 5-50m
Angulo de recepgio 90°
Exactiddo de medicio?
- Ajuste “fino” +1mm
- Ajuste “aproximado” +3mm
Temperatura de funcionamento -10°C...+50°C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C
Pilha 1x9V(6LR61)
Duragao de funcionamento de aprox. 30h
Peso conforme EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Tipo de protecgdo IP 54 (protegido contra pé e
salpicos de dgua)
Dimensdes (comprimento x largura x altura) 74x41x150 mm
1) Adrea de trabalho pode ser reduzida devido a condigoes ambientais (p. ex. insolagdo directa)
desfavordveis.

2) dependendo da distancia entre o receptor de laser e a linha de laser
O ntimero de série 12 sobre a placa de caracteristicas serve para a identificacao inequivoca do seu
instrumento de medicao.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentagao do instrumento
de medicao na pagina de esquemas.

Tecla para o ajuste da exactidao de medicao

Tecla de ligar-desligar

Tecla do sinal actstico

Display

Placa magnética

LED indicador da direcgao “movimentar para baixo”
LED indicador do centro

Marca central

LED indicador da direc¢ao “movimentar para cima”

s

O oo ~NOOOGCTHA WNPR
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10 Campo de recepgao do raio laser

11 Travamento da tampa do compartimento da pilha
12 Nimero de série

13 Tampa do compartimento da pilha

14 Admissao para a fixagao com tamanho de rosca M6

Acessorios apresentados ou descritos nao pert ao vol de forneci

Elementos de indicacio
a Indicador de sinal acUstico
b Indicador da direccao “movimentar para cima”
¢ Indicador do centro
d Indicador da direcgao “movimentar para baixo”
e Adverténcia da pilha
f Indicador de ajuste “aproximado”
g Indicador de ajuste “fino”

Informacao sobre ruidos

O nivel de pressao aclstica, avaliado como A, do sinal actstico é de 80 dB(A)
para uma distancia de um metro.
Nao segurar o instrumento de medicao rente as orelhas!

Montagem

Introduzir/substituir a pilha

Para o funcionamento do instrumento de medicao é recomendavel usar pilhas de

manganés alcalinas.

Puxar o travamento 11 da tampa do compartimento das pilhas para fora e abrir a tam-

pa do compartimento das pilhas 13.

Colocar as pilhas no compartimento, com os pdlos na posicao correcta, conforme

indicado na figura do compartimento da pilha.

Assim que a indicagdo de aviso da pilha e aparecer pela primeira vez no display 4, o

instrumento de medicao ainda podera ser operado durante aprox. 2 h.

» Retirar a pilha do instrumento de medicéo, se nao for utilizado por tempo pro-
longado. A pilha pode corroer-se ou descarregar-se no caso de um armazenamen-
to prolongado.

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)




OBJ_BUCH-821-003.book Page 42 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM

42 | Portugués
Funcionamento

Colocaciao em funcionamento

» Proteger o instrumento de medicdo contra humidade ou insolacio directa.

» Nao sujeitar o instrumento de medicao a temperaturas extremas nem a osci-
lacdes de temperatura. Nao deixa-lo p.ex. dentro de um automével durante mui-
to tempo. No caso de grandes variagdes de temperatura devera deixar o instru-
mento de medicao alcangar a temperatura de funcionamento antes de coloca-lo
em funcionamento. No caso de temperaturas ou de oscilagdes de temperatura
extremas é possivel que a precisao do instrumento de medicao seja prejudicada.

Posicionar o instrumento de medicéo (veja figura A)

Posicionar o instrumento de medi¢do a uma distancia de no minimo 5 m do nivel la-
ser. Ligar afuncéo de pulsagdo nolaser de linha. Selecionar, no laser de linha, o modo
de funcionamento no qual s6 é criado um nivel de laser horizontal ou um vertical.
Nota: Selecionar um modo de funcionamento com um nivel de laser horizontal e um
vertical simultaneos (funcionamento de linhas cruzadas), caso contrario podem ocor-
rer mensagens de erro a respeito da altura do raio laser.

Posicionar o instrumento de medicao, de modo que o raio laser possa alcangar o cam-
po de recepcao 10. Alinhar de modo que o raio laser passe lateralmente através do
campo de recepgao (como indicado na figura).

Ligar e desligar

» Ao ligar o instrumento de medicao soa sinal actistico alto. Portanto devera
manter o instrumento de medicao afastado dos seus ouvidos e dos das outras
pessoas. O som alto pode danificar os ouvidos.

Paraligar o instrumento de medicdo, devera premir o botao de ligar-desligar 2. Todas

asindicagdes no display, assim como todos LEDs, se acendem por instantes e soa um

sinal acustico.

Para desligar o instrumento de medicao devera premir novamente a tecla de ligar e

desligar 2. Todos LEDs se acendem por instantes antes do instrumento ser desligado.

Se durante aprox. 20 minuto nao for premida nenhuma tecla do instrumento de

medicdo e se nenhum raio laser alcancar a area de recepgao 10 durante 20 minuto, o

instrumento de medicao desligar-se-a automaticamente para poupar a pilha. Quando

o instrumento é desligado, isto é sinalizado por todos LEDs que se acendem por ins-

tantes.
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Seleccionar o ajuste da indicacao central

Com atecla 1 é possivel determinar a exactidao com a qual a posi¢do do raio laser é

indicada como “central” sobre a area de recepcao:

- Ajuste “fino” (indicacao g no display),

- Ajuste “aproximado” (indicagéo f no display).

Apds ligar o instrumento de medicao esta sempre ajustada a exactidao “aproximada”.

Indicacdes de direccao

A posicao do raio laser na area de recepgao 10 é indicada:
pelos indicadores de direccao “movimentar para baixo” d, “movimentar para
cima” b ou centro ¢ nodisplay 4, no lado dafrente e no lado de tras do instrumento
de medigdo,

- pelo LED “movimentar para baixo” 6, “movimentar para cima” 9 ou centro 7, no
lado da frente do instrumento de medigdo,

- opcionalmente por um sinal actstico (veja “Sinal acUstico para o raio laser”,
pagina43).

Instrumento de medicao baixo demais: Se o raio laser passa pela metade superior

do campo de recepgao 10, se acendem os indicadores de direc¢ao b no display e o

LED 9 correspondente.

Se o sinal acustico estiver activado, soa um sinal em cadéncia lenta.

0O instrumento de medicdo deve ser movimentado na direccdo as setas.

Instrumento de medicao alto demais: Quando o raio laser percorre a metade infe-

rior do campo de recepgao 10, se acende oindicador de direccao d no display e o LED

6 correspondente.

Se o sinal acustico estiver ligado, soara um sinal em cadéncia rapida.

Movimentar o instrumento de medi¢ao, para baixo, no sentido da seta.

Instrumento de medicao no centro: Quando o raio laser percorre o campo de recep-

¢do 10 na altura da marcagdo central 8, iluminam-se a indicagdo central ¢ no display

e 0 LED central 7 correspondente. Se o sinal acUstico estiver ligado, soa um som con-

tinuo.

Sinal actistico para o raio laser

Aposicao do raio laser no campo de recepgdo 10 pode ser indicada por um sinal acts-
tico.

Quando o instrumento de medicao é ligado, o sinal acustico esta sempre ajustado
num volume de som baixo.

0 volume de som do sinal actstico pode ser aumentado ou desligado.

Para mudar de sinal acUstico ou para desliga-lo devera premir a tecla de sinal actstico
3, até serindicado o volume de som desejado no display. Com um volume de som baixo
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aparece um a indicagao do sinal acustico a no display com uma barra, com um volume
de som alto aparecem trés barras, com o sinal actstico desligado ela desaparece.
Independente do ajuste do sinal acUstico, soa por instantes um som de confirmagao
de baixo volume sempre que for premida uma tecla do instrumento de medicdo.

Indicagdes de trabalho

Marcar

Nadireita e na esquerda da marca central 8 do instrumento de medicdo pode ser mar-
cada a altura do raio laser, se este passar pelo centro da area de recepgéo 10.

Ao marcar, devera observar que o instrumento de medigdo esteja exactamente ali-
nhado na vertical (raio laser horizontal) ou horizontal (raio laser na vertical), caso
contrdrio a marcagdo estara desalinhada em relagdo ao raio laser.

Fixar com iman (veja figura B)

Se ndo for necessaria uma fixacdo segura, é possivel fixar o lado da frente do instru-
mento de medigao com a placa magnética 5 a partes de aco.

Manutencao e servico

Manutencao e limpeza
Manter o instrumento de medicao sempre limpo.
Nao mergulhar o instrumento de medigdo na dgua ou em outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano himido e macio. Nao utilizar produtos de limpeza
nem solventes.

Se oinstrumento de medicao falhar apesar de cuidadosos processos de fabricacao e
de teste, a reparagao devera ser executada por uma oficina de servigo autorizada pa-
ra ferramentas eléctricas Bosch. Nao abrir pessoalmente o instrumento de medicao.
Para todas as questdes e encomendas de pegas sobressalentas é imprescindivel indi-
car o niumero de produto de 10 digitos como consta na placa de caracteristicas do
instrumento de medicao.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

O servico pos-venda responde as suas perguntas a respeito de servigos de reparagao
e de manutengdo do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informagdes sobre pegas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

Anossaequipa de consultoria de aplicagdo Bosch esclarecem com prazer todas as su-
as dividas a respeito da compra, aplicacao e ajuste dos produtos e acessorios.
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Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique
Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Eliminacdo

Instrumentos de medicao, acessorios e embalagens devem ser enviados a uma reci-
clagem ecoldgica de matéria prima.

Nao deitar os instrumentos de medicao e acumuladores/pilhas no lixo doméstico!

Apenas paises da Uniao Europeia:

Conforme as Directivas Europeias 2002/96/CE relativa aos residu-
os de instrumentos de medicao europeias 2006/66/CE é necessa-
riorecolher separadamente os acumuladores/as pilhas defeituosos
ou gastos e conduzi-los a uma reciclagem ecoldgica.

Sob reserva de alteracdes.

Italiano

Norme di sicurezza

Tutte le istruzioni devono essere lette ed osservate. CONSERVARE
ACCURATAMENTE LE PRESENTI ISTRUZIONI.
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» Far riparare lo strumento di misura da personale specializzato qualificato e
solo con pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salvaguardatala
sicurezza dello strumento di misura.

» Evitare di impiegare lo strumento di misura in ambienti soggetti al rischio di
esplosioni e nei quali si trovino liquidi, gas oppure polveri infammabili. Nello
strumento di misura possono prodursi scintille che incendiano la polvere o vapori.

Non portare lo strumento di misura in prossimita di pace-

maker. Tramite la piastra magnetica 5 viene generato un campo

che puo pregiudicare il funzionamento di pace-maker.

» Tenere lo strumento di misura lontano da supporti magnetici di dati e da ap-

parecchi sensibili ai magneti. A causa dell'azione della piastra magnetica 5 pos-

sono verificarsi perdite irreversibili di dati.

Descrizione del prodotto e caratteristiche

Siprega diaprire il risvolto di copertina su cui si trova raffigurato schematicamente lo
strumento di misura e lasciarlo aperto mentre si legge il manuale delle Istruzioni per
luso.

Uso conforme alle norme

Lo strumento di misura & previsto per trovare rapidamente raggi laser pulsanti.
Dati tecnici

Ricevitore laser LR2
Codice prodotto 3601 K69 100
Campo operativo®) 5-50m
Angolo di ricezione 90°
Precisione di misura2)

- Regolazione «alta» +1mm
- Regolazione «bassa» +3mm

1) Il campo operativo pud subire delle riduzioni dovute a sfavorevoli condizioni ambientali
(p.es. esposizione diretta ai raggi solari).

2) in funzione della distanza tra il ricevitore laser e la livella a raggi laser

Per un’inequivocabile identificazione del Vostro strumento di misura fate riferimento al numero di
serie 12 riportato sulla targhetta di costruzione.
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Ricevitore laser LR2
Temperatura di esercizio -10°C...+50°C
Temperatura di magazzino -20°C...+70°C
Batteria 1x9V (6LR61)
Autonomia ca. 30h
Peso in funzione della EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Tipo di protezione IP 54 (protezione contro la polve-

re e contro gli spruzzi dell'acqua)
Dimensioni (lunghezza x larghezza x altezza) 74x41x150 mm

1) Il campo operativo pud subire delle riduzioni dovute a sfavorevoli condizioni ambientali

(p.es. esposizione diretta ai raggi solari).

2) in funzione della distanza tra il ricevitore laser e la livella a raggi laser

Per un’inequivocabile identificazione del Vostro strumento di misura fate riferimento al numero di
serie 12 riportato sulla targhetta di costruzione.

Componenti illustrati
La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione dello strumento di misura
che si trova sulla pagina con la rappresentazione grafica.
1 Tasto per regolazione precisione di misura
Tasto di accensione/spegnimento
Tasto segnale acustico
Display
Piastra magnetica
LED diindicazione di direzione «spostare verso il basso»
LED diindicazione del punto medio
Marcatura del punto medio
LED di indicazione di direzione «spostare verso 'alto»
Campo di ricezione del raggio laser
Bloccaggio del coperchio del vano batterie
Numero di serie
13 Coperchio del vano batterie
14 Foro difissaggio per filettatura M6

L’accessorio illustrato o descritto nelle istruzioni per 'uso non & compreso nella fornitura
standard.
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Elementi di visualizzazione
a Visualizzazione segnale acustico
b Indicazione di direzione «spostare verso l'alto»
¢ Spia dirilevazione del punto medio
d Indicazione di direzione «spostare verso il basso»
e Indicatore dello stato delle batterie
f Visualizzazione regolazione «approssimativo»
g Visualizzazione regolazione «preciso»

Informazione sulla rumorosita

Illivello di pressione acustica stimato A del segnale acustico ad un metro di
distanza ammonta a 80 dB(A).
Non tenere mai lo strumento di misura direttamente vicino all’orecchio!

Montaggio

Inserimento/sostituzione della batteria

Per il funzionamento dello strumento di misura si consiglia 'impiego dei batterie alca-

line al manganese.

Tirare il bloccaggio 11 del coperchio del vano batterie verso I'esterno ed aprire il

coperchio del vano batterie 13.

Facendo attenzione durante l'inserimento della batteria alla corretta polarizzazione,

conformemente all’illustrazione nel vano batterie.

Dopo la prima comparsa dell'indicatore dello stato delle batterie e sul display 4, lo

strumento di misura puo essere fatto funzionare ancora per ca. 2 h.

» In caso di non utilizzo per lunghi periodi estrarre la batteria dallo strumento
di misura. In caso di lunghi periodi di deposito, la batteria puo subire corrosioni
oppure si puo scaricare.

Uso

Messa in funzione

» Proteggere lo strumento di misurada liquidi e dall’esposizione diretta ai raggi
solari.

» Non esporre mai lo strumento di misura a temperature oppure a shalzi di tempe-
ratura estremi. P.es. non lasciarlo per lungo tempo in macchina. In caso di elevati
sbalzi di temperatura lasciare adattare alla temperatura ambientale lo strumento di
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misura prima di metterlo in funzione. Temperature oppure shalzi di temperatura
estremi possono pregiudicare la precisione dello strumento di misura.

Installazione dello strumento di misura (vedi figura A)

Mettere lo strumento di misura almeno 5 m dalla livella a raggi laser. Attivare il funzio-
namento ad impulsi sulla livella a raggi laser. Selezionare sulla livella a raggi laser un
modo operativo nel quale viene generato solo o un piano laser orizzontale oppure un
piano laser verticale.

Nota bene: Non selezionare alcun modo operativo con piano laser orizzontale e verti-
cale contemporaneamente (funzionamento con i due raggi laser perpendicolari), in
quanto altrimenti potrebbero verificarsi indicazioni errate relative all'altezza del rag-
gio laser.

Posizionare lo strumento di misura in modo che il raggio laser possa raggiungere il
campo di ricezione 10. Allineare lo stesso in modo che il raggio laser attraversi obli-
quamente il campo di ricezione (come illustrato nella figura).

Accensione/spegnimento

» All'accensione dello strumento di misura suona un forte segnale acustico.
Per questa ragione all’accensione tenere I'apparecchio di misura lontano
dall’orecchio o da altre persone. Il forte segnale acustico puo danneggiare
l'udito.

Per accendere lo strumento di misura, premere il tasto di accensione/spegnimento

2. Tutte le indicazioni del display nonché tuttii LED siilluminano brevemente, e si pud

udire un segnale acustico.

Per spegnere lo strumento di misura, premere di nuovo il tasto di accensione/

spegnimento 2. Tutti i LED si illuminano brevemente prima dello spegnimento.

Se per circa 20 min nessun tasto dello strumento di misura viene premuto e se nessun

raggio laser colpisce il campo di ricezione 10 per 20 min, lo strumento di misura si

spegne automaticamente per proteggere le batterie. Tutti i LED si illuminano breve-

mente segnalando lo spegnimento.

Selezione della regolazione dell’indicazione del punto medio

Tramite il tasto 1 & possibile selezionare la precisione dell'indicazione del «punto me-

dio» del raggio laser sul campo di ricezione:

- Regolazione «preciso» (Indicazione g sul display),

- Regolazione «approssimativo» (Indicazione f sul display).

All'accensione dello strumento di misura, la precisione «approssimativo» & sempre

preimpostata.
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Spie di rilevazione

La posizione del raggio laser sul campo di ricezione 10 viene indicata:

- tramite le indicazioni di direzione «spostare verso il basso» d, «spostare verso
I'alto» b e punto medio ¢ sul display 4 sul davanti e sul dietro dello strumento di
misura,

- tramite i LED «spostare verso il basso» 6, «spostare verso I'alto» 9 e punto medio
7 sul davanti dello strumento di misura,

- opzionalmente tramite il segnale acustico (vedere «Segnale acustico per I'indica-
zione del raggio laser», pagina 50).

Strumento di misura troppo basso: Se il raggio laser colpisce la meta superiore del

campo di ricezione 10, I'indicazione di direzione b sul display ed il LED corrispon-

dente 9 si illuminano.

Se il segnale acustico ¢ attivato, suona un segnale a cadenza lenta.

Spostare lo strumento di misura verso I'alto in direzione della freccia.

Strumento di misura troppo alto: Se il raggio laser colpisce la meta inferiore del

campo di ricezione 10, l'indicazione di direzione d sul display ed il LED corrispon-

dente 6 si illuminano.

Se il segnale acustico & attivato, suona un segnale a cadenza rapida.

Spostare lo strumento di misura verso il basso in direzione della freccia.

Strumento di misura nel punto medio: Se il raggio laser colpisce il campo di rice-

zione 10 all'altezza della marcatura del punto medio 8, 'indicazione del punto medio

¢ sul display ed il LED centrale corrispondente 7 si illuminano. Se il segnale acustico

& attivato, suona un segnale permanente.

Segnale acustico per I'indicazione del raggio laser

La posizione del raggio laser sul campo di ricezione 10 puo essere indicata tramite un
segnale acustico.

All'accensione dello strumento di misura, il volume basso del segnale acustico & sem-
pre preimpostato.

E possibile alzare il volume oppure disattivare il segnale acustico.

Per cambiare o disattivare il segnale acustico, premere il tasto segnale acustico 3 fino
aquando il volume desiderato appare sul display. A volume basso l'indicazione del se-
gnale acustico a appare sul display con una barra, a volume alto con tre barre. L'indi-
cazione del segnale acustico € spenta se il segnale acustico & disattivato.
Indipendentemente dalla regolazione del segnale acustico, suona un breve segnale a
volume basso ogni volta che viene premuto un tasto dello strumento di misura.
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Indicazioni operative

Marcatura

Sulla marcatura del punto medio 8 a destra ed a sinistra sullo strumento di misura &
possibile marcare I'altezza del raggio laser se lo stesso passa attraverso il centro del
campo di ricezione 10.

Prestare attenzione durante la marcatura ad allineare lo strumento di misura in modo
preciso verticale (in caso di raggio laser orizzontale) oppure orizzontale (in caso di
raggio laser verticale), in quanto altrimenti le marcature risulterebbero spostate ri-
spetto al raggio laser.

Fissaggio tramite magnete (vedi figura B)

Se non ¢ assolutamente necessario un fissaggio stabile, & possibile applicare frontal-
mente su un pezzo in acciaio lo strumento di misura con l'ausilio della piastra magne-

tica 5.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia
Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.
Non immergere mai lo strumento di misura in acqua oppure in liquidi di altra natura.

Pulire ogni tipo di sporcizia utilizzando un panno umido e morbido. Non utilizzare mai
prodotti detergenti e neppure solventi.

Se nonostante gli accurati procedimenti di produzione e di controllo lo strumento di
misura dovesse guastarsi, la riparazione deve essere effettuata da un punto di assi-
stenza autorizzato per gli elettroutensili Bosch. Non aprire da soli lo strumento di mi-
sura.

Per ogni tipo di richiesta o di ordinazione di pezzi di ricambio, & indispensabile comu-

nicare sempre il codice prodotto a dieci cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione
dello strumento di misura.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione ed alla ma-

nutenzione del Vostro prodotto nonché concernentile parti di ricambio. Disegni in vista
esplosa ed informazioni relative alle parti di ricambio sono consultabili anche sul sito:
www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiutera in caso di domande
relative ai nostri prodotti ed ai loro accessori.
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Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa, ang. Via Trieste 20

20020 LAINATE (M1)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera
Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553
E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Smaltire gli imballaggi, gli strumenti di misura e gli accessori dismessi in modo che
possano essere riciclati nel pieno rispetto dell'ambiente.

Non gettare strumenti di misura e batterie ricaricabili/batterie tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi della CE:

Conformemente alla direttiva europea 2002/96/CE gli strumenti
di misura diventati inservibili e, in base alla direttiva europea
2006/66/CE, le batterie ricaricabili/ batterie difettose o consu-
mate devono essere raccolte separatamente ed essere inviate ad
una riutilizzazione ecologica.

Per le batterie ricaricabili/le batterie non funzionanti rivolgersi al Consorzio:

Italia

Ecoelit

Viale Misurata 32

20146 Milano

Tel.: +3902/4 236863
Fax: +3902/48 951893

Svizzera
Batrec AG
3752 Wimmis BE

Con ogni riserva di modifiche tecniche.
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Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Lees alle voorschriften en neem deze in acht. BEWAAR DEZE VOOR-
SCHRIFTEN GOED.

» Laat het meetgereedschap repareren door gekwalificeerd, vakkundig perso-
neel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving met explosiegevaar
waarin zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dam-
pen tot ontsteking brengen.

Breng het meetgereedschap niet in de buurt van een pacema-

ker. De magneetplaat 5 brengt een veld voort dat de functie van een

pacemaker nadelig kan beinvloeden.

» Houd het meetgereedschap uit de buurt van magnetische gegevensdragers
en magnetisch gevoelige apparatuur. Door de werking van de magneetplaat 5
kan onherroepelijk gegevensverlies optreden.

Product- en vermogensbeschrijving

Vouw de uitvouwbare pagina met de afbeelding van het meetgereedschap open en
laat deze pagina opengevouwen terwijl u de gebruiksaanwijzing leest.

Gebruik volgens bestemming
Het meetgereedschap is bestemd voor het snel vinden van pulserende laserstralen.
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Technische gegevens
Laserontvanger LR2
Zaaknummer 3601K69 100
Werkbereik? 5-50m
Ontvangsthoek 90°
Meetnauwkeurigheid?
- Instelling ,fijn” +1mm
- Instelling ,.grof” +3mm
Bedrijfstemperatuur -10°C...+50°C
Bewaartemperatuur -20°C...+70°C
Batterij 1x9V(6LR61)
Gebruiksduur ca. 30h
Gewicht volgens EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Beschermingsklasse IP 54 (stof- en spatwater-
bescherming)
Afmetingen (lengte x breedte x hoogte) 74x41x150 mm

1) De reikwijdte kan afnemen door ongunstige omgevingsomstandigheden (zoals fel zonlicht).
2) afhankelijk van de afstand tussen laserontvanger en lijnlaser

Het serienummer 12 op het typeplaatje dient voor de eenduidige identificatie van uw meetgereed-
schap.

Afgebeelde componenten
De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het meetgereedschap
op de pagina met afbeeldingen.
1 Toets Instelling meetnauwkeurigheid
Aan/uit-toets
Toets Geluidssignaal
Display
Magneetplaat
LED richtingindicatie ,omlaag bewegen”
LED middenindicatie
Middenmarkering
LED richtingindicatie ,omhoog bewegen”

9
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10 Ontvangstveld voor laserstraal

11 Vergrendeling van het batterijvakdeksel

12 Serienummer

13 Deksel van batterijvak

14 Opname voor houder schroefdraadmaat M6
Niet elk afgebeeld en beschreven toebehoren wordt

o
L
o

Indicatie-elementen
a Indicatie geluidssignaal
b Richtingindicatie ,omhoog bewegen”
¢ Middenindicatie
d Richtingindicatie ,omlaag bewegen”
e Batterijwaarschuwing
f Indicatie instelling ,.grof”
g Indicatie instelling ,fijn”

Informatie over geluid

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het geluidssignaal bedraagt op een
& meter afstand 80 dB(A).
Houd het meetgereedschap niet dicht bij uw oor.

Montage

Batterij inzetten of vervangen

Voor het gebruik van het meetgereedschap worden alkalimangaanbatterijen geadvi-

seerd.

Trek de vergrendeling 11 van het batterijvakdeksel naar buiten en klap het batterij-

vakdeksel 13 open.

Let bij het inzetten van de batterij op de juiste poolaansluitingen overeenkomstig de

afbeelding in het batterijvak.

Als de batterijwaarschuwing e voor de eerste keer in het display 4 verschijnt, kan het

meetgereedschap nog ca. 2 uur worden gebruikt.

» Neem de batterij uit het meetgereedschap als u het gedurende lange tijd niet
gebruikt. De batterij kan, als deze lang wordt bewaard, roesten of zijn lading ver-
liezen.
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Gebruik

Ingebruikneming
» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen of tempera-
tuurschommelingen. Laat het bijvoorbeeld niet lange tijd in de auto liggen. Laat
het meetgereedschap bij grote temperatuurschommelingen eerst op de juiste
temperatuur komen voordat u het in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of
temperatuurschommelingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereedschap
nadelig worden beinvloed.

Meetgereedschap opstellen (zie afbeelding A)

Stel het meetgereedschap minstens 5 m van de lijnlaser verwijderd op. Schakel de
pulsfunctie van de lijnlaser in. Kies op de lijnlaser een functie waarbij alleen een hori-
zontaal of alleen een verticaal laservlak wordt gegenereerd.

Opmerking: Kies geen functie met horizontaal en verticaal laservlak tegelijkertijd
(snijlijnfunctie), aangezien anders foutieve indicaties van de hoogte van de laser-
straal kunnen optreden.

Plaats het meetgereedschap zodanig dat de laserstraal het ontvangstveld 10 kan be-
reiken. Richt het zo dat de laserstraal het ontvangstveld dwars doorloopt (zoals op de
afbeelding weergegeven).

In- en uitschakelen

» Bij het inschakelen van het meetgereedschap klinkt een luid geluidssignaal.
Houd daarom het meetgereedschap bij het inschakelen uit de buurt van het
oor en van andere personen. Het luide geluid kan het gehoor beschadigen.

Als u het meetgereedschap wilt inschakelen, drukt u op de aan/uit-toets 2. Alle dis-

playindicaties en alle LED’s branden kort en er klinkt een geluidssignaal.

Als u het meetgereedschap wilt uitschakelen, drukt u opnieuw op de aan/uit-toets 2.

Alle LED’s branden voor het uitschakelen kort.

Als er ongeveer 20 minuten geen toets op het meetgereedschap wordt ingedrukt en

het ontvangstveld 10 20 minuten lang niet door een laserstraal wordt bereikt, wordt

het meetgereedschap automatisch uitgeschakeld om de batterij te ontzien. De uit-

schakeling wordt aangegeven door kort branden van alle LED’s.

Instelling van middenindicatie kiezen

Met de toets 1 kunt u vastleggen met welke nauwkeurigheid de positie van de laser-
straal op het ontvangstveld als ,.in het midden” wordt aangegeven:

- Instelling fijn” (indicatie g in display),

- Instelling ,grof” (indicatie f in display).
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Na het inschakelen van het meetgereedschap is altijd de nauwkeurigheid ,grof” inge-
steld.

Richtingindicaties

De positie van de laserstraal in het ontvangstveld 10 wordt aangegeven:

- door de richtingindicaties ,omlaag bewegen” d, ,omhoog bewegen” b resp. mid-
den cin het display 4 aan de voor- en achterzijde van het meetgereedschap,

- door de LED ,,omlaag bewegen” 6, ,omhoog bewegen” 9 resp. midden 7 aan de
voorzijde van het meetgereedschap,

- optioneel door het geluidssignaal (zie ,,Geluidssignaal voor het aangeven van de
laserstraal”, pagina 57).

Meetgereedschap te laag: Als de laserstraal de bovenste helft van het ontvangstveld

10 doorloopt, branden de richtingindicatie b in het display en de corresponderende

LED9.

Als het geluidssignaal ingeschakeld is, klinkt een signaal in een langzaam ritme.

Beweeg het meetgereedschap in de richting van de pijl omhoog.

Meetgereedschap te hoog: Als de laserstraal door de onderste helft van het ont-

vangstveld 10 loopt, branden de richtingindicatie d in het display en de corresponde-

rende LED 6.

Indien het geluidssignaal ingeschakeld is, klinkt er een signaal in een snel ritme.

Beweeg het meetgereedschap in de richting van de pijl omlaag.

Meetgereedschap in het midden: Als de laserstraal door het ontvangstveld 10 ter

hoogte van de middenmarkering 8 loopt, branden de middenindicatie c in het display

en de corresponderende middelste LED 7. Indien het geluidssignaal is ingeschakeld,

klinkt er een aanhoudend signaal.

Geluidssignaal voor het aangeven van de laserstraal

De positie van de laserstraal op het ontvangstveld 10 kan door een geluidssignaal
worden aangegeven.

Na het inschakelen van het meetgereedschap is het geluidssignaal altijd op een laag
geluidsvolume ingesteld.

U kunt het geluidsvolume verhogen of het geluidssignaal uitschakelen.

Druk voor het veranderen of uitschakelen van het geluidssignaal op de toets Geluids-
signaal 3 tot het gewenste geluidsvolume in het display wordt weergegeven. Bij een
laag geluidsvolume verschijnt de indicatie voor het geluidssignaal ain het display met
één streepje, bij een hoog geluidsvolume met drie streepjes. Als het geluidssignaal
uitgeschakeld is, verschijnt de indicatie niet.

Onafhankelijk van de instelling van het geluidssignaal klinkt telkens bij het indrukken
van een toets op het meetgereedschap een kort geluid met een laag volume.
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Tips voor de werkzaamheden

Markeren

Bij de middenmarkering 8 rechts en links op het meetgereedschap kunt u de hoogte
van de laserstraal markeren als deze door het midden van het ontvangstveld 10 loopt.
Let erop dat u het meetgereedschap bij het markeren nauwkeurig verticaal (bij hori-
zontale laserstraal) resp. horizontaal (bij verticale laserstraal) richt, omdat anders de
markeringen tegen opzichte van de laserstraal verplaatst zijn.

Bevestigen met magneet (zie afbeelding B)

Als een zekere bevestiging niet beslist noodzakelijk is, kunt u het meetgereedschap
met de magneetplaat 5 aan de voorzijde op stalen delen hechten.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Houd het meetgereedschap altijd schoon.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmid-
delen.

Mocht het meetgereedschap ondanks zorgvuldige fabricage- en testmethoden toch
defect raken, dient de reparatie te worden uitgevoerd door een erkende klantenser-
vice voor Bosch elektrische gereedschappen. Open het meetgereedschap niet.
Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cij-
fers bestaande zaaknummer volgens het typeplaatje van het meetgereedschap.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw
product en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over ver-
vangingsonderdelen vindt u ook op:

www.bosch-pt.com

Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vragen over onze producten
en toebehoren.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54
Fax: (076) 5795494
E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
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Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, toebehoren en verpakkingen dienen op een voor het milieu
verantwoorde manier te worden hergebruikt.

Gooi meetgereedschappen, accu’s en batterijen niet bij het huisvuil.

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2002/96/EG moeten niet meer bruik-
bare meetgereedschappen en volgens de Europese richtlijn
2006/66/EG moeten defecte of lege accu’s en batterijen apart wor-
den ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze wor-
den hergebruikt.

Wijzigingen voorbehouden.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Alle anvisninger skal leses og falges. DISSE ANVISNINGER B&R
OPBEVARES TIL SENERE BRUG.

» Sorg for, at mélevarktejet kun repareres af kvalificerede fagfolk og at der
kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres det, at malevarktgjet bliver
ved med at vaere sikkert.

» Brug ikke malevaerktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes
brandbare vaesker, gasser eller stov. | malevaerktajet kan der opsta gnister, der
antaender stev eller dampe.

Malevaerktgjet ma ikke komme i nrheden af pacemakere.
Magnetpladen 5 danner et felt, som kan pavirke pacemakernes
funktion.
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» Hold malevaerktgjet vaek fra magnetiske databzrere og magnetisk sarte
maskiner. Magnetpladens virkning 5 kan fare til irreversibelt datatab.

Beskrivelse af produkt og ydelse

Klap venligst foldesiden med illustration af malevaerktejet ud og lad denne side veere
foldet ud, mens du leser betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Malevaerktajet er beregnet til hurtigt at finde pulserende laserstraler.

Tekniske data

Lasermodtager LR2
Typenummer 3601K69 100
Arbejdsomrade?) 5-50m
Modtagervinkel 90°
Malengjagtighed?

- Indstilling ,fin“ +1mm
- Indstilling ,grov* +3mm
Driftstemperatur -10°C...+50°C
Opbevaringstemperatur -20°C...+70°C
Batteri 1x9V(6LR61)
Driftstid ca. 30h
Vaegt svarer til EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Teethedsgrad IP 54 (stev- og sprejtevandsbeskyttet)
Mal (lngde x bredde x hgjde) 74x41x150 mm

1) Arbejdsomradet kan blive mindre, hvis forholdene er ufordelagtige (f.eks. direkte solstraler).
2) afhangig af afstanden melem lasermodtager og linjelaser
Dit malevarktej identificeres entydigt vha. serienummeret 12 pa typeskiltet.

lllustrerede komponenter
Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af male-
varktgjet pa illustrationssiden.

1 Taste til indstilling af malengjagtighed

2 Start-stop-tasten

3 Taste signaltone
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Display

Magnetplade

LED retningsindikator ,bevaeges nedad
LED midterindikator

Midtermarkering

LED retningsindikator ,bevaeges opad®
10 Modtagerfelt til laserstrale

11 Las af lag til batterirum

12 Serienummer

13 Lagtil batterirum

14 Sted til holder gevindsterrelse M6

Tilbeher, som er illustreret eller beskrevet i brugsanvisningen, herer ikke til standard-leve-
ringen.

«

O oo ~NO A

Displayelementer

a Indikator signaltone
Retningsindikator ,beveaeges opad*
Midterindikator
Retningsindikator ,,bevaeges nedad”
Batteriadvarsel
Indikator indstilling ,grov”
g Indikator indstilling ,fin"

-0 2 0 T

Stejinformation

Det A-vaegtede lydtrykniveau for signaltonen er i en meters afstand 80 dB(A).
& Hold ikke malevaerktgjet helt op mod oret!

Montering

Batteri isattes/skiftes

Det anbefales, at malevaerktajet drives med Alkali-Mangan-batterier.

Treek lasningen 11 til batterirummets lag udad og klap batterirummets lag 13 op.
Kontrollér at batteripolerne vender rigtigt, nar batteriet leegges i (se billede pa batte-
rirum).

Fremkommer batteriadvarslen e ferste gang i displayet 4, kan malevarktajet bruges
iendnuca. 2 h.

» Tag batteriet ud af malevarktgjet, hvis duikke skal anvende detilengere tid.
Batteriet kan korrodere eller aflade sig selv, hvis det opbevares i lngere tid.
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Brug

Ibrugtagning

» Beskyt malevaerktojet mod fugtighed og direkte solstraler.

» Udsaet ikke malevaerktojet for ekstreme temperaturer eller temperatursving-
ninger. Lad det f. eks. ikke ligge i bilen i leengere tid. Sgrg altid for, at maleveertgjet
er tempereret ved starre temperatursvingninger, for det tages i brug. Ved ekstre-
me temperaturer eller temperatursvingninger kan malevaerktgjets pracision for-
ringes.

Malevaerktej opstilles (se Fig. A)

Opstil malevaerktgjet mindst 5 m vaek fra linjelaseren. Teend for pulsfunktionen palin-

jelaseren. Veelg pa linjelaseren en funktion, hvor der enten kun opnas et vandret eller
etlodret laserniveau.

Bemaerk: Vaelg ikke nogen funktion med vandret og lodret laserniveau pa samme tid

(krydslinjefunktion), da der allers kan opsta fejlvisninger mht. laserstralens hgjde.

Placér malevaerktejet pa en sddan made, at laserstralen kan na modtagerfeltet 10.

Indstil det pa en sddan made, at laserstralen lgber tvaers igennem modtagerfeltet

(som vist pd billedet).

Teend/sluk

» Nar malevarktojet teendes, hares en hgj signaltone. Hold derfor malevaerkto-
jet vaek fra eret eller andre personer, nar det teendes. Den hgje lyd kan beska-
dige herelsen.

Malevaerktajet taendes ved at trykke pa start-stop-tasten 2. Alle displayvisninger

samt alle LED-lamper lyser kort og der hares en signaltone.

Malevaerktajet slukkes ved at trykke pa start-stop-tasten 2 en gang til. Alle LED-lam-

per lyser kort far slukning.

Trykkes der ikke pa nogen taste pa malevaertgjet i ca. 20 min, nar modtagerfeltet 10

i 20 min ikke nogen laserstrale, slukker malevarktgjet automatisk for at skane batte-

riet. Slukningen vises ved at alle LED-lamper lyser i kort tid.

Indstilling af midterindikator vaelges

Tasten 1 bruges til at fastlaegge, med hvilken tolerance laserstralens position vises
som ,midte” pa modtagerfeltet:

- Indstilling ,fin“ (indikator gi displayet),

- Indstilling .grov* (indikator fi displayet).

Nar malevaerktejet teendes, star ngjagtigheden altid pa ,grov*“.

1609 92A05F|(20.12.12) Bosch Power Tools

o




é OBJ_BUCH-821-003.book Page 63 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM 6%%

Dansk |63

Retningsindikatorer

Positionen for laserstralen i modtagerfeltet 10 vises:

- med retningsindikatorerne ,bevaeges nedad” d, ,bevaeges opad” b hhv. midte ci
displayet 4 pa maleveerktgjets for- og bagside,

- med LED-lamperne ,bevaeges nedad" 6, ,bevaeges opad” 9 hhv. midte 7 pa male-
varktejets forside,

- som option med signaltonen (se ,Signaltone til visning af laserstrale, side 63).

Malevaerktej for dyb: Laber laserstralen gennem den gverste halvdel af modtager-

feltet 10, sa lyser retningsindikatoren b i displayet og den korresponderende LED-

lampe 9.

Er signaltonen er teendt, hares et signal i langsom takt.

Bevaeg malevaerktajet i pilens retning opad.

Malevaerktej for hej: Laber laserstralen gennem den nederste halvdel af modtager-

feltet 10, sa lyser retningsindikatoren d i displayet og den korresponderende LED-

lampe 6.

Er signaltonen teendt, heres et signal i hurtig takt.

Bevaeg malevaerktejet i pilens retning nedad.

Malevaerktej i midten: Laber laserstralen gennem modtagerfeltet 10 pa hgjde med

midtermarkeringen 8, sa lyser midterindikatoren ¢ i displayet og den korresponde-

rende LED-lampe i midten 7. Er signaltonen teendt, heres en konstant tone.

Signaltone til visning af laserstrale

Laserstralens position pa modtagerfeltet 10 kan vises med en signaltone.
Nar malevaerktgjet teendes, er signaltonen altid indstillet pa laveste lydstyrke.
Lydstyrken kan ages eller signaltonen slukkes.

Tryk til skift eller slukning af signaltonen pa tasten signaltone 3, til den gnskede lydstyr-
ke vises i displayet. Ved lav lydstyrke fremkommer signaltone-indikatoren a i displayet
med en bjelke, ved hej lydstyrke med tre bjeelker, ved slukket signaltone slukker den.
Udafhzngig af signaltonens indstilling hares til bekraeftelse en kort tone i lav lydstyr-
ke, hver gang der trykkes pa en taste pa maleveerktejet.

Arbejdsvejledning

Markering

Pa midtermarkeringen 8 pa hgjre og venstre side af malevaerktgjet kan du markere
laserstralens hgjde, nar den lgber gennem midten af modtagerfeltet 10.

Sarg for, at malevaerktajet indstilles ngjagtigt lodret (ved vandret laserstréle) hhv.
vandret (ved lodret laserstrale) under markeringsarbejdet, da markeringerne ellers
er forskudt i forhold til laserstralen.
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Fastgorelse med magnet (se Fig. B)
Er en sikker fastgarelse ikke ubetinget ngdvendig, kan malevaerktgjet fastgares til
frontsiden pa staldele vha. magnetpladen 5.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Renhold mélevaertajet.

Dyp ikke malevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af vaerktgjet med en fugtig, bled klud. Anvend ikke rengarings- eller oplas-
ningsmidler.

Skulle mélevaerktgjet trods omhyggelig fabrikation og kontrol alligevel holde op med
at fungere, skal reparationen udferes af et autoriseret servicecenter for Bosch el-
vaerktej. Forsag ikke at dbne maleveerktejet selv.

Malevaerktajets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved fore-
spargsler og bestilling af reservedele.

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spgrgsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit pro-
dukt samt reservedele. Eksplosionstegninger og informationer om reservedele findes
ogsa under:

www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjalpe dig med at besvare spargsmal vedr.
vores produkter og deres tilbehar.

Dansk

Bosch Service Center
Telegrafvej 3

2750 Ballerup

TIf. Service Center: 44898855
Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse

Malevaerktej, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid ikke malevaerktgj og akkuer/batterier ud sammen med det almindelige hushold-
ningsaffald!
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Gelder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2002/96/EF skal kasseret malevaerk-
tej og iht. det europaeiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller
opbrugte akkuer/batterier indsamles separat og genbruges iht.
geldende miljgforskrifter.

Ret til ®ndringer forbeholdes.

Svenska

Sakerhetsanvisningar

Liis noga alla anvisningar och beakta dem. TA VAL VARA PA ANVIS-
NINGARNA.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget med originalre-
servdelar. Detta garanterar att matverktygets sakerhet uppratthalls.

» Mitverktyget far inte anvindas i explosionsfarlig miljé som innehaller brinn-
baravitskor, gaser eller damm. Matverktyg kan ge upphov till gnistor som antéan-
der dammet eller dngorna.

Hallinte matverktyget nira en pacemaker. Risk finns att magnet-
plattan 5 alstrar ett falt som menligt paverkar pacemakerns funk-
tion.

» Hall matverktyget pa betryggande avstand fran magnetiska datamedia och
magnetiskt kinsliga apparater. Magnetplattan 5 kan leda till irreversibla data-
forluster.

Produkt- och kapacitetsheskrivning

Fall upp sidan med illustration av matverktyget och hall sidan uppfalld nar du laser
bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvandning
Matverktyget ar avsett for snabb lokalisering av pulserande laserstralar.
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Tekniska data

Lasermottagare LR2
Produktnummer 3601 K69 100
Arbetsomrade®) 5-50m
Mottagningsvinkel 90°
Matnoggrannhet?

- Instéllning "fin” +1mm
- Installning "grov” +3mm
Driftstemperatur -10°C...+50°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Batteri 1x9V(6LR61)
Batterikapacitet ca 30h
Vikt enligt EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Kapslingsklass IP 54 (damm- och spolsaker)
Matt (langd x bredd x hjd) 74x41x150 mm

1) Arbetsomradet kan minska till f6ljd av ogynnsamma omgivningsvillkor (t.ex. direkt solbelysning).
2) beroende pa avstandet mellan lasermottagaren och linjelasern
Serienumret 12 pa typskylten identifierar métverktyget entydigt.

lllustrerade komponenter

Numreringen av komponenterna hanvisar till illustration av métverktyget pa grafiksi-
dan.

Knapp for instéllning av matnoggrannhet

Pé&-/Av-knapp

Knapp for ljudsignal

Display

Magnetplatta

LED riktningsindikeringen “flytta nedat”

LED centrumindikering
Centrummarkering

LED riktningsindikeringen “flytta uppat
Mottagningsfalt for laserstrale

Sparr pa batterifackets lock
Serienummer

O oo ~NOOOGThA, WNR

»

[T
N = O
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13 Batterifackets lock
14 Stod for hallaren med gangstorlek M6
| bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehdr ingar inte i standardleveransen.
Indikeringselement

a Indikering signal

b Riktningsindikeringen "flytta uppat”

¢ Centrumindikering

d Riktningsindikeringen “flytta nedat”

e Batterivarning

f Indikering av installning "grov”

g Indikering av "fin” instdllning

Bullerinformation

Signalens A-vagda ljudtrycksniva ar 80 dB(A) pa en meters avstand.
& Hall inte matverktyget nira 6ronen!

Montage

Insdttning och byte av batterier

For matverktyget rekommenderar vi alkali-mangan-batterier.

Dra sparren 11 pa batterifackets lock utat och fall upp batterifackets lock 13.

Vid insattning av batterierna kontrollera korrekt polning enligt bild i batterifacket.

Efter det batterivarningen e dyker upp forsta gangen pa displayen 4 kan matverktyget

annu anvandas ca 2 timmar.

» Tabort batteriet om métverktyget inte anvinds under en langre tid. Batteriet
kan vid langtidslagring korrodera eller sjdlvurladdas.

Drift

Driftstart

» Skydda matverktyget mot vita och direkt solljus.

» Utsitt inte matverktyget for extrema temperaturer eller temperaturvix-
lingar. Ldmna inte matverktyget under en langre tid t. ex. i bilen. Om matverktyget
varit utsatt for storre temperaturvéaxlingar lat det balanseras innan du anvander
det. Vid extrem temperatur eller temperaturvéxlingar kan matverktygets precision
paverkas menligt.
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Uppstillning av métverktyg (se bild A)

Stall upp métverktyget pa ett avstand om minst 5 m fran linjelasern. Koppla pa puls-

funktionen pd linjelasern. Valj pa linjelasern en funktion vid vilken antingen ett vagratt
eller ett lodratt laserplan alstras.

Anvisning: Valj inte samtidigt en funktion med vagratt och lodrtt laserplan (korslin-
jefunktion) harvid kan felindikering av laserstralens hojd uppsta.

Placera matverktyget s att laserstralen kan na mottagarfaltet 10. Rikta upp matverk-
tyget sa att laserstralen gar tvars genom mottagarfaltet (som bilden visar).

In- och urkoppling

» Nar matverktyget kopplas pa avges en kraftig signal. Hall darfor matverkty-
get pa avstand fran orat och andra personer. Den hogljudda signalen kan skada
horseln.

For pakoppling av matverktyget tryck pa Pa-Av-knappen 2. Alla indikeringar pa dis-

playen och LED tands helt kort och en ljudsignal avges.

For frankoppling av matverktyget tryck pa Pa-Av knappen 2. Alla LED tands helt kort

fore frankoppling.

Narunder ca 20 minuter ingen knapp trycks pa matverktyget och ingen laserstrale nar

mottagarfaltet 10 under 20 minuter kopplas matverktyget automatiskt fran for att

skona batteriet. Frankopplingen indikeras genom att alla LED tands helt kort.

Vilj installning av centrumindikering

Med knappen 1 kan bestammas med vilken noggrannhet laserstralens lage visas pa
mottagarfaltets "centrum”:

- Instéllning "fin” (visas med g pa displayen),

- Instéllning "grov” (visas med f pa displayen).

Vid pakoppling av métverktyget dr noggrannheten alltid installd pa "grov”.

Riktningsindikator

Laserstralens lage visas pa mottagarfaltet 10:

- med riktningsindikeringarna “flytta nedat” d, “flytta uppat” b resp. centrum ¢ pa
displayen 4 pa matverktygets fram- och baksida,

- med LED flytta nedat” 6, "flytta uppat” 9 resp. centrum 7 pa matverktygets fram-
sida,

- alternativt med ljudsignal (se "Ljudsignal for indikering av laserstralen”, sidan 69).
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Matverktyget ligger for lagt: Om laserstralen l6per genom dvre halvan pa mottagar-
faltet 10, lyser riktningsindikeringarna b pa displayen och motsvarande LED 9.

Vid inkopplad ljudsignal avges en signal i langsam takt.

Flytta matverktyget i pilens riktning uppét.

Mitverktyget ligger for hogt: Om laserstralen genoml6per undre halvan av motta-
garfaltet 10 lyser riktningsindikatorn d pa displayen och motsvarande LED 6.

Vid tillslagen ljudsignal avges en signal i snabb takt.

Flytta méatverktyget i pilens riktning nedat.

Matverktyget i centrum: Om laserstralen genomloper mottagarfaltet 10 i hojd med
centrummarkeringen 8 tands centrumindikatorn ¢ pa displayen och motsvarande
centrumlysdiod 7. Vid tillslagen ljudsignal avges en permanent signal.

Ljudsignal for indikering av laserstralen

Laserstralens lage pa mottagarfaltet 10 kan indikeras med en ljudsignal.
Vid inkoppling av matverktyget ar signalen alltid installd pa lag ljudstyrka.
Ljudstyrkan kan 6kas och kopplas bort.

Tryck for vaxling resp. frankoppling av ljudsignalen knappen for ljudsignal 3 tills 6ns-
kad volym visas pa displayen. Vid 1ag ljudstyrka visas volymen a pa displayen med en
stapel, vid hog ljudstyrka med tre staplar, vid frankopplad signal slocknar displayen.

Oberoende av ljudsignalens installning avges vid varje knapptryckning pa matverkty-
get en kort signal i 1ag ljudstyrka.

Arbetsanvisningar

Markering
Vid centrummarkeringen 8 till hoger och vanster pa matverktyget kan laserstralens
hojd markeras nar den I6per genom mottagningsfaltets 10 centrum.

Se till att matverktyget vid markering riktas in exakt lodratt (vid vagrat laserstrale)
eller vagratt (vid lodrat laserstrale), i annat fall forskjuts markeringarna i relation till
laserstralen.

Fastsdttning med magnet (se bild B)

Om en saker infastning inte r nddvandig kan matverktyget hangas upp med hjalp av
magnetplattan 5 pd framsidan av en staldetalj.
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Underhall och service

Underhall och rengoring

Se till att matverktyget alltid halls rent.

Matverktyget far inte doppas i vatten eller andra vétskor.

Torka av matverktyget med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inte rengdrings- eller l6s-
ningsmedel.

Om storningar uppstar i matverktyget trots exakt tillverkning och strang kontroll bor
reparationen utforas av en auktoriserad serviceverkstad for Bosch elverktyg. Ta inte
isdr matverktyget pa egen hand.

Var vanlig ange vid forfragningar och reservdelsbestallningar produktnummer som
bestar av 10 siffror och som finns pa matverktygets typskylt.

Kundtjanst och anviandarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter
och reservdelar. Sprangskisser och information om reservdelar hittar du pa:
www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper garna vid fragor som galler vara produkter
och tillbehor.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (020) 414455 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Avfallshantering

Matverktyg, tilloehor och forpackning ska omhandertas pa miljovanligt satt for ater-
vinning.
Slang inte métverktyg och inte heller batterier i hushallsavfall!
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Endast for EU-lander:

Enligt europeiska direktivet 2002/96/EG maste obrukbara mat-
verktyg och enligt europeiska direktivet 2006/66/EG felaktiga eller
forbrukade batterier separat omhandertas och pa miljovanligt satt
lamnas in for tervinning.

Andringar forbehalles.

Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Les og felg alle instruksene. TA GODT VARE PA DISSE INSTRUK-
SENE.

» Maleverktayet skal alltid kun repareres av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Slik opprettholdes maleverktayets sikkerhet.

» Ikke arbeid med maleverktoyet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det be-
finner seg brennbare vasker, gass eller stov. | maleverktayet kan det oppsta
gnister som kan antenne stav eller damper.

Ikke bruk maleverktoyet i naerheten av pacemakere. Magnet-
platen 5 oppretter et felt som kan innskrenke funksjonen til pace-
makere.

» Hold maleverktayet unna magnetiske databarere og magnetisk smfindtlige
apparater. Magnetplatens virkning 5 kan medfare irreversible datatap.

Produkt- og ytelsesbeskrivelse

Brett ut utbrettssiden med bildet av maleverktayet, og la denne siden veere utbrettet
mens du leser bruksanvisningen.

Formalsmessig bruk
Maleverktayet er beregnet til hurtig finning av pulserende laserstraler.
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Tekniske data

Lasermottaker LR2
Produktnummer 3601 K69 100
Arbeidsomrade? 5-50m
Mottakingsvinkel 90°
Malengyaktighet?!

- Innstilling «fin» +1mm
- Innstilling «grov» +3mm
Driftstemperatur -10°C...+50°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
Batteri 1x9V(6LR61)
Driftstid ca. 30h
Vekt tilsvarende EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Beskyttelsestype IP 54 (stev- og sprutvannbeskyttet)
Mal (lengde x bredde x hayde) 74x41x150 mm

1) Arbeidsomréadet kan reduseres pa grunn av ugunstige omgivelsesvilkar (f.eks. direkte sol).
2) avhengig av avstanden mellom lasermottaker og linjelaser
Serienummeret 12 pa typeskiltet er til en entydig identifisering av maleverktayet.

lllustrerte komponenter
Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildet av maleverktayet
pa illustrasjonssiden.

Tast innstilling malengyaktighet
Pé-/av-tast

Tast lydsignal

Display

Magnetplate

LED retningsindikator «beveg nedover»
LED midtindikator

Midtmarkering

LED retningsindikator «beveg oppover»
Mottakerfelt for laserstrale

Lasing av batteridekselet

Serienummer

O OoOO~NOG AR WNR
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13 Deksel til batterirom
14 Feste for holder gjengestarrelse M6
lllustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-leveransen.

Visningselementer

a Indikator lydsignal
Retningsindikator «beveg oppover»
Midtindikator
Retningsindikator «beveg nedover»
Batterivarsel
Indikator innstilling «grov»
g Indikator innstilling «fin»

-0 20 T

Steyinformasjon

Det A-bedgmte lydtrykknivaet til lydsignalet er 80 dB(A) pa en meter
avstand.
Ikke hold maleverkteyet naer oret!

Montering

Innsetting/utskifting av batteri
Til drift av maleverktayet anbefales det a bruke alkali-mangan-batterier.
Trekk lasen 11 til batteriromdekselet utover og sla opp batteriromdekselet 13.

Ved innsetting av batteriet ma du passe pa rett poling i henhold til bildet i batterirom-
met.

Nar batterivarselet e vises for farste gang pa displayet 4 kan maleverktayet fortsatt
brukesica. 2 h.

» Ta batteriet ut av maleverkteyet, nar du ikke bruker det over lengre tid. Bat-
teriet kan korrodere ved lengre tids lagring eller lades ut automatisk.

Bruk

Igangsetting

» Beskytt maleverktoyet mot fuktighet og direkte solstraling.

» Ikke utsett maleverktoyet for ekstreme temperaturer eller temperatursving-
ninger. La det f.eks. ikke ligge i bilen over lengre tid. La méleverktayet farst tempe-
reres ved stagrre temperatursvingninger for du tar det i bruk. Ved ekstreme tempera-
turer eller temperatursvingninger kan presisjonen til maleverkteyet innskrenkes.
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Oppstilling av maleverktoyet (se bilde A)

Still maleverktayet opp med en avstand pa minst 5 mfralinjelaseren. Sla pa pulsfunk-
sjonen pa linjelaseren. Velg en driftsart pa linjelaseren der det enten kun genereres et
vannrett eller kun et loddrett laserniva.

Merk: Ikke velg en driftsart med vannrett og loddrett laserniva samtidig (korslinje-
drift), da det ellers kan oppsta feilmeldinger til heyden pé laserstralen.

Sett maleverktayet slik at laserstralen kan na frem til mottaksfeltet 10. Rett det opp
slik at laserstralen gar pa tvers gjennom mottaksfeltet (som vist pa bildet).

Inn-/utkobling

» Ved innkobling av méleverktayet lyder et hayt lydsignal. Hold derfor male-
verktoyet unna gret hhv. andre personer ved innkobling. Den haye tonen kan
skade harselen.

Til innkobling av maleverktayet trykker du pa-/av-tasten 2. Alle displaymeldingene

og LEDene lyser ett gyeblikk og et lydsignal hares.

Til utkobling av maleverktayet trykker du igjen pa pa-/av-tasten 2. Alle LEDene lyser

kort far utkopling.

Hvis det i ca. 20 min ikke trykkes en tast pa maleverkteyet og mottaksfeltet 10 ikke

mottar en laserstrale pa 20 min, kobler maleverktayet seg automatisk ut til skaning av

batteriet. Utkoplingen anvises med at alle LEDene lyser ett gyeblikk.

Valg av innstilling for midtindikatoren

Med tasten 1 kan du bestemme med hvilken ngyaktighet laserstralens posisjon pa
mottaksfeltet skal anvises som «midtposisjon»:

- Innstilling «fin» (anvisning g pa displayet),

- Innstilling «grov» (anvisning f pa displayet).

Etter innkopling av maleverktayet er alltid ngyaktigheten «grov» innstilt.

Retningsindikatorer

Posisjonen til laserstralen i mottaksfeltet 10 anvises:

- med retningsindikatorene «beveg nedover» d, «beveg oppover» b hhv. i midten ¢
pa displayet 4 pa for- og baksiden av maleverktayet,

- av LED «beveg nedover» 6, «beveg oppover» 9 hhv. i midten 7 pa forsiden av ma-
leverktayet,

- som ekstrautstyr av lydsignalet (se «Lydsignal til anvisning av laserstralen,
side 75).

For lavt maleverktey: Hvis laserstralen gar giennom den gvre halvdelen pa mottaks-

feltet 10, lyser retningsindikatoren b pa displayet og den korresponderende LED 9.

Ved innkoplet lydsignal hares et signal i langsom takt.

Beveg méleverktayet oppover i pilretning.
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For hayt maleverktay: Hvis laserstralen gar giennom den nedre halvdelen av mottaks-
feltet 10, lyser retningsindikatoren d pa displayet og den korresponderende LED 6.
Ved innkoblet lydsignal lyder et signal med en hurtig takt.

Beveg maleverktayet nedover i pilretning.

Maleverktoyet i midten: Hvis laserstralen gar gjennom mottaksfeltet 10 pa samme
hayde som midtmarkeringen 8, lyser midtindikatoren ¢ og den korresponderende
LEDen i midten 7. Ved innkoblet lydsignal lyder en kontinuerlig tone.

Lydsignal til anvisning av laserstralen

Posisjonen til laserstralen pa mottaksfeltet 10 kan anvises av et lydsignal.

Etter innkobling av maleverktayet er lydsignalet alltid innstilt pa lav lydstyrke.

Du kan gke lydstyrken eller sla av lydsignalet.

Til utkopling hhv. skifting av lydsignalet trykker du pé tasten for lydsignalet 3 til den
anskede lydstyrken anvises pa displayet. Ved lav lydstyrke vises lydsignal-indikato-
ren a pa displayet med en sgyle, ved hay lydstyrke med tre sayler, ved utkoplet lyd-
signal slokner den.

Uavhengig av innstillingen til lydsignalet lyder en kort bekreftelsestone med lav lyd-
styrke hver gang en tast trykkes pa maleverktayet.

Arbeidshenvisninger

Markering

P& midtmarkeringen 8 til hayre og venstre pa méleapparatet kan hayden til laserstra-
len markeres, nar den gar giennom midten av mottaksfeltet 10.

Pass pa at du ved markering retter maleverkteyet ngyaktig opp loddrett (ved vannrett
laserstrale) hhv. vannrett (ved loddrett laserstrale), ellers forskyves markeringene i
forhold til laserstralen.

Festing med magnet (se bilde B)

Hvis det ikke er helt ngdvendig med et sikkert feste, kan du feste maleverkteyet pa
staldeler pa forsiden ved hjelp av magnetplaten 5.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjaring

Hold maleverktayet alltid rent.

Dypp aldri méleverktgyet i vann eller andre vaesker.

Terk smussen av med en fuktig, myk klut. Ikke bruk rengjerings- eller lesemidler.
Hvis maleverktayet til tross for omhyggelige produksjons- og kontrollmetoder en gang
skulle svikte, ma reparasjonen utfgres av et Bosch service-/garantiverksted. Du ma
ikke dpne maleverktayet selv.
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Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede produkt-
nummeret som er angitt pa maleverktgyets typeskilt.

Kundeservice og radgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pa dine spgrsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet
samt om reservedeleler. Sprengskisser og informasjon om reservedeler finner du og-
sd pa:

www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal angaende vare produkter
og deres tilbeher.

Norsk

Robert Bosch AS

Postboks 350

1402 Ski

Tel.: 6487 89 50

Faks: 64 87 89 55

Deponering
Maleverktay, tilbehar og emballasje ma leveres inn til miljgvennlig gjenvinning.
Maleverktey og batterier ma ikke kastes i vanlig seppel!

Kun for EU-land:

Iht. det europeiske direktivet 2002/96/EF om ubrukelige maleap-
parater og iht. det europeiske direktivet 2006/66/EF ma defekte
eller oppbrukte batterier/oppladbare batterier samles inn adskilt
og leveres inn til en miljgvennlig resirkulering.

Rett til endringer forbeholdes.

Suomi

Turvallisuusohjeita

Kaikki ohjeet tiytyy lukea ja noudattaa. SAILYTA NAMA OHJEET
HYVIN.
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» Annaainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden korjata mittaustyokalusi
ja salli korjauksiin kdytettdvan vain alkuperdisia varaosia. Taten varmistat, et-
ta mittaustyokalu sdilyy turvallisena.

» Al tydskentele mittaustyokalulla rajihdysalttiissa ympéristoss3, jossa on
palavaa nestettd, kaasua tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipingita,
jotka saattavat sytyttaa polyn tai hoyryt.

Al kiytd mittaustyokalua sydamentahdistimien lihelld. Mag-

neettilevy 5 muodostaa kentan, joka voi hdiritd sydamentahdisti-

mia.

» Pida mittaustyokalu poissa magneettisista taltioista ja magnetismille herkis-
ta laitteista. Magneettilevy 5 saattaa aikaansada pysyvan tietohdvién.

Tuotekuvaus

Kaanna auki taittosivu, jossa on mittaustydkalun kuva ja pida se uloskdannettyna luki-
essasi kayttdohjetta.

Maarayksenmukainen kaytto
Mittaustyokalu on tarkoitettu sykkivien lasersateiden nopeaan [oytamiseen.

Tekniset tiedot

Laservastaanotin LR2
Tuotenumero 3601 K69 100
Kantama® 5-50m
Vastaanottokulma 90°
Mittaustarkkuus?'

- Saato "hieno” +1mm
- Saito "karkea” +3mm
Kayttolampotila -10°C...+50°C
Varastointilampétila -20°C...+70°C
Paristo 1x9V(6LR61)
Kayttoaika n. 30h

1) Kantama saattaa pienentyd epasuotuisten ymparistoolosuhteiden (esim. suora auringonpaiste)
vaikutuksesta.

2) riippuu laservastaanottimen ja linjalaserin vélisesta etdisyydesta
Tyyppikilvessd oleva sarjanumero 12 mahdollistaa mittaustyokalun yksiselitteisen tunnistuksen.
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Laservastaanotin LR2
Paino vastaa EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Suojaus IP 54 (poly- ja roiskevesisuojattu)
Mitat (pituus x leveys x korkeus) 74x41x150 mm

1) Kantama saattaa pienentyd epasuotuisten ymparistoolosuhteiden (esim. suora auringonpaiste)
vaikutuksesta.

2) riippuu laservastaanottimen ja linjalaserin valisesta etéisyydesta

Tyyppikilvessa oleva sarjanumero 12 mahdollistaa mittaustyokalun yksiselitteisen tunnistuksen.

Kuvassa olevat osat

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivussa olevaan mittaustyokalun
kuvaan.

Mittaustarkkuuden saatopainike

Kaynnistyspainike

Aanimerkin painike

Nayttd

Magneettilevy

Siirrd LED suuntandytto "alaspain”

LED keskipisteen nayttd

Keskiomerkinta

Siirrd LED suuntandyttd "yléspain”

Lasersateen vastaanottokentta

Paristokotelon kannen lukitus

Sarjanumero

13 Paristokotelon kansi

14 Pidikkeen kiinnitin, kierrekoko M6

Kuvassa tai selostuksessa esiintyvi lisatarvike ei kuulu vakiotoimitukseen.

OCOoOO~NOOGDHWNR
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Nayttéelementit
a Nayton danimerkki
b Siirrd suuntandytto "ylospain”
¢ Keskipisteen naytto
d Siirrd suuntanaytto "alaspain”
e Paristovaroitus
f Saadon naytto “karkea”
g Nayton sdatd “hieno”
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Melutieto

Merkkidénen A-arvioitu &anen painetaso on metrin etdisyydella 80 dB(A).
& Ald pida mittaustyokalua tiukasti korvaa vasten!

Asennus

Paristojen asennus/vaihto

Mittaustydkalun voimanlahteena suosittelemme kdyttdmaan alkali-mangaaniparistoja.

Veda paristokotelon kannen lukitus 11 ulospain ja kadnna paristokotelon kansi 13 auki.
Ota paristoja asennettaessa huomioon oikea napaisuus, paristokotelon kuvan mukai-
sesti.

Kun paristondytto e ensin ilmestyy ndyttoon 4, voidaan mittaustyokalua kayttaa viela
n.2h.

» Poista paristo mittauslaitteesta, ellet kdyta sita pitkdan aikaan. Paristo saat-
taa hapettua tai purkautua itsestaan pitkaaikaisessa varastoinnissa.

Kaytto

Kayttoonotto

» Suojaa mittaustyokalu kosteudelta ja suoralta auringonvalolta.

» Al aseta mittaustydkalua alttiiksi dGrimmaisille limpétiloille tai limpétilan
vaihteluille. Ald esim. jéta sitd pitkdksi aikaa autoon. Anna suurten lampétilavaih-
telujen jalkeen mittaustyokalun lampétilan tasaantua, ennen kuin kaytat sitd. Aa-
rimmaiset lampatilat tai [dampéotilavaihtelut voivat vaikuttaa mittaustydkalun tark-
kuuteen.

Mittaustyokalun asentaminen (katso kuva A)

Aseta mittaustyokalu vahintdan 5 m etdisyydelle linjalaserista. Kaynnista linjalaserin
syketoiminta. Valitse linjalaserista kdyttdmuoto, jossa muodostetaan joko vaaka-
suora tai pystysuora lasertaso.

Huomio: Ala valitse kdyttomuotoa, jossa samanaikaisesti on vaakasuora ja pystysuo-
ra lasertaso (ristilinjakaytto), koska muuten voi esiintya virhendyttoja lasersateen
korkeutta koskien.

Sijoita mittaustyokalu niin, ettd lasersdde pystyy saavuttamaan vastaanottokenttad
10. Suuntaa se niin, ettd lasersade kulkee poikittain vastaanottokentan lapi (kuvan
osoittamalla tavalla).

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)

o




éﬁ OBJ_BUCH-821-003.book Page 80 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM é

80| Suomi

Kaynnistys ja pysaytys

» Kun mittaustydkalu kdynnistetdan, kuuluu voimakas danimerkki. Pida timan
takia mittaustyokalu kaukana korvasta ja toisista henkildista, sita kaynnis-
tettdessa. Voimakas ddni saattaa vahingoittaa kuuloa.

Kaynnista mittaustyokalu painamalla kdynnistyspainiketta 2. Kaikki naytot ja kaikki

LED:it syttyvat hetkeksi ja adnimerkki kuuluu.

Pysadyta mittaustyokalu painamalla kaynnistyspainiketta 2 uudelleen. Kaikki LED:it

syttyvat hetkeksi ennen poiskytkentaa.

Jos n. 20 minuutin aikana ei paineta mitaan mittaustyokalun nappaintd, ja vastaanot-

tokenttadn 10 ei osu lasersadetta 20 minuutin aikana, mittaustyokalu sammuttaa it-

sensa automaattisesti paristojen sadstamiseksi. Mittauksen loppu osoitetaan kaikki-

en LED:ien lyhyelld syttymisella.

Keskipisteen ndyton valinta

Nappaimella 1 voit maaratd, milla tarkkuudella lasersateen asento vastaanottoken-
tassa osoitetaan olevan "keskelld”:

- Asento “hieno” (ndytossa g),

- Asento "karkea” (ndytossa f).

Kun mittaustyokalu on kaynnistetty tarkkuus on aina “karkea”.

Suuntandytot

Lasersateen sijainti vastaanottokentdssa 10 osoitetaan kdyttamalla:

- suuntandyttojd "siirrd alaspdin” d, "siirrd ylospdin” b tai keskelld ¢, ndytossa 4 mit-
taustyokalun etu- ja takasivussa,

- LED:eilld "siirrd alaspdin” 6 “siirrd ylospdin” 9 tai keskelld 7 mittaustydkalun etusi-
vussa,

- valinnaisesti aanimerkilla (katso "Lasersadettd osoittava aanimerkki”, sivu 81).

Mittaustydkalu on lilan matalalla: Jos lasersdde kulkee vastaanottokentan 10,

ylemman puoliskon lapi, ilmestyy nayttoon suuntandytto b ja vastaava LED 9.

Jos danimerkki on kytkettynd, kuuluu hidastempoinen aanimerkki.

Siirrd mittaustyokalu nuolen suunnassa ylospéin.

Mittaustyokalu on liian korkealla: Jos lasersade kulkee vastaanottokentan 10

alemman puoliskon lapi, suuntandyttd d ndytdssa ja vastaava LED 6 syttyvat.

Kytketylld adnimerkilld kuuluu nopeatempoinen danimerkki.

Liikuta tassa tapauksessa mittaustyokalua nuolen suuntaan alaspdin.

Lasersdde keskelld: Jos lasersade kulkee vastaanottokentan 10 lapi keskiomerkin-

nan 8 korkeudelta, naytdssa oleva keskindyttd ¢ ja vastaava keskimmainen LED 7 syt-

tyvt. Kytketylla d&animerkilla kuuluu jatkuva aani.
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Lasersddetta osoittava danimerkki
Lasersateen sijainti vastaanottokentassa 10 voidaan osoittaa aanimerkilla.

Kun mittaustyokalu kaynnistetdan, danimerkki on aina asetettu pienelle aanenvoi-
makkuudelle.

Voit nostaa danenvoimakkuutta tai sammuttaa aanimerkin.

Paina adnimerkin muuttamiseksi tai poiskytkemiseksi danimerkkinappdintd 3, kun-
nes haluttu 4anenvoimakkuus nakyy naytossa. Pienella &anenvoimakkuudella aani-
merkkindytt6 a nakyy ndytossa yhdella palkilla, suurella danenvoimakkuudella kol-
mella palkilla ja poiskytketylla aanimerkilla se sammuu.

Riippumatta danimerkin asetuksesta kuuluu aina mittaustyokalun nappéintd painetta-
essa lyhyt hiljainen aanimerkki nappailyn vahvistuksena.

Tyoskentelyohjeita

Merkinta

Keskiomerkinnassa 8 oikealla ja vasemmalla mittaustyokalussa voidaan merkita la-
sersateen korkeus, sen kulkiessa vastaanottokentan 10 keskipisteen lapi.

Varmista, etta merkittdessa suuntaat mittaustyokalun tasmalleen pystysuoraan (vaa-
kasuoralla lasersateelld) tai vaakasuoraan (pystysuoralla lasersateelld), koska mer-
kinnat muuten siirtyvat suhteessa lasersateeseen.

Kiinnitys magneetin kanssa (katso kuva B)

Ellei tukevaa kiinnitystd valttdmatta tarvita, voidaan mittaustyokalu kiinnittaa mag-
neettilevyn 5 avulla otsapinnastaan terasosiin.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Pida aina mittausty6kalu puhtaana.

Al4 koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi pois lika kostealla pehmeélla rievulla. Al kiyta puhdistusaineita tai liuottimia.

Jos mittaustyokalussa huolellisesta valmistuksesta ja koestusmenettelystd huolimat-
ta esiintyy vikaa, tulee korjaus antaa Bosch-huollon tehtdvaksi. Ald itse avaa mittaus-
tyokalua.

limoita ehdottomasti kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuote-

numero, joka loytyy mittaustyokalun tyyppikilvesta.
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Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd varaosia koskeviin kysymyk-
siin. Rdjahdyspiirustuksia ja tietoja varaosista [0ydat myds osoitteesta:
www.bosch-pt.com

Boschin kayttoneuvontatiimi auttaa mielelldan sinua tuotteitamme ja niiden lisatar-
vikkeita koskevissa kysymyksissa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch.fi

Havitys

Toimita mittaustyokalut, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali ymparistoystavalliseen

kierratykseen.

Al heita mittaustykaluja tai akkuja/paristoja talousjitteisiin!

Vain EU-maita varten:
Eurooppalaisen direktiivin 2002/96/EY mukaan kayttokelvottomat
mittaustyokalut ja eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mukaan
vialliset tai loppuun kdytetyt akut/paristot taytyy keréta erikseen ja
toimittaa ymparistoystavalliseen kierratykseen.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.

EAANVIKG

Ynodeigelc aopaleiag

TMpénet va dlafacere kawva Tnpeire 0Aeg Tig 0dnyieg. AIAOYAAZATE
KAAATIZ TTAPOYZEY OAHTIEY.

1609 92A05F|(20.12.12) Bosch Power Tools

o




é OBJ_BUCH-821-003.book Page 83 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM @'{LE

EMnvika | 83

» Na bivere 1o epyaleio pérpnong yia emokeur) onwodimote o€ kardAAnAa
€Knatbeupévo mpoowMKO Kat povo pe yviiowa avraAAakTika. M autov Tov Tpomo
e€aogpahierat n dlatnpnon Tng acparols Aetroupyiag Tou epyaieiou pétpnong.

» Na pnv epydleote pe 1o epyaleio pérpnong oe nepifarAov oto omoio umapyet
Kivéuvog ékpnéng, rj oTo omoio Bpiokovrat eUpAekTa uypd, aépua f) GKOVEC. 210
€0WTEPLKO TOU pyaleiou péTpnong pmopei va dnptoupynOei omvBnplopdc Ki€tat va
avagAexBolv n okovn ) ol avabuplacel.

Mnv nAnowacere To epyaleio pérpnong o€ nparodorec. Méow
NG HayvnTIKAG MAAKag 5 dnpioupyeital éva nedio To omoio pmopei va
€mbpacel apvnTika TN Aettoupyia Twv Bnpatodotov.

» Na kpatdre To epyaAeio péTpnong pakeld amod payvnTikoug popeic dedopévmv
KaL amod OUOKEUEC euaioOnrec oTo payvnTiopo. H enibpaon Tn¢ payvnTiKAC MAAKAg
5 umopei va 0dnynoet oTnv opLoTIKn anwAela Sedopévawv.

Teptypar) Tou MPOIOVTOC Kal TNC LoxUog Tou

TMapakahoUpe EebmAmoTe To HIMAd eEwPUAAO pE TNV anelkovion Tou epyaAeiou péTpn-
ong KL aenote 1o EeOimAwpévo katd T GLaPKELD TNE aVAYVWoNC TwV 08NYLLV XELPLOPOU.

Xprion GUHPWV JE TOV TPOOPLOHO
To epyaheio péTpnong mpoopileTat yia Ty Tayeia avelpeon MAAUKWVY akTvav Aéep.

TeXvIKa XapaKTnPLoTIKA

AékTng Aéwlep LR2
Ap1Bud¢ eupeTnpiou 3601 K69 100
Teptoxn epyaoiac? 5-50m
Twvia Aqung 90°
Axpipewa pérpnonc?

- PUOpon «Aermm» +1mm
- PUBuION «POCEYYIOTIKI» +3mm
Oeplokpaaia Aetroupyiag -10°C...+50°C

1) Hmeploxn epyaoiac pmopei va meploplotel and duopeveic meptBarhovTikéc cuvOrkec (m.x. apeon
eniépaon Twv NNIAKLY aKTV@V).

2) ekaprarat and v andotaon petafl 66k Aélep Kat ypappikol Aélep

0 apBpog oelpac 12 ony mvakiéa Tou KATaGKEUAOT XPNOIWEUEL yia TN A avayvapton Tou Sikou
oac epyaAeiou péTpnong.
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AékTng Aéwlep LR2
Oeppokpacia 6lapuAa&ne/amobnkeuong -20°C...+70°C
Mnatapia 1x9V(6LR61)
AlGpkela Aetroupyiag mepimou 30h
Bdpoc ouppwva pe EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
BaBpog mpootaciag IP 54 (mpootacia and okovn Kat

WEKAOUO L€ VEPO)
Aworacelg (Mnkog x TTAdToc x 'Yyoc) 74x41x150 mm

1) Hmeploxn epyaoiag pmopei va meplopiotel and duopeveic mepiBarhovTikég ouvOrkeg (m.x. apeon
eniépaon Twv NANIAKOY aKTV@V).

2) ekapraratano v andotaon petall 6EkTn Aélep Kat ypappikol Aélep

0 aptBpdg oelpag 12 atnv mvakida Tou KATAOKEUAOTN XPNOIUEUEL YLa TN 0ar avayvaplon Tou dikou
oag epyaAeiou pétpnong.

Anewovi{opeva oTotxeia
H anapifunon Twv anelkovi{opevwy oTolxeiwv BacileTal oTnv amelkovion Tou epyaAeiou
pétpnong otn oeAiba ypapIkwy.
1 TIANkTpo PUBUION akpifelag pérpnong
TAfRkTp0 ON/OFF
TIAAKTPO AKOUGTIKO Onpa
060vn
MayvnTikr TAdka
Dwrodiodoc Evelgnc kateliBuvong «kivnon meog Ta KATw»
dwrobdiodog peoaiag evoelEng
Megoaio onuad
Dwrobdiodoc évelgnc kateliBuvong «kivnon mpoc Ta enavw»
TMebio Aqwng yia aktiva Aéilep
Aogahela Tou KamakioU Onkne pmatapiac
Ap1Bpoc oelpac
13 KandkiBnkng pmatapiag
14 Ynodoxn yia Baon pe oneipwpa M6
EZapTipara mou anewkovi{ovrat i) meptypapovTal Sev mepLEXOVTAL GTT) GTAVTAP GUCKEUAGIa.

OWoOoO~NOOGThAWN

[
N = O

Zroixeia évéerlng
a 'Evbelén AKouoTIKO ofjpa
b 'Ev6ei€n kateuBuvong «kivnon mpoc Ta enavw»
¢ Meoaia évbeién
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d 'Evbei€n katetBuvaong «kivnon mpog Ta KATw»
e Tlpoebomoinon pmarapiag

f 'Ev6eiln PUBION «TTPOCEYYIOTIKT»

g 'EvbeiEn PUBpon «Aemr»

TTAnpogopia yia 1o 66pufo
H o1a61n akouoTIKAC MeonC Tou akouoTkoU ofpatog eEakpiBwbnke olppwva

e TV KapmuAn A oe anodoTaon evog HETpou Kat avépyetal oe 80 dB(A).
Mnv kparijoeTe moTé To epyaleio pETpnong moAU Kovrd oTo auti oac!

ZuvappoAoynon

TonmoBérnon/AAAayr) pmarapiag

I'a Tn Aetroupyia Tou epyaleiou p€Tpnaong mpoteivetal n xpron unatapi@v aAkaAiou-

payyaviou.

0BnoTe TNV aopaleta 11 Tou kanakiol OnKng pumatapiag mpoc Ta €€w Kat avaonkwoTe

TO KamakL Orkng pnatapiag 13.

TomnoBeteioTe Ti¢ unaTtapiec Pe T 0woTn MOAKOTNTA, CUNPWVA LE TNV EIKOVA 0N BKN

pnatapiac.

‘Otav n mpoetbonoinon pratapiag e eppavioTel yia mpwTn Gopa otnv 086vn 4, TT€ TO

epyaleio pérpnonc umopel va xpnotponotnei mepinou 2 wpeg akopn.

> AQaip€oTe TNV PIaTapia o€ MePINTwWon mMou HEV MPOKELTAL VA XPNOIHOTTOU]OETE
T0 epyaleio péTpnong yia €va oxXeTKa peydAo Xpoviko diaeTnpa. H pnatapia
unopei va SlaBpwbei 1) va autoekpopTioTei OTav n amobiikeuon G1apKETEL yia TOAU
Kalpo.

Aetroupyia

Oéon oe Aetroupyia

» TpooTartelere To epyaleio HETpnong anod uypacia Kt amd apeon NALAK) akTvo-
BoAia.

» Na pnv ekBétere To epyaleio pérpnong o€ akpaieg Oeppokpacieg kai/i o€ loxu-
péc Slakupaveerg Oeppokpaciag. MNa napadelyua, va pnv 10 aprveTe yia MoAAR
()P4 OTO AUTOKIVATO. L€ TIEPITTWOELS LOXUPWV GlaKUpAVoEwV Tne Beppokpasiag mpe-
TeLva nepluévete va otabeporotnBei mpwra n Beppokpacia Tou epyaleiou pérpnong
WV T0 Xpnotormoroete. H akpifela Tou epyaleiou pétpnong pmopei va aAhotwbet
uno akpaiec Oeppokpaciec /kat loxupé dlakupdavaelg Tne Oeppokpaaiac.
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Tono@érnon Tou epyaleiou pérpnong (BAéme ewova A)

Tomo6eTraTe To epyaheio PETPNONC 0 aMOaTAoT TOUAAXIOTOV 5 M amo To ypappko Aéilep.
Evepyomotrote oo ypappiko Aéilep Tnv naApikn Aetroupyia. EmAEETe oo ypappko Aéilep
uta Aetroupyia otnv oroia mapdyeTal eite éva opt{oVTIo eite Eva KaBeTo emimedo Aéilep.
Ynode&n: Mnv emAégere Aetroupyia oty omoia mapdyovTal TAUTOXPOVA Kat €va opt{o-
VL0 Kal éva kaBeTo eminedo Aéilep (Aetroupyia oTaUPWTOVY Ypapp@v), emeidn dlagope-
TIKG Umopel va eppavioTolv opaipata otnv voelén Uyouc.

TomoBetrioTe To epyaAeio pérpnong €Tal, woTe n akTiva Aélep va pmopei va eloéABel oTo
nedio Afwng 10. EuBuypappiote To katd TETOLO TPOMO, WOTE N akTiva AéI(ep va HLaTpEXEL
eykapota o medio Afwng (Onwc gaivetal oty eova).

0©éon oe Aetroupyia Ki ekTo¢ ActToupyiag

» "Otav 1o epyaAeio pérpnong TiBerat o€ Actroupyia nxei éva duvato akouoTiko
ofpa. N’ auté va kpardre To epyaAeio péTpnong Hakpela amd Ta auTia oac i/xat
anod aAAa dropa 6Tav To O€Tete o€ Actroupyia. O (10XUPOC fX0¢ HMopei va Kavel {n-
@ oTnV akon oac.

l'a va 6éaete o€ Aetroupyia To Opyavo pETpnang natiote To MARKTpo ON/OFF 2. Ity

086vn avapouv yia Aiyo 0Aec ot pwTodiodol Kat nxel Eva akouoTIKO ofua.

l'a va Bécete ekTOC A€tToupyiag To Opyavo PETPNONG MATAOTE MAALTO TIANKTEO

ON/OFF 2. TTpwv TV amevepyomoinon avaBouv yia Aiyo 0Aeg ot pwtodiodol.

‘Otav yia 20 min miepinou &ev matnBei kavéva mAkTeo Kat oto medio Afync 10 dev el-

0€éABeLKapid akTiva Aélep yia 20 min TOTE TO OPYAVO HETPNONG ATTEVEPYOMOLEITaL AUTO-

yata mpooTaTtelovTag ETOLTIC pnaTapieg. H amevepyoroinon onuatodoTeirat ye ouvTo-

pn avahapmr OAwv Twv euTodI06wY.

Emoyr) Tng pUOpeng Tng évoeréng Méon

Me 1o ARKTPO 1 pmopeite va mpoablopioeTe Je mota akpifeta n 6éon Tne akTivag Aéilep
oto medio Aqwn¢ Ba Geixvetal «otn péon»:

- PUBuion «Aemmm» (oTnv 0006vn évbein g),

- PUBpIon «pooeyyloTikn» (oTnv 006vn évbeldn f).

'Otav 1o Opyavo PETpnaonc evepyonoleitat JetaBaivel mavToTe oTnV akpifela «mpooeyyl-
OTIKN».

Evéeileic karetBuvong

H 6éon Tn¢ akTivag Aéilep oo medio Awn¢ 10 éelxveml
- pe T evbeifelc katelBuvang «kivnon mpog Ta KaTw» d, «kivnon mpog Ta enavw» b n
Méan ¢ otnv 086vn 4 oTnv PMEOCTIVI Kat TV omiabia mAeupd Tou 0pyavou HETpnong,

- HeTn @wTobiodo «kivnon mpog Ta KATw» 6, «kivnon mpog Ta endvw» 9 1 Méon 7 otny
UTPOGTIVE TTAEUPA TOU 0PYAVOU PETPNONG,

— TIPOQIPETIKA LIE AKOUOTIKO anpd (BAEME «AKOUOTIKO ofjpa yia EvOelén Tng akTivag Aé-
1lep», 0eNiba 87).
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EpyaAeio pérpnong moAd xapnAa: ‘Otav n aktiva Aéilep dlaviel To enavw NUIOU Tou
nediou Awnc 10, ToTe oTnv 0006vN epgaviletat n évoelEn kateubuvong b katavaBetn
avrioTolyn gpwrodiodoc 9.

'OTav To AKOUOTIKO Ofjpa elval evepyomolnpévo akoUYETal Kal éva apyopudpo onya.
06nynoTe To epyaleio pérpnong mpog Ta enavw, onwc oeixvet To BéAoc.

EpyaAeio pétpnong moAs uynAd: ‘Otav n akiva Aéilep SlavUet To KATw AU TOU TiE-
Siou Awnc 10, TTe oV 0006VN epgaviletat évoelEn kateuBuvong d kat avapet n avti-
otoixn pwrodiodoc 6.

'OTav To AKOUOTIKO Ofjpa elval evepyomoinpEVo akoUyeTal Kal éva Tayupubuo onua.
06nynoTe To epyaleio pérpnong mpog Ta KaTw, omwe deixvel To FEAOC.

EpyaAeio pétpnong otn péon: ‘Otav n akriva Aéilep Siaviet o medio Ajwnc 10 oTo
UyocTou peaaiou onpadiol 8, ToTe aTnv 08dvn epgaviletatn peoaia évoelEn ¢ katava-
Betn avtioToxn wtobdiodoc 7. 'OTav TO AKOUGTIKO Ofja eival evepyoTotnpévo akolye-
TaL KAl €Va OUVEXEC ONpa.

AkouoTiko orjpa yia évéeidn Tng akrivag Aéilep

H 6éon Tn¢ aktivag Aéilep oto medio Aqwnc 10 pmopei va onpatodobei ye €va akouoTIkd
ofpa.

‘Otav BETeTe To €pyaleio PETPNONC O€ AETOUPYIa TO AKOUGTIKO G €ival mavToTe pud-
HIopEVO 0€ XapnAn évraon.

Mropeire va au€noeTe TV évTacn Tou GRUATOG ) Va TO AMEVEPYOTIOLNOETE.

l'a Tnv aMayi f) TNV anevepyonoinon Tou aKoUOTIKOU OfUaTo¢ NaTAOTE To MARKTPO
AKOUGTIKO onpa 3, péxpt Tnv 000vn va eRPavioTe n EMOUPNTH GKOUGTIKR EVTAOTN TOU
ofjpatoc. ‘0Tav n aKouoTIKR évacn eivatxapnAn n évoelln a eppaviletat otnv 006vn pe
pta papoo, 6Tav n aKOUGTIKR Evtaon eival uywnAn e Tpelg papoouc Kat oBrveL 6Tav To
AKOUGTIKO Orpa amevepyoroleiTal.

AvegapTnTa amo T pUOYIeN TOU AKOUOTIKOU GRuaTog, KABE popd Tou OTO OPYavo pié-
TPNONG NaTIETaL €va MARKTPO akoUyeTal évag fxog xapnAng évraonc.

Ynobeiéerg epyaoiag

Inuadepa

Mropeire va onpadéwete To Uyoc Tng akTivag Aéilep oTo pecaio onpadt 8 otn Hekia kat
aploTepr) MAeupd Tou epyaleiou P€tpnaong, otav autn SlaTpéxel T pEon Tou mediou An-
wng 10.

laTo onpadepa va unv Eexacete va eubuypappiote To epyaAeio pétpnong kabeta (otav
akriva Aétlep eivat opiovTia) i, avaloya, optlovTia (6Tav aktiva Aélep eivat kabetn),
yla va gnv Petatomiotolv Ta onpadia oe axéon pe T akTiva Aéep.
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Zrepéwon pe payviin (BAéne ewova B)

Ye nepinTwon nou Hev eival avaykaia pia onwodnnoTte acpaAng oTePEWON, UMOPEiTe va
OTEPEWTETE TO epyaAeio péTpnong e Tn Bonbeta Te payvnTikng mAdkag 5 PETwmkd oe
XaAUBSWa avTikeipeva.

Zuvtipnon Kat Service

ZuvTijpnon Kat Kabapiopog

Na 6laTnpeire To epyaAeio pérpnonc navra kabapo.

Mn BuBioeTe 1o epyaleio pétpnong o€ vepd f oe GAAa uypd.

KaBapilete Tuxov pUmouc kat BpwpIE W’ éva uypd, paAako mavi. Mn xpnotuonoleire pe-
oa kaBaplopou r StaAuTec.

Av, nap’ 0Aec TIC empeAnpévec eBOSoUC KaTAOKEUNE Kal EAEYXOU, To epyaeio pétpn-
ONG OTAHATAGEL KATIOTE Va AEITOUPYEL, TOTE ) EMOKEUN TOU TIPETEL va avaTedel o’ éva
efouatoboTnuévo ouvepyeio yia nAekTpika epyaleia Tne Bosch. Mnv avoiéete o iblog/n
i61a 7o epyaAeio pétpnonc.

TapakaAoUpe, 6Tav KAveTe SlaoaPnTIKEC EPWTAOELC KABWC Kal KaTa Ty mapayyeAia
avTaMaKTIK@V, va avapépeTe navroTe To 10wn@lo aptbpd eupetnpiou mou BpiokeTat
otV mvakiéa KaTaokeuaoTr) Tou epyaAeiou PETpnong.

Service kat mapoxr) cupfoulav xpriong

To Service anavta oTIC EPWTAOELS 0AC OXETIKA PE TNV EMOKEUN KAL TN GUVTHENON TOU
ipoiovoc oag KaBwg yia Ta kataAAnAa avTaAaKTIKG:

www.bosch-pt.com

H opada mapoyric supBouAwv Tng Bosch amavta euxapioTwg OTIG EpWTNHOELC 0AG OXETIKA
Jie Ta POIOVTA Pag Kat Ta avTaAAGKTIKG TOuC.

EAAGSa

Robert Bosch A.E.
Epxelac 37

19400 Kopwri - ABrva
Tel.: 2105701270
Fax: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.

Tel.: 2105701380
Fax: 2105701607
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Anooupon

Ta epyaleia pérpnonc, Ta e€apTnHATA KaL Ol CUOKEUAOIEC IPENELVA QVAKUKAGVOVTAL PE
TPOMO PIAKO TPOC To TEPIBAMov.

Mnv pi€eTe Ta epyaleia p€Tpnong Kal Ti¢ umatapieg 0Ta anoppiypaTa Tou omimou oag!
Movo yia xapec Tng EE:

YUpgwva pe Tnv Kootk Odnyia 2002/96/EK Ta dxpnota epya-
Aeia pérpnong, katoupgwva pe Ty Kowotikiy 06nyia 2006/66/EK
olxahaopéveg n avawpéveg pnatapieg Sev eivat mAEov UMOXPEWTIKO
va ouMéyovTalEexwploTa yia va avakukAwBoUV e TpOTo GIAKO TIPOG
1o mepBarov.

Tnpoupe To Sikaiwpa aAAaymv.

Tiirkce

Giivenlik Talimati

Biitiin talimat hiikiimleri okunmali ve bunlara uyulmahdir.
BU TALIMATIIYI VE GUVENLI BIR YERDE SAKLAYIN.

» Olgme cihazini sadece kalifiye uzmanlara ve orijinal yedek parca kullanma
kosulu ile onartin. Bu yolla 6lgme cihazinin giivenligini her zaman saglarsiniz.

» Bu dlgme cihazi ile yakininda yanici sivilar, gazlar veya tozlarin bulundugu
patlama tehlikesi olan yerlerde ¢alismayin. Olgme cihazi iginde toz veya buhar-
lari tutusturabilecek kivilcimlar diretilebilir.

Olgme cihazimi kalp pillerinin yakinina getirmeyin. Miknatisli

plaka 5 elektriksel alan olusturur ve bu alan kalp pilinin islevini en-

gelleyebilir.

» Olcme cihazini manyetik veri tasiyicilarindan ve manyetik hassasliktaki
cihazlardan uzak tutun. Miknatisli plaka 5 nedeniyle veriler geri alinamayacak
bicimde kaybolabilir.
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Uriin ve islev tanimi

Liitfen 6lgme cihazinin bulundugu kapagi agin ve kullanim kilavuzunu okudugunuz
stirece bu kapag acik tutun.

Usuliine uygun kullanim
Bu dlgme cihazi pulslu lazer isinlarinin hizla bulunmasi icin tasarlanmistir.
Teknik veriler
Lazer algilayici LR2
Uriin kodu 3601 K69 100
Calisma alani? 5-50m
Algilama agisl 90°
Olgme hassasiyeti?)
- Avar “Ince” +1mm
- Ayar “Kaba” +3mm
isletme sicakligi -10°C...+50°C
Saklama sicakligi -20°C...+70°C
Batarya 1x9V (6LR61)
isletme siiresi, yak. 30h
Agirlig EPTA-Procedure 01/2003’e gore 0,2 kg
Koruma tiirii IP 54 (Toza ve piiskiiren suya karsl
korunmali)
Olgiileri (uzunluk x genislik x yiikseklik) 74x41x150 mm
1) Cihazin ¢alisma alani elverissiz ortam kosullari nedeniyle (6rnegin; dogrudan gelen giines Isini)
kigiilebilir.

2) Lazer algilayici ile cizgisel lazer arasindaki mesafeye baglidir
Olgme cihazinizin tam olarak belirlenmesi tip etiketi iizerindeki seri numarasi 12 ile olur.

Sekli gosterilen elemanlar
Sekli gosterilen cihaz elemanlarinin numaralari 6lgme cihazinin seklinin bulundugu
grafik sayfasinda bulunmaktadir.

1 Olcme hassashg) ayar tusu

2 Acma/kapama tusu

3 Seslisinyal tusu

4 Display
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Miknatish plaka

Yon gostergesi LED'i “asagl hareket ettirin”
Merkezi gosterge LED'i

Merkezi isaret

Yon gostergesi LED’i “yukari hareket ettirin”
10 Lazerisinialgilamaalani

11 Batarya gozii kapak kilidi

12 Serinumarasi

13 Batarya gozii kapag

14 Tutucu yuvasi dis biyikligi M6

Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.

O oo ~NO G

Gosterge elemanlari
a Sinyal sesi gostergesi
b Yon gostergesi “yukari hareket ettirin”
¢ Merkezi gsterge
d Yon gostergesi “asagl hareket ettirin”
e Bataryauyarisi
f “Kaba” ayar gostergesi
g “Hassas” ayar gostergesi

Giiriiltii emisyonu hakkinda bilgi

Sinyal tonunun A-degerlendirmeli ses basinci seviyesi bir metre mesafeden
& 80 dB(A)dir.
Tarama cihazini kulagimzin ¢ok yakininda tutmayin!

Montaj

Bataryalarin takilmasi/degistirilmesi

Bu dlgme cihazini calistirirken alkali mangan bataryalarin kullanilmasi tavsiye olunur.

Batarya gozii kapaginin kilidini 11 disari ¢ekin ve batarya gozii kapagini 13 yukari kal-

dirin.

Bataryalari yerlestirirken batarya gozii kapagindaki sekle bakin ve dogru kutuplama

yapin.

Batarya uyarisi e Display’de 4 ilk kez goriindiikten sonra 6lgme cihazi 2 h daha calisti-

rilabilir.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz bataryayi tarama cihazindan ¢ikarin. Batarya
uzun siirede paslanabilir veya kendi kendine bosalabilir.
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isletme

Calistirma

» Olcme cihazinizi nemden/islakliktan ve dogrudan giines isinindan koruyun.

» Olcme cihazin agiri sicakliklara ve bilyiik sicaklik degisikliklerine maruz bi-
rakmayin. Ornegin cihazi uzun siire otomobil iginde birakmayin. Biiyiik sicaklik
degisikliklerinde 6lgme cihazini galistirmadan 6nce bir siire sicaklik dengelenmesi-
ni bekleyin. Asiri sicakliklarda veya biiyiik sicaklik degisikliklerinde dlgme cihazinin
hassasligl kaybolabilir.

Olcme cihazinin yerlestirilmesi (Bakiniz: Sekil A)

Olgme cihazini cizgisel lazerden en azindan 5 m uzakliga yerlestirin. Gizgisel lazerde

puls fonksiyonunu agin. Cizgisel lazerde, sadece bir yatay veya dikey lazer diizlemi

uretilecek bir isletme tiiri secin.

Aciklama: Eszamanli dikey ve yatay lazer diizlemli bir isletme tiirii segmeyin, aksi tak-

dirde lazer 1sin1 yiiksekligine iliskin hatali gdstergeler ortaya cikabilir.

Olgme cihazini lazer 15ini algilama alanina 10 ulasacak bigimde yerlestirin. Cihazi Gyle

dogrultun ki, lazer igini algilama alanini diklemesine gegsin (sekilde gosterildigi gibi).

Ac¢ma/kapama

» Tarama cihazi acilinca oldukga yiiksek bir sesli sinyal duyulur. Bu nedenle ta-
rama cihazini acinca kulagimizdan ve baskalarindan uzak tutun. Yiiksek ses
isitme duyusuna zarar verebilir.

Olgme cihazini agmak iin agma/kapama tusuna 2 basin. Biitiin Display gostergeleri

ve biitiin LED’ler kisa siire yanar ve sesli bir sinyal duyulur.

Olgme cihazini kapatmak icin agma/kapama tusuna 2 yeniden basin. Cihaz kapanma-

dan hemen 6nce biitiin LED’ler kisa siire yanar.

Yaklasik 20 dakika 6lgme cihazinda higbir tusa basiimazsa ve algilama alanina 10

20 dakika hicbir lazer isini ulasmazsa, 6lgme cihazi bataryalari korumak lizere otoma-

tik olarak kapanir. Cihazin kapanmasi biitiin LED’lerin kisa siire yanmasi ile gosterilir.

Merkezi gostergenin ayarinin secilmesi

Tus 1 yardimi ile lazer 1sininin pozisyonunun hangi hassaslikta algilama alaninda mer-
kezi olarak gosterilecegini belirleyebilirsiniz:

- “Hassas” ayar (Gosterge g Display’de),

- “Kaba” ayar (Gosterge f Display’de).

Olgme cihazi agildiktan sonra hassaslik her zaman “kaba” ayara ayarlidir.
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Yon gostergeleri

Algilama alanindaki 10 lazer isininin pozisyonu su sekilde gosterilir:

- Yon gostergeleri “asag) hareket ettirin” d, “yukari hareket ettirin” b veya merkezi
gosterge ¢ Display’'de 4 6lgme cihazinin 6n ve arka tarafinda,

- “asagl hareket ettinin” LED'inin 6, “yukari hareket ettirin” LED’inin 9 veya merkezi
gosterge LED’inin 7 6lcme cihazinin 6n tarafinda yanmasiyla,

- opsiyonel olarak sesli sinyalle (Bakiniz: “Lazer 1sinini gosteren sesli sinyal”,
sayfa 93).

Olcme cihazi cok diisiik: Lazer 1sini algilama alaninin 10 iist yarisindan gecerse,

Display'de yon gostergesi b ve bildirim LED’i 9 yanar.

Seslisinyal islevi agiksa yavas tempolu bir sesli sinyal duyulur.

Olgme cihazini ok yoniinde yukari hareket ettirin.

Olcme cihazi cok yiiksek: Lazer isini algilama alaninin 10 alt yarisindan gegerse,

Display'de yon gostergesi d ve bildirim LED’i 6 yanar.

Sesli sinyal islevi agiksa hizli tempolu bir sesli sinyal duyulur.

Olgme cihazini ok ydniinde asag! hareket ettirin.

Olgme cihazi merkezde: Lazer 1sini algilama alanini 10 merkezi isaret 8 yiiksekligin-

de gecerse, Display’de merkezi gosterge ¢ ve merkezi bildirim LED'i 7 yanar. Sesli sin-

yal islevi aciksa siirekli bir sesli sinyal duyulur.

Lazer iginini gosteren sesli sinyal

Algilama alanindaki 10 lazer isininin pozisyonu sesli sinyalle gosterilebilir.

Olgme cihazi agildiktan sonra sesli sinyal her zaman diisiik siddete ayarlidir.

Sesli sinyal siddetini yiikseltebilir veya sesli sinyal islevini kapatabilirsiniz.

Sesli sinyali degistirmek veya kapatmak icin sesli sinyal tusuna 3 Display'de istedigi-
niz ses siddeti gosterilinceye kadar basin. Ses siddeti diisiikse Display’de sinyal sesi

gostergesi a bir siitunla gosterilir, yiiksekse ii¢ situnla gosterilir ve sinyal sesi islevi
kapal ise gosterge soner.

Sinyal sesi siddetinin ayarindan bagimsiz olarak 6lgme cihazinda her tusa basilista di-
stk siddetli bir ses duyulur.

Calisirken dikkat edilecek hususlar

isaretleme

Olgme cihazi merkezi isaretinde 8 sag ve solda lazer isini yiiksekligini eger algilama
alaninin 10 ortasindan gegiyorsa, isaretleyebilirsiniz.

Olgme cihaziniisaretleme esnasinda tam olarak dikey (yatay lazer1sininda) veya yatay
(dikey lazer 1sininda) dogrultmaya dikkat edin, aksi takdirde isaretler lazer 1sinina go-
re yer degistirir.
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Miknatish tespit (Bakiniz: Sekil B)

Mutlaka giivenli bir tespit gerekmiyorsa dlgme cihazini miknatisli plaka 5 ile on tarafin-
dan celik bir pargaya tespit edebilirsiniz.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik
Olgme cihazini daima temiz tutun.
Olgme cihazini higbir zaman suya veya baska sivilara daldirmayn.

Kirleri ve pislikleri nemli, temiz bir bezle silin. Deterjan veya ¢dziicii madde kullan-
mayin.

Dikkatli Giretim ve test yontemlerine ragmen olgme cihazi ariza yapacak olursa, onarim
Bosch Elektrikli El Aletleriicin yetkili bir serviste yaptirilmalidir. Olgme cihazini kendi-
niz agmayin.

Biitiin sorulariniz ve yedek parca siparislerinizde mutlaka cihazinizin tip etiketindeki
10 haneli {iriin kodunu belirtin.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhig

Miisteri hizmeti driintiniiziin onarim, bakim ve yedek parcalarinailiskin sorularinizi
yanitlandirir. Demonte goriinisler ve yedek parcalara iligkin ayrintili bilgiyi asagidaki
Web sayfasinda bulabilirsiniz:

www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanligi ekibi driinlerimize ve ilgili aksesuara iliskin sorulari-
nizda size memnuniyetle yardimci olur.

Tiirkce

Bosch San. ve Tic. A.S.

Ahi Evran Cad. No:1 Kat:22
Polaris Plaza

80670 Maslak/Istanbul
Bosch Uzman Ekibi +90 (0212) 367 18 88
Isiklar LTD.STI.

Kizilay Cad. No: 16/C Seyhan
Adana

Tel.: 0322 3599710

Tel.: 0322 3591379
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ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 0382 2151939

Tel.: 03822151246

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: 0312 3415142

Tel.: 0312 3410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18

Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885

Orsel Bobinaj

1. San. Sit. 161. Sok. No: 21

Denizli

Tel.: 0258 2620666

Bulut Elektrik

Istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsisi
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71

Erzincan

Tel.: 0446 2230959

Ege Elektrik

indnii Bulvaro No: 135 Mugla Makasaras Fethiye
Fethiye

Tel.: 0252 6145701

Deger Is Bobinaj

Ismetpasa Mah. Ilk Belediye Baskan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep

Tel.: 0342 2316432
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Coziim Bobinaj

ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep

Tel.: 0342 2319500

Onarim Bobinaj )

Raifpasa Cad. No: 67 Iskenderun

Hatay

Tel.: 0326 6137546

Glingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizi
istanbul

Tel.: 0212 8720066

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli

izmir

Tel.: 02323768074

Sezmen Bobinaj

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: 0232 4571465

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri

Tel.: 0352 3364216

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun

Tel.: 0362 2289090

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 02826512884
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Tasfiye
Tarama cihazi, aksesuar ve ambalaj malzemesi yeniden kazanim merkezine yollanma-
Iidir.

Olgme cihazini ve akiileri/bataryalari evsel goplerin icine atmayin!

Sadece AB iiyesi iilkeler icin:
2002/96/AT yonetmeligi uyarinca kullanim émriinii tamamlamis
6lgme cihazlari ve 2006/66/AT yonetmeligi uyarinca arizali veya
kullanim 6mriinii tamamlamis akiiler/bataryalar ayri ayri toplanmak
ve gevre dostu tasfiye icin geri kazanim merkezlerine gonderilmek
zorundadir.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Nalezy przeczytaé i zastosowac wszystkie instrukcje i wskazéwki.
PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE PRZECHOWYWAC NINIEJSZE
WSKAZOWKI.

» Napraw urzadzenia pomiarowego powinien dokonywac jedynie wykwalifiko-
wany personel, przy uzyciu oryginalnych cze$ci zamiennych. Tylko w ten spo-
s6b mozna zapewni¢ bezpieczng eksploatacje przyrzadu.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym
wybuchem, w ktérym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urza-
dzeniu pomiarowym moze dojs¢ do utworzenia iskier, ktére moga spowodowac za-
pton pytéw lub opardw.

Nie trzymac urzadzenia pomiarowego w poblizu rozrusznikow
serca. Ptyta magnetyczna 5 wytwarza pole, ktdre moze zaktéci¢
dziatanie rozrusznika serca.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac z dala od magnetycznych nosni-
kow danych oraz urzadzen wrazliwych magnetycznie. Pod wptywem dziatania
ptyty magnetycznej 5 moze dojs¢ do nieodwracalnej utraty danych.
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Opis urzadzenia i jego zastosowania

Prosze roztozy¢ strone z graficznym przedstawieniem urzadzenia pomiarowego i po-
zostawic ja roztozong podczas czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do szybkiego lokalizowania pulsujacych
promieni lasera.

Dane techniczne
Odbiornik lasera LR2
Numer katalogowy 3601 K69 100
Zasieg! 5-50m
Kat odbioru 90°
Doktadnos¢ pomiarowa?
- Ustawienie ,doktadne” +1mm
- Ustawienie ,.zgrubne* +3mm
Temperatura pracy -10°C...+50°C
Temperatura przechowywania -20°C...+70°C
Bateria 1x9V(6LR61)
Czas pracy ok. 30h
Cigzar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Stopien ochrony IP 54 (ochrona przed pytem
i rozbryzgami wody)
Wymiary (dtugo$¢ x szeroko$¢ x wysoko$c) 74x41x150 mm

1) Zasieg pracy moze si¢ zmniejszy¢ przez niekorzystne warunki otoczenia (np. bezpo$rednie pro-
mienie stoneczne).

2) w zaleznosci od odstepu migdzy odbiornikiem laserowym a laserem liniowym

Do jednoznacznej identyfikacji narzedzia pomiarowego stuzy numer serii 12, znajdujacy sie na tab-
liczce znamionowej.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentdw odnosi sie do schematu urzadzenia
pomiarowego, znajdujacego sie na stronie graficznej.

1 Przycisk regulacji doktadno$ci pomiarowej

2 Wyfacznik urzadzenia

3 Przycisk sygnalizatora dZwigkowego
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Wyswietlacz

Ptyta magnetyczna

Wskaznik LED kierunku ,,przesung¢ w dét*
Wskaznik LED $rodka (potozenia srodkowego)
Zaznaczenie $rodka

Wskaznik LED kierunku ,,przesuna¢ w gore*
10 Pole odbiorcze promienia laserowego

11 Blokada pokrywy wneki na baterie

12 Numer serii

13 Pokrywa wneki na baterie

14 Gniazdo mocowania uchwytu, wielko$¢ gwintu M6

Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia standar-
dowego.

O 000 ~NO A

Elementy wskaznikow
a Symbol wiaczonego sygnatu dzwigkowego
b Wskaznik kierunku ,,przesungé w gore”
¢ Wskaznik $rodka
d Wskaznik kierunku ,przesuna¢ w dot”
e Alarm wytadowania akumulatora
f Wskaznik ustawienia ,.zgrubnego*
g Wskaznik ustawienia ,doktadnego*

Informacija o poziomie hatasu
Zmierzony poziom hatasu sygnatu dzwigkowego wynosi - przy metrowym
odstepie - 80 dB(A).
Nie nalezy przystawiac narzedzia pomiarowego do ucha!

Montaz

Wkiadanie/wymiana baterii

Zaleca sig eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu baterii alkaliczno-man-
ganowych.

Pociagna¢ blokade 11 pokrywy wneki na baterie do zewnatrz, a nastepnie odchyli¢

pokrywke wneki na baterie 13.

Podczas wktadania baterii do wneki nalezy zwréci¢ uwage na zachowanie prawidto-
wej biegunowosci, zgodnie ze schematem umieszczonym wewnatrz wneki.
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Gdy alarmowy wskaznik wytadowania baterii e ukaze sie na wyswietlaczu 4 po raz

pierwszy, urzadzenie pomiarowe mozna eksploatowac jeszcze przez ok. 2 h.

» Jezeli urzadzenie jest przez dtuzszy czas nieuzywane, nalezy wyjac z niego
baterie. Mogg one, przy diuzszej przerwie w uzywaniu, ulec korozji lub sie roztado-
wac.

Praca urzadzenia

Wiaczenie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim napro-
mieniowaniem stonecznym.

» Narzedzie nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wysokimi lub niskimi tempera-
turami, a takze przed wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przykfad pozo-
stawia¢ na dtuzszy okres czasu w samochodzie. W przypadku, gdy urzadzenie po-
miarowe poddane byto wigkszym wahaniom temperatury, nalezy przed uzyciem
odczekac, az powroci ono do normalnej temperatury. Ekstremalnie wysokie lub ni-
skie temperatury, a takze silne wahania temperatury moga mie¢ negatywny wptyw
na precyzje pomiaru.

Ustawienie urzadzenia pomiarowego (zob. rys. A)

Odlegtos¢ urzadzenia pomiarowego od lasera krzyzowego nie powinna by¢ mniejsza
niz 5 m. Wiaczy¢ funkcje pulsacji na laserze liniowym. Wybrac na laserze liniowym
tryb, w ktérym emitowana jest albo tylko pozioma albo tylko pionowa ptaszczyzna la-
serowa.

Wskazowka: Nie nalezy wybieraé trybu pracy, w ktdrym ptaszczyzna poziomai ptasz-
czyzna pozioma emitowane s3 réwnoczesnie (tryb pracy krzyzowej), gdyz moga wy-
stapi¢ wowczas btedy dotyczace wysokosci wigzki lasera.

Urzadzenie pomiarowe nalezy ustawic tak, aby wigzka lasera osiagata pole odbiorcze
10. Urzadzenie pomiarowe nalezy tak wyregulowac, aby wiazka lasera przebiegata w
poprzek pola odbiorczego (tak jak to zostato ukazane na rysunku).

Wiaczanie/wytaczanie

» Przy wiaczaniu urzadzenia pomiarowego rozlega sie gtosny sygnat dzwieko-
wy. Z tego wzgledu nalezy trzymac urzadzenie pomiarowe podczas wiaczania
zdala od narzadow stuchu i w bezpiecznej odlegtosci od innych osob. Gtosny
dzwiek moze uszkodzi¢ stuch.

Aby wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisna¢ wiacznik/wytacznik 2. Wszyst-

kie wskazniki na wyswietlaczy i wszystkie diody LED zapala sie na krétki okres czasu;

styszalny tez bedzie sygnat akustyczny.
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Aby wytaczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy ponownie nacisna¢ wiacznik/wytacznik
2. Przed wytaczeniem wszystkie diody LED zapalaja sie na krétki okres czasu.

Jezeli przez ok. 20 min na urzadzeniu pomiarowym nie zostanie nacis$niety zaden
przycisk, a pole odbiorcze 10 przez 20 min nie zostanie trafione przez promien lase-
ra, urzadzenie pomiarowe wytacza sie automatycznie, aby nie zuzywac niepotrzebnie
baterii. Wytaczenie zostanie zasygnalizowane zapaleniem sie wszystkich diod LED na
krotki okres czasu.

Ustawienie znacznika potozenia srodkowego

Za pomoca przycisku 1 mozna zdefiniowac doktadnos$c, z jaka pozycja wiazki lasera
na polu odbiorczym, ukazana zostanie jako ,$rodkowa™:

- Ustawienie ,doktadne” (wskaznik g na wyswietlaczu),

- Ustawienie ,.zgrubne (wskaznik f na wyswietlaczu).

Po wiaczeniu urzadzenia pomiarowego, doktadno$¢ ustawiana jest automatycznie ja-
ko ustawienie ,.zgrubne®.

Wskazniki kierunku

Pozycja wigzki laserowej w polu odbiorczym 10 ukazywana jest:

- zapomoca wskaznikow kierunku ,przesuna¢ w dot” d, ,przesunac w gore* b wzgl.
Srodek ¢ nawyswietlaczu 4, umieszczonym na frontowej i tylnej stronie urzadzenia
pomiarowego,

- zapomoca diod LED ,przesunac¢ w dot” 6, ,,przesungé w gore” 9 wzgl. srodek 7,
umieszczonych na frontowej stronie urzadzenia pomiarowego,

- zapomoca sygnatu dzwiekowego (opcjonalnie) (zob. ,,Sygnat akustyczny, stuzacy
do ukazywania pozycji wigzki lasera“, str. 102).

Urzadzenie pomiarowe umieszczone zostato zbyt nisko: Jezeli wiazka lasera pada

na gérna czes¢ pola odbiorczego 10, na wyswietlaczu zapala sie wskaznik kierunku b

a takze korespondujaca z nim dioda LED 9.

Przy wtaczonej sygnalizacji akustycznej, sygnat rozbrzmiewa w wolnym takcie.

Urzadzenie pomiarowe nalezy przemiesci¢ ku gorze w kierunku wskazanym strzatka.

Urzadzenie pomiarowe umieszczone zostato zbyt wysoko: Jezeli wigzka lasera pa-
danadolng cze$¢ pola odbiorczego 10, na wyswietlaczu zapala sie wskaznik kierunku
d a takze korespondujaca z nim dioda LED 6.

Przy wtaczonej sygnalizacji akustycznej, sygnat rozbrzmiewa w szybkim takcie.
Urzadzenie pomiarowe nalezy przemiescic¢ ku dotowi w kierunku wskazanym strzatka.
Urzadzenie pomiarowe umieszczone zostato w potozeniu sSrodkowym: Jezeli
wiazka laserowa przechodzi przez pole odbiorcze 10 na wysokosci znacznika potoze-
nia $rodkowego 8, na wyswietlaczu zapala sie wskaznik $rodka ¢ i korespondujaca z
nim $rodkowa dioda LED 7. Przy wiaczonym sygnale dZzwiekowym, styszalny jest syg-
nat ciagty.
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Sygnat akustyczny, stuzacy do ukazywania pozycji wiazki lasera

Pozycja wigzki lasera na polu odbiorczym 10 moze by¢ ukazywana poprzez sygnat
dzwigkowy.

Po wigczeniu urzadzenia pomiarowego, sygnat dzwigkowy jest zawsze ustawiony na
zredukowana gtosnos¢.

Gto$nosé mozna zwigkszy¢, mozna tez catkowicie wytgczyc¢ sygnat dzwigkowy.

Aby wytaczy¢ lub zmieni¢ sygnat dZzwiekowy, nalezy wciskac przycisk 3, az do ukaza-
nia na wy$wietlaczu pozadanego poziomu gto$nosci. W przypadku niskiego poziomu
gtosnosci, symbol wigczonego sygnatu dZzwiekowego a ukazany jest wyswietlaczu w
postaci jednego paska, w przypadku wysokiego poziomu gtosnosci, sygnat ukazywa-
ny jest w postaci trzech paskéw. Jezeli dZzwiek jest wytaczony, symbol wygasa.
Niezaleznie od ustawien sygnatu dZzwiekowego, kazde nacisnigcie jakiego$ z przyciskéw
urzadzenia pomiarowego potwierdzane jest krétkim dzwiekiem o niskiej gtosnosci.

Wskazowki dotyczace pracy

Zaznaczenie $rodka

Wysokos¢ padania wigzki lasera mozna oznaczy¢ naznaczniku potozenia Srodkowego
8 z prawej i lewej strony urzadzenia pomiarowego, jezeli wigzka pada doktadnie na
$rodek pola odbiorczego 10.

Zwréci¢ uwage, aby urzadzenie pomiarowe byto byto podczas znakowania ustawione
dokfadnie pionowo (w przypadku poziomej wigzki lasera) lub poziomo (w przypadku
pionowej wigzki lasera), gdyz w innym przypadku znaczniki nie beda zgodne z wigzka
lasera.

Zamocowanie magnesem (zob. rys. B)

Jezelibezpieczne zamocowanie nie jest absolutnie konieczne, urzadzenie pomiarowe
(jego cze$¢ czotowa) mozna przymocowac za pomoca ptyty magnetycznej 5 do meta-
lowych elementdéw.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Narzedzie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurzac urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cieczach.
Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, migkkiej Sciereczki. Nie uzy-
wac zadnych $rodkow czyszczacych ani zawierajacych rozpuszczalnik.

Jesli urzadzenie pomiarowe, mimo starannych metod produkcji i kontroli ulegtoby
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy
Bosch. Nie wolno samemu otwierac urzadzenia pomiarowego.
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Przy wszystkich zapytaniach i zamdéwieniach czesci zamiennych, prosze podac ko-
niecznie 10 cyfrowy numer katalogowy podany na tabliczce znamionowej urzadzenia
pomiarowego.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pytania dotyczace napraw i
konserwacji nabytego produktu, a takze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki rozto-
zeniowe oraz informacje dotyczace czes$ci zamiennych mozna znalez¢ réwniez pod
adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwia-
zane z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Urzadzenia pomiarowe, osprzet i opakowanie powinny zosta¢ dostarczone do utyliza-
cji zgodnie z przepisami ochrony srodowiska.

Urzadzen pomiarowych i akumulatoréw/baterii nie wolno wyrzuca¢ do odpadéw do-
mowych!

Tylko dla paristw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 2002/96/WE, niezdatne do uzytku
urzadzenia pomiarowe, a zgodnie z europejska wytyczng
2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie, nalezy
zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgod-
nego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Veskeré pokyny je tieba éist a dbat jich. TYTO POKYNY DOBRE
USCHOVEJTE.

» MéFici pFistroj nechte opravit kvalifikovanym odbornym personalem a jen
originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zaji$téno, Ze bezpecnost pfistroje zlista-
ne zachovana.

» Nepracujte s méricim pristrojem v prostfedi s nebezpe¢im vybuchu, v némz
se nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo prach. V méficim pfistroji se mohou
vytvaret jiskry, jez zapali prach nebo plyny.

Nedavejte méfici pFistroj do blizkosti kardiostimulatori. Mag-

netickou destickou 5 se vytvari pole, které miize omezovat funkci

kardiostimulatord.

» Méfici pFistroj udrzujte daleko od magnetickych datovych nosicii a magnetic-
ky citlivych zafizeni. Piisobenim magnetické desticky 5 miZze dojit k nevratnym
ztratam dat.

Popis vyrobku a specifikaci

Otocte vyklapéci stranu se zobrazenim méficiho pfistroje a nechte tuto stranu béhem
¢teni navodu k obsluze oto¢enou.

Urcujici pouziti

Méfici pristroj je urcen pro rychlé vyhledani pulzujicich laserovych paprsk.
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Technicka data
Prijimac laseru LR2
Objednaci ¢islo 3601 K69 100
Pracovni rozsah!) 5-50m
Prijimaci thel 90°
Presnost méfeni?
- nastaveni ,jemné* +1mm
- nastaveni ,hrubé* +3mm
Provozni teplota -10°C...+50°C
Skladovaci teplota -20°C...+70°C
Baterie 1x9V(6LR61)
Provozni doba ca. 30h
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Stupen kryti IP 54 (ochrana proti prachu a
strikajici vodé)
Rozméry (délka x Sirka x vyska) 74x41x150 mm
1) Pracovni rozsah miize byt diky nevhodnym podminkam okoli (napf. pfimé slunecni zareni)
zmensen.

2) Zavislé na vzdalenosti mezi pfijimacem laseru a pfimkovym laserem
K jednoznacné identifikaci Vaseho méficiho pristroje slouzi sériové ¢islo 12 na typovém stitku.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni méficiho piistroje na ob-
razkové strané.
1 Tladitko nastaveni presnosti méreni
2 Tlacitko zapnuti/vypnuti
Tlacitko signdiniho ténu
Displej
Magneticka desticka
LED smérovy ukazatel ,pohybovat doli*
LED ukazatel stfedu
Stredova ryska
LED smérovy ukazatel ,pohybovat nahoru®

O 000N AW
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10 Prijimaci pole laserového paprsku

11 Aretace krytu prihradky pro baterie

12 Sériové Cislo

13 Kryt pfihradky baterie

14 Upnuti pro dchytku velikosti zavitu M6

Zobrazené nebo popsané prisluSenstvi nepatfi do standardni dodavky.

Zobrazované prvky
a Ukazatel signalniho tonu
b Smérovy ukazatel ,pohybovat nahoru®
¢ Ukazatel stfedu
d Smérovy ukazatel ,,pohybovat doli“
e Vystraha baterie
f Ukazatel nastaveni ,hrubé*
g Ukazatel nastaveni ,jemné“

Informace o hluku

Hodnocena hladina akustického tlaku A signalniho ténu ¢ini ve vzdalenosti
& jednoho metru 80 dB(A).
Nedrzte méfici pristroj tésné u ucha!

Montaz

VloZeni/vyména baterie

Pro provoz mériciho pristroje je doporuceno pouzivani alkalicko-manganovych

baterii.

Aretaci 11 krytu prihradky baterie zatahnéte smérem ven a kryt prihradky baterie 13

odklopte.

Pri vloZeni baterie dbejte na spravnou polaritu podle vyobrazeni v prihradce pro

baterii.

Objevi-li se poprvé vystraha baterie e nadispleji 4, |ze méfici pristroj provozovat jesté

ca.2h.

» Vyjméte baterie, pokud méfici pfistroj delsi dobu nepouzivate. Baterie mlze
pfi delSim skladovani korodovat nebo se sama vybit.
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Provoz

Uvedeni do provozu

» Chraiite méfici pristroj pred vihkem a pfimym slune¢nim zarenim.

» Nevystavujte méfici pFistroj Zadnym extrémnim teplotam nebo teplotnim vy-
kyviim. Nenechavejte jej napf. del$i dobu leZet v auté. Pri vétsich teplotnich vyky-
vech nechte méfici pfistroj nejprve vytemperovat, nez jej uvedete do provozu. Pri
extrémnich teplotach nebo teplotnich vykyvech mize byt omezena presnost pri-
stroje.

Ustaveni méficiho pFistroje (viz obr. A)

Méfici pfistroj umistéte ve vzdalenosti minimalné 5 m od pfimkového laseru. Na pfim-

kovém laseru zapnéte pulzni funkci. Na pfimkovém laseru zvolte takovy druh provozu,

pfi kterém se vytvafi bud pouze jedna vodorovna nebo jedna svisla rovina laseru.

Upozornéni: Nevolte Zzadny druh provozu s vodorovnou a sou¢asné svislou rovinou la-

seru (provoz kfizovych primek), ponévadz jinak se mohou vyskytnout chybné indika-

ce vysky laserového paprsku.

Méfici pristroj umistéte tak, aby mohl laserovy paprsek zasahnout pfijimaci pole 10.

Vyrovnejte jej tak, aby laserovy paprsek probihal napfi¢ pfijimacim polem (jak je zob-

razeno na obrazku).

Zapnuti - vypnuti

» Pri zapnuti méficiho pristroje se ozve jasny signalni ton. DrZte proto méfici
pFistroj pii zapnuti daleko od ucha pfip. od jinych osob. Hlasity ton mize posko-
dit sluch.

Pro zapnuti mériciho pristroje stlacte tlacitko zapnuti/vypnuti 2. VSechny ukazatelé

na displeji a téZ vSechny LED se kratce rozsviti a zazni signalni ton.

Pro vypnuti mériciho pristroje stlacte znovu tlacitko zapnuti/vypnuti 2. V$echny LED

se pred vypnutim kratce rozsviti.

Nestlaci-li se ca. 20 min. zadné tlacitko na méficim pfistroji a pfijimaci pole 10 neza-

sahne 20 min. zadny laserovy paprsek, pak se méfici pristroj kvili Setfeni baterie au-

tomaticky vypne. Vypnuti je signalizovano kratkym rozsvicenim vSech LED.

Volba nastaveni ukazatele stiedu

Pomoci tladitka 1 miZete stanovit, s jakou presnosti se ukaze poloha paprsku laseru

na pfijimacim poli jako ,stfedova“:

- nastaveni ,jemné" (ukazatel g na displeji),

- nastaveni ,hrubé” (ukazatel f na displeji).

Po zapnuti méficiho pfistroje je vzdy nastavena presnost ,hrubg®.
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Smérovi ukazatelé

Poloha paprsku laseru v pfijimacim poli 10 se zobrazuje:

- smérovymi ukazateli ,pohybovat dold“ d, ,pohybovat nahoru b resp. stred ¢ na
displeji 4 na predni a zadni strané méficiho pfistroje,

- ukazateli LED ,pohybovat doli“ 6, ,,pohybovat nahoru® 9 resp. stfed 7 na predni
strané mériciho pfistroje,

- volitelné signalnim tonem (viz ,Signalni ton pro indikaci laserového paprsku*,
strana 108).

Meéfici pristroj prilis nizko: probiha-li paprsek laseru horni polovinou pfijimaciho po-

le 10, pak sviti smérovy ukazatel b na displeji a korespondujici LED 9.

Pri zapnutém signalnim tonu se ozve signal v pomalém taktu.

Pohybujte méficim pfistrojem ve sméru $ipky nahoru.

Meéfici pFistroj prili§ vysoko: probiha-li paprsek laseru dolni polovinou pfijimaciho

pole 10, pak sviti smérovy ukazatel d na displeji a korespondujici LED 6.

Pfi zapnutém signalnim tonu se ozve signal v rychlém taktu.

Pohybuijte méficim pristrojem ve sméru Sipky dold.

Mé¥ici pristroj uprostred: probiha-li paprsek laseru pfijimacim polem 10 na Grovni

stredové rysky 8, pak sviti ukazatel stfedu ¢ na displeji a korespondujici prostfedni

LED 7. Pfi zapnutém signalnim tonu se ozve trvaly signal.

Signalni ton pro indikaci laserového paprsku

Polohu laserového paprsku na pfijimacim poli 10 Ize indikovat signalnim ténem.

Po zapnuti méficiho pfistroje je signalni ton nastaveny vzdy na nizké hlasitosti.

Hlasitost mliZete zvysit nebo signalni ton vypnout.

Pro zménu resp. vypnuti signainiho tonu stlacujte tlacitko signdlniho ténu 3, aZ se na

displeji zobrazi pozadovana hlasitost. Pri nizké hlasitosti se zobrazuje ukazatel signal-

niho ténu a na displeji s jednim pruhem, pfi vysoké hlasitosti se tfemi pruhy, pfi vy-

pnutém signalnim tonu zhasne.

Nezavisle na nastaveni signalniho tonu zazni pfi kazdém stisknuti tlacitka na méficim
pfistroji jako potvrzeni kratky ton s nizkou hlasitosti.

Pracovni pokyny

Oznaceni

Na stredové rysce 8 vpravo a vlevo na méricim pfistroji mizete oznacit vysku lasero-
vého paprsku, kdyZ paprsek probiha stfedem pfijimaciho pole 10.

Dbejte nato, aby byl méfici pfistroj pfi ozna¢ovani vyrovnan presné svisle (u vodorov-
ného laserového paprsku) resp. vodorovné (u svislého laserového paprsku), poné-
vadz jinak budou rysky viiéi laserovému paprsku presazené.
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Upevnéni pomoci magnetu (viz obr. B)
Neni-li spolehlivé upevnéni bezpodmine¢né nutné, miizete méfici pfistroj pomoci
magnetické desticky 5 ¢elné pripevnit na ocelové dily.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

UdrZujte méfici pfistroj vzdy Cisty.

Méfici pristroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.

Necistoty otfete vihkym, mékkym hadfikem. Nepouzivejte zadné Cistici prostredky a
rozpoustédla.

Pokud by doslo pres peclivou vyrobu a zkusebni metody u méficiho pfistroje nékdy k
vypadku, nechte opravu provést v autorizovaném servisu pro elektronaradi Bosch.
Méici pristroj sami neotvirejte.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich dilii nezbytné prosim uvadéjte
10-mistné objednaci ¢islo podle typového stitku méficiho pfistroje.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (idrzbé Vaseho vyrobku a téz k
nahradnim dilim. Technické vykresy a informace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomtize pfi otazkach k nasim vyrobkim a
jejich pfislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Méici pristroje, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte méfici pfistroje a akumulatory/baterie do domovniho odpadu!
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Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2002/96/ES museji byt neupotrebitelné
meérici pristroje a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné ne-
bo opotiebované akumulatory/baterie rozebrané shromazdény a
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni pro-
stfedi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Starostlivo si precitajte a dodrziavajte vSetky pokyny. TIETO PO-
KYNY SI DOBRE USCHOVAJTE.

» Meraci pristroj nechavajte opravovat len kvalifikovanému personalu, ktory
pouziva originalne nahradné suciastky. Tym sazaruci, Ze bezpe¢nost meracieho
pristroja zostane zachovana.

» Nepracujte s tymto meracim pristrojom v prostredi ohrozenom vybuchom, v
ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny, plyny alebo horfavy pripadne vy-
busny prach. V tomto meracom pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli
uvedeny prach alebo vypary zapalit.

Nedavajte meraci pristroj do blizkosti kardiostimulatorov.
Prostrednictvom magnetickej dosticky 5 sa vytvara magnetické po-
le, ktoré moze negativne ovplyviiovat spdsob ¢innosti kardiostimu-
latorov.

» Meraci pristroj majte v dostatocnej vzdialenosti od magnetickych datovych
nosicov a pristrojov citlivych na magnetické polia. Nasledkom Gcinku magne-
tickej dosticky 5 by mohlo dojst k nenahraditelnym stratam dadajov.
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Popis produktu a vykonu

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami meracieho pristroja a nechajte siju
vyklopent po cely Cas, ked' Citate tento Navod na pouzivanie.

Pouzivanie podla urcenia
Tento meraci pristroj je urceny na rychle vyhladanie pulzujlceho laserového lica.

Technické udaje
Laserovy prijimac¢ LR2
Vecné ¢islo 3601 K69 100
Pracovny dosah!) 5-50m
Uhol prijmu 90°
Presnost merania?
- Nastavenie ,jemné“ +1mm
- Nastavenie ,hrubé” +3mm
Prevadzkova teplota -10°C...+50°C
Skladovacia teplota -20°C...+70°C
Batéria 1x9V(6LR61)
Doba prevadzky cca 30h
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Druh ochrany IP 54 (ochrana proti prachu a
proti striekajticej vode)
Rozmery (dika x $irka x vyska) 74x41x150 mm

1) Pracovny dosah sa moZze nasledkom nepriaznivych podmienok (napriklad priame Ziarenie slnec-
ného svetla) zmensit.

2) v zavislosti od vzdialenosti medzi laserovym prijimac¢om a liniovym laserom
Na jednoznacnd identifikaciu Vasho meracieho pristroja slizi sériové Cislo 12 na typovom Stitku.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych zobrazenych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie mera-
cieho pristroja na grafickej strane tohto Navodu na pouZzivanie.

1 Tlacidlo nastavenie presnosti merania

2 Tlacidlo vypinaca

3 Tlacidlo zvukovy signal

4 Displej

5 Magneticka dosticka
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6 LED indikaca smeru ,pohybovat smerom dole”
7 Stredova indikacia LED
8 Stredova znacka
9 LED indikaca smeru ,pohybovat smerom hore*
10 Poli¢ko prijmu laserového lica
11 Aretécia veka priehradky na batérie
12 Sériové cislo
13 Viecko priehradky na batérie
14 Upevnenie pre drziak velkost zavitu M6
Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do zakladnej vybavy produktu.

Zobrazovacie (indikaéné) prvky
a Indikécia zvukovy signal
b Indikacia smeru ,pohybovat smerom hore*
¢ Stredova indikacia
d Indikacia smeru ,pohybovat smerom dole”
e Vystraha slabej batérie
f Indikdcia nastavenie ,hrubé*
g Indikdcia nastavenie ,jemné“

Informacie o hlucnosti
Hodnotena hladina hluku A zvukového signalu ma vo vzdialenosti 1 meter
hodnotu 80 dB(A).
Nemajte meraci pristroj tesne pri uchu!

Montaz

Vkladanie/vymena batérie

Pri prevadzke tohto meracieho pristroja odpord¢ame pouzivanie alkalicko-mangano-

vych batérii.

Potiahnite aretaciu 11 priehradky na batérie smerom von a veko priehradky na baté-

rie 13 vyklopte smerom hore.

Privkladani batérii davajte pozor na spravne pélovanie podla obrazkav priehradke na

batérie.

Od chvile, ked'sa po prvykrat objavi vystraha slabej batérie e nadispleji 4, bude sa dat

meraci pristroj pouZivat este cca 2 hodiny.

» Ked’ meraci pristroj dlhsi ¢as nepouZivate, vyberte z neho batérie. Pocas dlhsie-
ho skladovania by mohli batérie korodovat, alebo by sa mohli samocinne vybijat.
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Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

» Meraci pristroj chraiite pred vilhkom a pred priamym sIne¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam ani Ziadnemu kolisaniu
teplot. Nenechavajte ho odloZeny dlhsi ¢as napr. v motorovom vozidle. V pripade
vécsieho rozdielu teplot nechajte najprv meraci pristroj pred jeho pouzitim tempe-
rovat na teplotu prostredia, v ktorom ho budete pouzivat. Pri extrémnych teplo-

tach alebo v pripade kolisania teplot moZe byt negativne ovplyvnena preciznost
meracieho pristroja.

Instalacia meracieho pristroja (pozri obrazok A)

Postavte meraci pristroj do vzdialenosti minimalne 5 m od liniového lasera. Zapnite
pulzovt funkciu liniového lasera. Zvolte taky reZim prevadzky liniového lasera, pri
ktorom sa vytvara bud' len jedna vodorovna alebo len jedna zvisla laserova rovina.

Upozornenie: Nezvolte rezim prevadzky s vodorovnou a zvislou laserovou rovinou
sticasne (krizova prevadzka), pretoze by sa v takom pripade mohli objavovat chybné
indikacie vysky laserového lica.

Umiestnite meraci pristroj tak, aby mohol laserovy li¢ vniknt do poli¢ka prijmu lase-
rovéholi¢a 10. Nastavte ho tak, aby laserovy IU¢ prebiehal cez poli¢ko prijmu priecne
(podla obrazka).

Zapinanie/vypinanie

» Pri zapnuti meracieho pristroja sa ozve hlasny zvukovy signal. Pri zapinani dr-
Zte preto meraci pristroj v dostatocnej vzdialenosti od svojho ucha aj od usi
inych oso6b. Hlasny zvuk pristroja by mohol spdsobit poskodenie sluchovych orga-
nov.

Ak chcete meraci pristroj zapnut, stlate tlacidlo vypinaca 2. Na kratky okamih sa
rozsvietia na displeji vSetky druhy indikdcie a tieZ vietky diody LED a kratko zaznie
zvukovy signal.

Ak cheete meraci pristroj vypnut, stlacte znova tlagidlo vypinaca 2. Pred vypnutim sa
na kratky okamih rozsvietia vSetky diédy LED.

Ak sa nameracom pristroji nestlaci cca 20 min(t Ziadne tlacidlo a policko prijmu lase-
rového lica 10 nezachyti 20 mindt Ziaden laserovy 1G¢, z dévodov Setrenia batérii sa
meraci pristroj automaticky vypne. Vypnutie pristroja je indikované kratkym rozsvie-
tenim vsetkych diod LED.
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Nastavenie strednej indikacie

Pomocou tlacidla 1 mdZete urcit, s akou presnostou (toleranciou) sa indikuje poloha
laserového ltca na policku prijmu laserového lica ako ,stredova“:

- Nastavenie stupna ,jemna*“ (indikacia g na displeji),

- Nastavenie stupna ,hruba“ (indikdcia f na displeji).

Po zapnuti sa meraci pristroj vzdy nastavi na presnost indikacie ,hruba”“.

Indikacie smeru

Poloha laserového lica je v policku prijmu laserového signdlu 10 indikovana:

- indikaciami smeru ,pohybovat smerom dole" d, ,,pohybovat smerom hore® b resp.
stred ¢ na displeji 4 na prednej a zadnej strane meracieho pristroja,

- indikaciami LED ,,pohybovat smerom dole“ 6, ,pohybovat smerom hore“ 9 resp.
stred 7 na prednej strane meracieho pristroja,

- opcionalne podla zelania zvukovym signalom (pozri ,Zvukovy signal na indikaciu
laserového li¢a“, strana 114).

Meraci pristroj prilis nizko: Ked'laserovy Ii¢ prechadza hornou polovicou policka

prijmu laserového lica 10, vtedy svieti na displeji indikacia smeru b a si¢asne svieti

koreSpondujlcia diéda LED 9.

Pri zapnutom zvukovom signale sa zvukovy signal ozyva v pomalom takte.

PosUvajte meraci pristroj smerom hore v smere Sipky.

Meraci pristroj prilis vysoko: Ked'laserovy li¢ prechadza dolnou polovicou policka

prijmu laserového lica 10, vtedy svieti na displeji indikacia smeru d a sii¢asne svieti

kore$pondujlcia didda LED 6.

Pri zapnutom zvukovom signadle sa zvukovy signal ozyva v rychlom takte.

PosUvajte meraci pristroj smerom dole v smere Sipky.

Meraci pristroj v strede: \V takom pripade, ked'laserovy |i¢ prechadza polickom prijmu

10 vo vyske stredovej znacky 8, blika na displeji stredovd indikacia ¢ a koreSpondujlcia

stredna indikacia LED 7. Ked' je zvukovy signal zapnuty, zaznieva trvaly zvukovy signal.

Zvukovy signal na indikaciu laserového lica

Poloha laserového li¢a na poli¢ku prijmu laserového li¢a 10 moze byt indikovana
zvukovym signalom.

Po zapnuti meracieho pristroja je zvukovy signal vzdy nastaveny na nizku hlasitost.

V pripade potreby mézete hlasitost zvysit alebo zvukovy signal vypniit.

Ak chcete zmenit resp. vypniit zvukovy signal, stlacte tlacidlo Zvukovy signal 3 a po-
drzte ho stla¢ené dovtedy, kym sa na displeji zobrazi pozadovana hlasitost. Ak je hla-
sitost nizka, na displeji sa objavi indikacia zvukového signalu a s jednou ¢iarkou, pri
vysokej hlasitosti s troma ¢iarkami, ked je zvukovy signal vypnuty, indikacia zhasne.
Bez ohl'adu na nastavenie zvukového signalu sa pri kazdom stlaceni nejakého tlacidla
na meracom pristroje ozve na potvrdenie kratky zvukovy signal s nizkou hlasitostou.
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Pokyny na pouzivanie

Oznacovanie

Nal'avo aj napravo pri stredovej znacke 8 moZete na meracom pristroji oznacovat vys-
ku laserového ltca v tych pripadoch, ked prechadza stredom policka prijmu laserové-
ho li¢a 10.

Davajte pozor na to, aby sa pri oznacovani nachadzal meraci pristroj presne v zvislej
polohe (pri vodorovnom laserovom i) resp. vo vodorovnej polohe (pri zvislom lase-
rovom Uci), pretoZe inak budu znacky oproti laserovému licu posunuté.

Upevnenie pomocou magnetu (pozri obrazok B)

Ak spolahlivé upevnenie pristroja nie je bezpodmienecne potrebné, mozete meraci
pristroj upevnit na nejaké ocelové stciastky pomocou magnetickej dosticky 5 na cel-
nej strane.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znedistenia utrite vihkou makkou handrickou. NepouZzivajte Ziadne Cistiace prostried-
ky ani rozpastadla.

Ak by meraci pristroj napriek starostlivej vyrobe a kontrole predsa len prestal niekedy
fungovat, treba dat opravu vykonat autorizovanej servisnej opravovni ru¢ného elek-
trického naradia Bosch. Meraci pristroj sami nikdy neotvarajte.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych stciastok uvadzajte bezpodmie-
necne 10-miestne vecné ¢islo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a idrzby Vasho produk-
tu ako aj ndhradnych siciastok. Rozlozené obrazky a informacie k ndhradnym sicias-
tkam najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri otazkach tykajicich sa na-
Sich produktov a ich prislusenstva.

Slovakia

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk
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Likvidacia
Vyrobok, prislusenstvo a obal treba dat na recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte opotrebované meracie pristroje ani akumulatory/batérie do komunal-
neho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2002/96/ES sa musia uz nepouzitelné
meracie pristroje a podl'a eurépskej smernice 2006/66/ES sa mu-
sia poskodené alebo opotrebované akumulatory/batérie zbierat se-
parovane a treba ich davat na recyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zi-
votného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar
Biztonsagi eldirasok

Olvassa el valamennyi és tartsa be valamennyi eléirast. KERJUK
GONDOSAN ORIZZE MEG EZEKET AZ ELOIRASOKAT.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzet csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy a mérémuszer biztonsagos ma-
szer maradjon.

» Ne dolgozzon a mérémiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezetben, ahol
égheté folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémdiszerben szikrak kelet-
kezhetnek, amelyek a port vagy a gozoket meggyujthatjak.

Ne vigye a méromiiszert pacemakerek kozelébe. Az 5 magneses
lemez egy olyan mezét hoz létre, amely negativ befolyassal lehet a
pacemaker mikodésére.

» Tartsa tavol a mérémiiszert a magneses adathordozoktdl és a magneses me-
z6re érzékeny berendezésektdl. Az 5 magneses lemez hatasa visszafordithatat-
lan adatveszteségekhez vezethet.
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A termék és alkalmazasi lehetoségei leirasa

Kérjiik hajtsa ki a Kezelési Utasitasnak a mérémdiszer képét tartalmazo kihajthato lap-
jat, mikozben a Kezelési Utasitast olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat
A mérémlszer pulzald Iézersugarak gyors megtalalasara szolgal.

Miiszaki adatok
Lézer vevokeésziilék LR2
Cikkszam 3601 K69 100
Munkateriilet ! 5-50m
Vételi szog 90°
Mérési pontossag?
- Beallitas ,finom” +1mm
- Bedllitas ,,durva” +3mm
Uzemi hémérséklet -10°C...+50°C
Tarolasi hémérséklet -20°C...+70°C
Elem 1x9V (6LR61)
Uzemidé kb. 30 6ra
Stly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint 0,2 kg
Védettségi osztaly IP 54 (por és fréccsend viz ellen
védett kivitel)
Méretek (hosszusag x szélesség x magassag) 74x41x150 mm
1) Amunkateriilet méreteit hatranyos kornyezeti feltételek (példaul kozvetlen napsugérzas) csok-
kenthetik.

2) alézer vevikésziilék és a vonalas 1ézer kdzotti tavolsagtol fiiggden
Az 6n mérémiszere a tipustablan talalhatd 12 gyartasi szammal egyértelmien azonosithatd.

Az abrazolasra keriilo komponensek
Az abrazolasrakeriil6 alkatrészek szamozasa a mérémuiszernek az abrakat tartalmazo
oldalon talalhatd abraira vonatkozik.

1 Mérési pontossag beallitd gomb

2 Be-/ki-gomb

3 Hangjel kiadé gomb

4 Kijelzé
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Magneslemez

LED irdnyjelz6 ,lefelé mozgatas™

LED kozépallas kijelzés

Ko6zépso jelolés

LED irdnyjelz6 ,felfelé mozgatas”

10 Lézersugar vételi mezd

11 Azelemtarto fiok fedelének reteszelése

12 Gyartasi szam

13 Azelemtarto fedele

14 Felfogd fészek a tarté szamara, M6-os menettel
A képeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem tartoznak a standard szal-
litmanyhoz.

O oo ~NO G

Kijelzo elemek
a Hangjel kijelzése
b Iranyjelzd ,felfelé mozgatas”
¢ Kozépkijelzés
d Iranyjelz6 ,lefelé mozgatas”
e Akkumulator figyelmeztetés
f Beallitas kijelzés ,durva”
g Bedllitas kijelzés ,finom”

Zajkibocsatas
A hangjelzés A-kiértékelt hangnyomasszintje egy méter tavolsagban
80dB(A).
Ne tartsa a méromiiszert kozvetleniil a fiiléhez!

Osszeszerelés

Elem behelyezése/kicserélése

A mérémlszer izemeltetéséhez alkali-manganelemek hasznalatat javasoljuk.

Huzza ki az elemfiok fedelének 11 reteszelését és hajtsa fel az elemfiok 13 fedelét.

Az elem behelyezésénél ligyeljen az elemfiokon taldlhato abran lathato helyes polari-

tasra.

Ha a 4 kijelzon lizem kdzben el6szor megjelenik az e elem figyelmeztetési szimbolum,

akkor a mérémliszerrel még kb. 2 6ran keresztiil lehet méréseket végrehajtani.

» Vegye ki az elemet a méromiiszerbdl, ha hosszabb ideig nem hasznalja. Az
elem egy hosszabb tarolas soran korrodalhat, vagy magatdl kimeriilhet.
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Uzemeltetés
Uzembevétel
» Ovja meg a mérémiiszert a nedvességtél és a kozvetlen napsugarzas behata-
satol.

» Ne tegye ki a méromiiszert extrém homérsékleteknek vagy homérsékletinga-
dozasoknak. Példaul ne hagyja hosszabb ideig a mérémi(iszert egy autoban. Na-
gyobb hémérsékletingadozasok utan hagyja a mérémiiszert temperalodni, miel6tt
azt ismét lizembe venné. Extrém hémérsékletek vagy hémérséklet ingadozasok
befolyasolhatjak a mérémiiszer mérési pontossagat.

A mérémiiszer felallitasa (lasd az ,,A” abrat)

Amérémiszert a vonalas |ézertél legaldbb 5 m tavolsagra dllitsa fel. Kapcsolja be avona-
las lézeren azimpulzusfunkciot. Jeloljon ki a vonalas [ézeren egy izemmaddot, amelyben
vagy csak egy vizszintes lézersik, vagy csak egy fiiggdleges lézersik kertil létrehozasra.
Megijegyzés: Ne allitson be olyan lizemmodot, amelyben egyidejlleg egy vizszintes
és egy fliggbleges lézersik is létrehozasra keriil (keresztvonalas lizem), mert ebben az
esetben a lézersugar magassaganak kijelzésében hibak Iéphetnek fel.

Allitsa be tigy amérémiiszer helyzetét, hogy a lézersugar elérhesse a 10 vételi mezét.
Allitsabe tigy a mérémiiszer helyzetét, hogy alézersugar keresztben alljon a vételi me-
z6ben (amint ez az abran lathato).

Be- és kikapcsolas

» A méromiiszer bekapcsolasakor egy hangos hangjelzés hallhato. Ezért tartsa
tavol a mérémiiszert a bekapcsolaskor a sajat és a mas személyek fiilétol. A
hangos jelzés hallaskarosodashoz vezethet.

Amérémuiszer bekapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsolo billentytit 2. Ekkor va-

lamennyi kijelz6 és LED rovid idére kigyullad és felnangzik egy hangjelzés.

A mérémszer kikapcsolasahoz nyomja meg ismét a 2 be-/kikapcsolo billenty(it. A

kikapcsolds el6tt valamennyi LED rovid idére kigyullad.

Ha a mérémiiszeren kb. 20 percig egy gombot sem nyomtak meg és a 10 |ézer vételi

mezGt 20 percig nem éri lézersugar, a mérémliszer az elem kimélésére automatiku-

san kikapcsol. A kikapcsolast valamennyi LED révid kigyulladasa jelzi.

A kozépjelzo tiirésének kivalasztasa

Az 1 gombbal be lehet allitani, milyen pontossaganak jelezze ki a berendezés, hogy a
|ézersugar a vételi mezdben ,kozépen” helyezkedik el:

- Finom” fokozat (g kijelzés),

- ,Durva” fokozat (f kijelzés).

A mérémszer bekapcsolasa utan mindig a ,durva” pontossag van bekapcsolva.
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Iranyjelzok

Alézersugdr helyzetét a 10 vételi mez6ben a kdvetkezok jelzik:

- ad,Lefelé mozgatas”, b ,Felfelé mozgatas”, illetve a ¢ K6zépso helyzet iranyjelzé a 4
kijelzon a mérémdszer elsé és hatsd oldalan,

- a6 ,Lefelé mozgatas”, a9 ,Felfelé mozgatas”, illetve a 7 Kozépso helyzet LED a mé-
rémiszer elsé oldalan,

- opciokéntahangjelzés (lasd ,Hangjelzés a lézersugar kijelzéséhez”,a 120. oldalon).

Amérémiiszer til alacsonyan van: Haa lézersugar a 10 vételi mez6 felsé felén halad

at, akkor a kijelz6n megjelenik a b iranyjelz6, és kigyullad a megfelelé 9 LED.

Ha a hangjelzés be van kapcsolva, akkor felhangzik egy lassu item(i hangjelzés.

Ekkor mozgassa a mérémiiszert a nyil dltal jelzett iranyban felfelé.

A méromiiszer til magasan van: Ha a lézersugar a 10 vételi mezd also felén halad at,

akkor a kijelzén megjelenik a d iranyjelz6 és kigyullad a megfeleld 6 LED.

Ha a hangjelzés be van kapcsolva, akkor az egy gyorsabb (itemben hangzik fel.

Mozgassa el lefelé, a nyil altal jelzett iranyban a mérémdszert.

Amérémiiszer kozépen van: Ha a lézersugar a 8 kozépjelzés magassagaban halad at

a 10 vételi mezon, akkor a kijelzon vilagit a ¢ kozépkijelzés vilagit és kigyullad a meg-

felelé kozéps 7 LED. Ha a hangjelzés be van kapcsolva, akkor felhangzik egy folyto-

nos hangjelzés.

Hangjelzés a lézersugar kijelzéséhez

Alézersugar helyzetét a 10 vételi mezGben egy hangjelzéssel is ki lehet jelezni.

A mérémlszer bekapcsolasa utan a hangjelzés mindig az alacsony hangerére van
allitva.

llyenkor meg lehet névelni a hangerdét, vagy ki lehet kapcsolni a hangjelzést.

A hangjelzés megvaltoztatasahoz, illetve kikapcsoldsahoz nyomja meg 3 billentyit,
amig a kijelzon meg nem jelenik a kivant hanger6. Az a hangjelzés-kijelz6 alacsony
hangerd esetén egy négyzettel, nagy hangerd esetén harom négyzettel keriil abrazo-
lasra, és kikapcsolt hangjelzés esetén kialszik.

Ha a mérém(iszeren megnyomnak egy gombot, akkor visszaigazolasként, a hangjel-
zés beallitasatol fliggetlenil mindig felhangzik egy alacsony hangerejli hangjelzés.

Munkavégzési tanacsok

Jeldlés

A 8kozépjelzésnéla mérémdiszertdl jobbra és balra bejeldlheti a Iézersugar magassa-
gat, amikor az athalad a 10 vételi mez6 kozepén.

Ugyeljen arra, hogy a mérémiszert a jeléléshez pontosan fiiggdlegesen (vizszintes é-
zersugar esetén), illetve vizszintesen (fiiggdleges lézersugar esetén) allitsa be, merta
jelolések ellenkezd esetben eltérnek a lézersugar helyzetétdl.
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Rogzités magnessel (lasd a ,,B” abrat)
Ha nincs okvetleniil biztos rogzitésre sziikség, a mérémiszert az 5 magneslemez se-
gitségével a homlokoldalaval fel lehet erdsiteni barmely acél-alkatrészre.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba a mérészerszamot.

AszennyezGdéseket egy nedves, puhakenddvel torélje le. Ne hasznaljon tisztito- vagy
olddszereket.

Ha a mérémiiszer a gondos gyartasi és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch elektromos kéziszerszam-mihely {igy-
félszolgalatat szabad megbizni. Ne nyissa fel sajat maga a mérémdszert.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni, okvetleniil adja meg a
mérémszer tipustablajan talalhato 10-jegy(i rendelési szamot.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és karbantartasaval, valamint a
potalkatrészekkel kapcsolatos kérdéseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos rob-
bantott abrak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:

www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termékeinkkel és azok tartozé-
kaival kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyomrdi at. 120.
Tel.: (061) 431-3835
Fax: (061) 431-3888

Eltavolitas

A mérémlszereket, a tartozékokat és a csomagolast a kornyezetvédelmi szempon-
toknak megfelelden kell Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki a mérémiiszereket és az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi sze-
métbe!
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Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt mérémiszerekre vonatkozd 2002/96/EK eurdpai
iranyelvnek és az elromlott vagy elhasznalt akkumulatorokra/ele-
mekre vonatkozd 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a
mar nem hasznalhatd akkumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell
gy(jteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell Gj-
rafelhasznalasra leadni.

A viltoztatasok joga fenntartva.

Pycckun

Yka3aHua no 6e3onacHocTH

MpouuTaiite u BoinonHaAnTe Bce ykadanua. COXPAHUTE 3TN YKA-
3AHUA.

» PeMOHT Baiuero u3amep1TenbHOro MHCTPYMEHTa nopy4aiTe Tonbko
KBanug1UMpOBaHHOMY NepcoHany, UCNoNb3yA TONbKO OPUrHHANbHbIE 3ana-
CHble yacTH. ITuM obecneunBaeTc 6e30NacHOCTb U3MEPHUTENBHOTO MH-
CTPyMEHTa.

» He paboraiiTe c H3MepHUTENbHbIM MHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOONACHOM cpeae,

no6nusocru or roproumnx JKHUAKOCTEN, ra30B U NbiNK. B U3MEPUTENbHOM UHCTPY-
MEeHTEe MOryT 06pa3OBaTbCH WUCKpbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCN/IaMEHUTLCA NblNb UNK

napbl.

He pacnonaraiite u3MepHUTenbHblii HHCTPYMEHT BONU3K
KapauocTUMynaTopa. MarHuTHaA nnactuHa 5 coanaeT MarHuTHoe
none, KOTOPOe MOXET OKa3blBaTb BNUAHWE Ha pPaboTy KapaAMOCTH-
MynaTopa.

» [lepxuTe AaHHbIH U3MePUTENbHbIA HHCTPYMEHT BAANH OT MarHUTHbIX HOCHTe-
neW AaHHbIX M NPHOOPOB, UyBCTBUTENbHBIX K MarHHTHOMY nonio. BosaeiicTaune
MarHWTHOM NNacTUHbI 5 MOXeET NPUBECTU K He0bPaTMMON NoTepe AaHHbIX.
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MoxanyicTa, 0TKPOMTE PackNadHyto CTPaHMLY C UNIOCTPALMAMM UHCTPYMEHTA U
OCTaBIsAiTE ee OTKPbITOM, NOKa Bbl M3yuaeTe PyKOBOACTBO N0 IKCANYaTaLuu.

MpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHUIO

N3MepuTenbHbIA HHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH 1A BbICTPOTO HAXOXKAEHHA NYNbCUPY-

IOLLMX NA3EPHBIX NyUen.

TexHuueckue AaHHblIe

NasepHblit NPHEMHHK LR 2
ToBapHblit NO 3601 K69 100
Pabouuit guanason 5-50m
Yron npuema 90°
TouHocTb UsMepeHma?

- «TOUHasA» HaCTPOMKa +1Mm
- «rpybas» HacTpoika +3 MM
Pabouas Temneparypa -10°C...+50°C
Temnepartypa xpaHeHus -20°C...+70°C
Batapen 1x9B(6LR61)
MponomxuTeNbHOCTL PaboTbl, OK. 30u
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kr
CreneHb 3alLuTbl IP 54 (3aLuta o nbinu1 1 6pbI3r BOAbI)
Paamepbl (A71Ha X LIMPMHA X BbICOTA) 74x41x150 Mm

1) Pabouwit Aana3oH MOXET yMeHbLIATbCA B Pe3yNbTate HebnaronpUATHBIX OKPYXKatoLLMX YCNIOBHH

(Hanp1Mep, NPAMbIE CONHEUHbIE NTYuH).

2) B 3aBUCUMOCTH OT PACCTOAHNA MEXAY Na3EPHBIM NPUEMHHKOM W IMHENHbIM N1a3ePOM
OpHo3HauHaA HaeHTUdMKaLMA Balero naMepuTenbHoro MHCTPYMeHTa BO3MOXHa N0 CEPUIHOMY

Homepy 12 Ha 3aBoACKOM Tabnnuke.

WU306paxkeHHble COCTAaBHbIE YacTH

HyMmepaLus npecTaBneHHbIX COCTaBHbIX yacTew BblNoNHeHa no M306pa)KeHVIK) n3-

MEPUTENbHOTO MHCTPYMEHTA Ha CTPAHHULE C MNIKOCTPALMAMH.
1 KHOnKa HaCTPOWMKK TOUHOCTH U3MEPEHHA
2 Bbiknovartenb
3 KHonka 3BykoBOro curHana
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4 [ucnnen
5 MarHutHaa nnactHa
6 CBeToaMOaHbIA MHAMKATOP HaNpPaBNeHUA «BHU3»
7 CBeToaMOAHbI MHAMKATOP CepeamHbI
8 LleHTpanbHas oTmMeTKa
9 CBeTOAMOAHbIN MHAMKATOP HaNpaBNEHWA «BBEPX»
10 [MpremHoe OKOLLKO ANA Na3epHOro nyua
11 ®wukcarop KpblLLky batapeitHoro oTceka
12 CepwuiHblfi Homep
13 Kpbiwka batapeitHoro otceka
14 THe3no ans Kpennewus, pesbba M6
Maoﬁpa»(euuble HNH ONUCaHHbIe NPUHAANEXXHOCTH He BXOAAT B craunap'mblﬁ KOMMMEKT no-
CTaBKH.
IneMeHTbl HHAUKALUU
a VHauKaTop 3ByKOBOTO CMrHana
b MHaukaTop HanpaBnexus «BBEPX»
¢ Mnamnkatop cepenuHbl
d MHaukaTop HanpaBneHus «BHU3»
e [pepynpexaeHnue o pa3psagke batapeek
f MHamkaTtop «rpyboit» HacTpOMKH
g MHAMKATOP «TOUHOM» HACTPONKK

[JaHHble 0 Wwyme

YpoBeHb 3ByKOBOTO [1aBIEHNA 3BYKOBOIO CUrHa/ia COCTaBNAeT no Knaccy AHa
paccToaHuu B oauH MeTp 80 AB(A).
He gepxnte n3amepuTenbHblii HHCTPYMEHT NPAMO y yxa!

Cbopka

BcraBka/3ameHa 6aTapeu

B M3Mepu1TENbHOM MHCTPYMEHTE PEKOMEHYETCA UCMONb30BaTh LUENOUHO-MapraH-
LieBble batapeiiku.

NotaHuTe drkcatop 11 KpbilkK HaTapernHOro oTceKa HapyXy U OTKPOMTE KPbILLKY
batapeiHoro otceka 13.

lpw BcTaBke baTapeu cnefuTe 3a NpaBMNbHOM HAMPaBNEHHOCTbHIO MOMKOCOB B COOT-
BETCTBUM C M300paXeHUeM BHYTPH BaTapeiHoro otceka.
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Mocne Toro, Kak NpefynpexaeHue o paspaze batapeek e Bnepeble NOABMIOCH Ha n-

cnnee 4, U3MepPUTENbHbIA MHCTPYMEHT MOXET PaboTaTh elue oK. 2 YacoB.

» Ecnu Bbl npogonxuTtenbHoe BpeMs He Nofb3yHTecb H3MEePUTENbHbIM HH-
CTpyMeHTOM, To 6aTapen fomKHa 6bITb BbIHYTA U3 HHCTPYMeEHTa. [Py NPoaon-
KUTENbHOM XpaHeHUH MHCTPYMeHTa batapes MOXET OKUCTIUTBCA U Pa3pAAMTLCA.

Paborta ¢ HHCTpymMeHTOM

JKcnnyarauyua

> 3au.|uu.|av'rre H3MepHTeanblﬁ UHCTPYMEHT OT BNaru U NPAMbIX CONHEeYHbIX ny-
yewn.

» He nopasepraiite u3amepuTenbHbIA HHCTPYMEHT BO3AEHCTBHUIO IKCTPEMaNb-
HbIX TEMnepaTyp U TeMnepaTypHbIX nepenagos. B uactHocTH, He ocTaBnanTe
€ro HaanutenbHoe Bpems B MalliHe. ﬂpM BonbLumx nepenagax temneparypbl CHa-
uanafanTe U3MepUTENbHOMY UHCTPYMEHTY CTabUn3MpOoBaTh CBOK TEMMEPATYPY,
npexnae yeMm HaunuHatb paﬁOTaTb C HAM. 3KCTpeMa!‘IbeIe TeMmnepatypbl U TeM-
nepatypHble nepenagbl MOryT OTPULLATENBHO BIUATb HA TOYHOCTb USMEPUTENbHO-
0 UHCTPYMEHTaA.

YcTaHOBKa H3MepUTeNbHOro HHCTpyMeHTa (cm. puc. A)

PaccTosH1e Mexzay U3MepHUTENbHBIM UHCTPYMEHTOM U IMHENHBIM N1A3ePOM AOMKHO
COCTaBNATb MUH. 5 M. BKntounTe Ha IMHEHOM Na3epe MMNYNbCHYIO PYHKLMIO. Bbibe-
pUTE Ha NUHENHOM Nasepe PexuM paboTbl, NP1 KOTOPOM M3NyUYaeTCA TONBKO FopH-
30HTanbHasA UK TONbKO BePTUKaNbHAA Na3epHas NnocKoCTb.

Yka3aHue: He Bk/touaiite pexum paboTbl ¢ ofHOBPEMEHHBIM U3NYUEHUEM FOpH-
30HTaNbHOM 1 BEPTUKaNbHOM Na3epHO NNOCKOCTH (PEXMM NEPEKPECTHBIX IUHUK),
NOCKOMbKY 3TO MOXET NPMBECTH K HEMPABUbHbIM MOKa3aHHUAM BbICOTbI 1a3€PHOT0
nyva.

Pacnonara#Te U3mMepHuTeNbHbIA MHCTPYMEHT TakuM 0bpa3om, utobbl nasepHbIv nyy
MOr nonagatb B NpUeMHoe okolwko 10. BbipoBHATe ero Tak, utobbl Na3epHblit yy
MPOXOAMN Uepe3 NPUEMHOE OKOLLKO Nonepek (Kak M306paxeHo Ha pUCYHKe).

BknioueHue/BbIKNIOUEHHE

» [pu BKNIOYEHUH H3MEPHTENbHOTO MHCTPYMEHTa Pa3faeTca rPOMKHiIi CUrHan.
Mo3ToMy He AepXKHTE U3MEPHTENDHDIH HHCTPYMEHT NPHU BKNIOYEHHUH Y yXa
unu BONK3K Apyrux niogei. [PoMKKii 3BYK MOXET NMPUBECTH K iedheKTy cryxa.

[1nA BKNIOUEHHA U3MePHUTENBHOMO MHCTPYMEHTA HAXKMMTE Ha BbiKmouaTenb 2. Ko-

POTKO 3aropatoTca BCe MHAWKATOPbI Ha AMCNNEE W BCE CBETOAMO/bI U Pa3aaeTca 3By-

KOBOW CHrHan.
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[1nA BbIKNIOYEHHA U3MEPHUTENIbHOrO MHCTPYMEHTA MOBTOPHO HAXKMUTE Ha
BblK/touaTtenb 2. Mepeq BbIKMIOUEHUEM KOPOTKO 3aropaloTcs BCE CBETOAMObI.

Ecnu B TeueHue oK. 20 MUH. Ha U3MEPUTENBHOM MHCTPYMEHTE He ByaeT HaXuMarTbCs
HUKaKWX KHOMOK 1 B TeueHue 20 MUH. B NpUeMHoe oKoLIKo 10 He ByayT nonaaats na-
3€PHbIE TyUM, U3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT C LIEMbIo 3KOHOMMHM DaTapen aBToMaTH-
uecku BblKNouaetca. O BbIKNIOUEHNHM CBUETENbCTBYET KOPOTKOE 3aropaHue BCex
CBETO/IMO0B.

Hacrpoiika MHANKaTOPa CepeanHbl

C NomoLLbio KHOMKKM 1 MOXXHO 33AaTb, C KaKoW TOUHOCTbIO NONOXKEHWE Na3ePHOro Ny-
ua bygeT oTobpaxaTbCA B NPUEMHOM OKOLLIKE KaK «M0 LIEHTPY»:

- «TOYHas» HaCTPOKKa (MHAMKATOP g Ha aucrnee),

- «rpybas» HacTpoKa (MHaukatop f Ha iucnnee).

[Py BKNIOYEHUM U3MEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA BCErfa YCTaHOBMNEHa «rpybas» Ha-
CTpoWKa.

WnaukaTopbl HanpaBneHus

lMonoxeHue Na3epHoOro nyya B NPUEMHOM okolLke 10 NokasbiBaeTcs:

- MHAMKATOPOM HanpasneHus «BHW3» d, IHAUKATOPOM HanpaBneHus «BBepx» b unu
MHMKATOPOM CepPeamHbl € Ha aucnnee 4 cnepeu 1 C3aau U3MepHTENbHOTO HH-
CTPYMEHTa,

— CBETOAMOAHbIM MHAMKATOPOM HANpaBNeHUs «BHU3» 6, CBETOAMOAHBIM MHAMKATO-
POM «BBEPX» 9 UMM CBETOAMOAHBIM UHAMKATOPOM CepeinHbl 7 Cepenu uamepH-
TENbHOTO MHCTPYMEHTA,

- OMUMOHANBHO 3BYKOBbIM CUTHANIOM (CM. «3BYKOBOW CHTHaM 1A MHAMKALIMK asep-
HOro Niyyan, cTp. 127).

WU3mepHTenbHblii HHCTPYMEHT OYeHb HH3KO: ECNIY NasepHbIi Nyy nonagaer B Npu-
eMHoe OKOLKO 10 B BepXHei NONOBUHE, 3aropaeTca MHAMKATOP HanpaBnexus b Ha
[QMCINee 1 COOTBETCTBYIOLMI CBETOAMOA 9.

Mpu BKNIOYEHHOM 3BYKOBOM CHrHane CUrHan nofaeTca C MeaneHHbIM HHTEPBATIOM.

CABMHbTE U3MEPHTENbHbIA MHCTPYMEHT B HANPABNEHWH CTPENKHU BBEPX.

U3mepuTenbHbIi HHCTPYMEHT O0UeHb BbICOKO: ECNM NasepHbIi nyu NonaaaeT B
np1UeMHoe oKoLKO 10 B HUXHEH NONOBHHE, 3aropaeTcs MHANKATOP Hanpasnexus d
Ha iucnnee U COOTBETCTBYIOLLMN CBETOAMON, 6.

Mpw BKNIOYEHHOM 3BYKOBOM CUrHase CHrHan nofaeTca ¢ bbiCTpbIM UHTEPBANOM.
CIBUHbTE U3MEPHTENbHbIA UHCTPYMEHT B HanpaBNeHUW CTPENKKU BHU3.
U3mepuTenbHblit HHCTPYMEHT No LeHTpY: Ecnu nasepHbii nyy nonagaet B npuem-
Hoe oKoLLKO 10 Ha ypOBHE LieHTPanbHOM MapKUPOBKK 8, 3aropaeTcsa MHAMKATOP ce-
PEeaMHbI € Ha AUCTINEE U COOTBETCTBYIOLLMI CBETOAMOAHbIA MHAMKATOP CEPEanHDbI 7.
[py BKNIOUEHHOM 3BYKOBOM CUrHane nofaeTca HenpepbiBHbIMA CUrHan.
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3BYKOBOW CUrHan AN MHAUKALWK Na3epHOro nyya

lMonagaxue na3epHoOro nyya B NPMEMHOE OKOLIKO 10 MOXET CONPOBOXAATLCA 3BYKO-
BbIM CUTHANOM.

[pK BKNIOUEHUM U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA 3BYKOBOW CUrHan BCErAa HaCTPoeH
Ha HU3KYI0 FPOMKOCTb.

Bbl MOXeTe YCUNWUTL FPOMKOCTb MK BbIKNIOUMTL 3BYKOBOW CHUTHas.

UTo6bl U3MEHWUTb HACTPOWKY U BbIKMIOUMTb 3BYKOBOWH CHUrHaN, HAXKMMANTE Ha KHOM-
Ky 3BYKOBOr0 CHrHana 3 o Tex nop, noka Ha aucnnee He otobpasutca Heobxoauman
rPOMKOCTb. [1p1 Manoi rpoMKOCTH MHAMKATOP 3BYKOBOTO CHrHana a otobpaxaetca
Ha aucnnee ofHow bankoi, npu 6ONbLLIOK FPOMKOCTH — TPEMA Dankamu, Npu BbIKMIO-
UeHHOM 3BYKOBOM CHTHane MHAMKATOP UCUe3aerT.

He3aBMCMMO OT HAaCTPOHKM 3BYKOBOTO CHrHaNa npu Kaaom HakaTuu Kakon-nubo
KHOMKM Ha U3MEPHUTENbHOM MHCTPYMEHTE B KAueCTBe NOATBEPXKAEHHA pasfaeTca
cnabblit KOPOTKMH 3BYKOBOW CHrHaN.

Yka3aHua no npUMeHeHuIo

HaHeceHue oTMeTKH

C NoMoLLbI0 LIeHTPanbHO! MapKUPOBKH 8 CripaBa U CNeBa Ha H3MEPHTENbHOM HH-
CTPYMEHTE MOXHO OTMeuarhb BbICOTY 1a3ePHOrO fyya, KOraa OH NPOXOAMT MO LEHTPY
NpUeMHOro oKoLwka 10.

TPy HaHECEHNM OTMETKY CNeauTe 3a TeM, UTobbl K3MEPHTENbHBIA UHCTPYMEHT pacno-
narancs CTporo BepTMKanbHO (NP1 ropU3oHTanbHOM 1a3ePHOM NYUE) WK CTPOTO ro-
PU30HTaNbHO (MPK BEPTUKANbHOM NIA3ePHOM Nyue), MHaue MapK1poBKa byayT cme-
LLieHa N0 OTHOLLIEHHIO K Na3epHOMY nyuy.

KpenneHue ¢ nomoubio Mariuta (cm. puc. B)

Ecnu B NpouHOM 3aKpenneHun HeT HeoOXOAMMOCTH, U3MEPUTENBHbBI UHCTPYMEHT
MOXHO NPUKPENUTb TOPLIOM K METaNAY C NOMOLLbIO MarHUTHOM MAAcTHHbI 5.

Texobcny)xuBaHue U cepBHC

TexchnymuBaHue U OYUCTKa
CofiepXuTe M3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT NOCTOAHHO B UUCTOTE.
HuKorga He Norpyxanite M3MepHTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY MIU APYTHE XKUAKOCTH.

BbiTpaiiTe 3arpA3HeHna Cyxoi U MATKOM TPANKOM. He MCnonb3yinTe HUKaKMX OunLLa-
I0LLIMX CPEACTB MNK PacTBOPHUTENeN.
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Ecnu HecMOTps Ha TIWaTeNnbHYI0 NPOLEeAYPY U3TOTOBNEHHS U UCTIbITAHWA U3MEPHTENb-
HbIi MIHCTPYMEHT BCE-TakM BbIHET U3 CTPOS, PEMOHT J0/XHA NPOU3BOAMTb aBTOPH-
3WUPOBaHHaA CEPBUCHAA MacTepCcKas Ans ANeKTPOUHCTPYMeHTOB Bosch. He Bckpbl-
BaWTe CAMOCTOATENbHO U3MEPHTENbBHbIA MHCTPYMEHT.

MoxanyicTa, BO BCEX 3anpocax 1 3akasax 3anuactei obs3arenbHo ykasbisaiTe 10-
3HAUHbIV TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOACKOH TabnnuKe U3MEPHUTENBHOTO MHCTPYMEHTA.

CepBHC M KOHCYNbTHPOBAHKE HAa NPeAMET UCMONb30BaHUA
NpoAyKuUn

CepB1CHaA MacTepcKas OTBETUT Ha BCe Ballv BONpOChI N0 PEMOHTY 1 0BCNyXH1Ba-
HWI0 Balliero npofyKTa 1 no sanuactaM. MoHTaXHble UepTEXM U HH(OPMALIMIO MO 3a-
nuactam Bbl HaigeTe Takxke no aapecy:

www.bosch-pt.com

Konnektue coTpyaH1KOB Bosch, NpenocTaBnaioLLmit KOHCYNbTalMK Ha NPeAMET UC-
NoNb30BaHWA NPOAYKLMH, C YA0BONbCTBHEM OTBETUT Ha BCE Baluu Bonpoch! 0THOCH-
TENbHOrO Hallei NPOMYKLNK U €€ NPUHATNEXHOCTEN.

Lina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcran

lapaHTHitHOe 0bCnyKMBaHUE M PEMOHT 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, C CobnofeHneM Tpe-
b0BaHuI ¥ HOPM M3rOTOBUTENA NPOM3BOLATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONMBKO B
(hMPMEHHBIX MMM aBTOPM30BAHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bolwy.
NMPEAYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHKe KoHTpadaKTHOM NPOAYKLMM OMAcHO B AKCNNy-
aTaluu, MOXeT NpPUBECTH K yiepby ans Baluero 3goposbA. U3rotoBneHue U pacnpo-
CTPaHeH1e KOHTPathaKTHOM NPOoLYyKLMK NpecnesyeTca no 3aKoHy B afMUHUCTPATUB-
HOM 1 YrONOBHOM MOpPAAKe.

Poccua

000 «Pobept boww»

CepBUCHbIN LIEHTP N0 06CNY)KMBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA

yn. Akafemuka Koponesa, cTp. 13/5

129515, Mocksa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007

E-Mail: pt-service.ru@bosch.com

MonHyio MH(OPMALMIO O PACMONOXKEHWUM CEPBUCHDBIX LEEHTPOB Bbl MOXETe NoMyunTh
Ha o1uManbHOM carTe www.bosch-pt.runnbo no TenedoHy cnpaBoUYHO-CEPBHUCHOM
cnyxbbl Bosch 8-800-100-8007 (3BoHoK becnnarhbiit).
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Benapycb

UM «Pobept Boww» 000

CepBMCHBbI LLEEHTP M0 06CNYXWBAHHIO ANEKTPOMHCTPYMEHTA
yn. Tummnpnazesa, 65A-020

220035, r. MuHcK

benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 25478 75

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdmumanbHbIi canT: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «PobepT boww»

CepBUCHBbIH LLEEHTP M0 0OCNYXMBAHHIO ANEKTPOMHCTPYMEHTA
np. Paitbimbeka/yn. KommyHanbHas, 169/1

050050 r. Anmatbl

KasaxcraH

Ten.: +7(727) 2323707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: pt-service.ka@bosch.com

OduumnanbHbii cant: www.bosch-pt.kz

Ytunusauusa

OTCNYXWBLLWE CBOI CPOK U3MEPHTENbHbBIE UHCTPYMEHTDI, NPUHAANEXHOCTH 1 yna-
KOBKY CNeflyeT CiaBaTb Ha 9KOMIOTMUECKH UNCTYIO PeKynepaLmio OTXOf0B.

He BblbpacbiBaiTe M3MepHUTeNbHbIE MHCTPYMEHTbI M akkyMynATopHble batapeu/bara-
pevku B bbiToBOM Mycop!

Tonbko ans cTpan-uneHoB EC:

B cooTBeTcTBMM C eBponeiickoi aupekTuBon 2002/96/EC otcny-
XMBLUWE U3MEPUTENbHBIE UHCTPYMEHTHI U B COOTBETCTBUM C EBPO-
nenckon aupekTuaoi 2006/66/EC noBpexaeHHble Moo oTpabo-
TaHHble aKKYMyNATOPbI/baTapeiku HyxHO CobKUpaTb OTAENbHO U
CA1aBaTb Ha IKOMOTMUECKH YUCTYIO PEKYNEPaLMIO.

B03MOXXHbI U3MEHEHHA.
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YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

Mpouwuraiite i BUKOHYiiTe yci BKasisku. [JOBPE 35EPITAWTE LI
BKA3IBKW.

» Bippasaitte CBill BUMiploBanbH1i NPUNAZ Ha PEMOHT NuLle KBanigikoBaHUM
¢haxiBuAM Ta N1ILE 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3anuacTuH. TinbkK 3a
Takux yMOB Baw BuMiptoBanbHWi Npunag i Hagani byae 3anuwarnca besneuHum.

» He npautoiite 3 BUMiploBanbHUM NPUNaAoM y CepeaoBHLi, Aie iCHYE
Heb6e3neka BUGYXy BHacCniA0OK NPUCYTHOCTi FOPIOUMX PiauH, rasie abo nuny. Y
BUMipIOBaNbHOMY NPUNAZI MOXYTb YTBOPIOBATUCSA iCKPH, Bifl AKMX MOXeE
3aimatuca nun abo napw.

He BcTaHOBNIOITE BUMipIOBanbHUi NpUNag nobnusy kapaio-

cTumynATopiB. MarHiTHa nnactHa 5 CTBOPIOE none, ke MOXe

HEraTMBHO BMNUBATH Ha (DyHKLIOHANbHY 3aTHICTb

KapgiocTumynaTopa.

» Tpumaiite BUMipIOBanNbHUii NPUNaj Ha BiACTaHi Bi MarHiTHUX HOCIIB faHuX i
YYTNUBMX [0 MarHiTHUX nonie npunagie. MaritHa nnactuHa 5 cBoeto aieto
MOXE NPHU3BECTH 0 HEODOPOTHOI BTPATH AAHHX.

Onuc NMPOAYKTY i nocnyr

Byab nacka, po3ropHitb CTOPiHKY i3 306paxeHHAM BUMipIOBANbHOTO Npunagy i
TpUMaTe i PO3ropHYTOI0 BECH Uac, MoK byaeTe unTaTH iHCTPYKLito.
MpusHaueHHn

BumMiptoBanbHWi Npunag NpUsHaueHWi ANA LWBWAKOTO 3HAXOMKEHHA NYNbCYIOUNX
Na3epHNX NPOMEHIB.
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TexHiuHi pani
NasepHuit npuitmau LR2
ToBapH1i Homep 3601 K69 100
Pobouuit gianaso?) 5-50M
KyT npuitomy 90°
TouHicTb BUMipioBaHHa?)
- «NpeyusinHa» HacTporka +1 MM
- «rpyba» HacTpoiika +3 MM
Poboua Temneparypa -10°C...+50°C
Temneparypa 36epiraHHs -20°C...+70°C
batapen 1x9B(6LR61)
Pobounit pecypc, npubn. 30 roga.
Bara BignosigHo o EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kr
CTyniHb 3axucTy IP 54 (3axucT Big nuny 1a
6pusok Boan)
Poamipu (noBxXHMHa X LUMPHHA X BUCOTA) 74x41x150 mm

1) Pobouuit gianasoH MoXe 3MEHLLYBaTUCA BHACTILOK HECTIPUATAIMBUX YMOB (Hanp., NPAMi COHAUHI
NPOMEH).
2) B 3aneXHOCTi Bif BiiCTaHi MiX Na3epHUM NPUIUMAUEM i NliHIMHUM Na3epoM

[1nA TouHoi ineHTHdiKalii BMMiploBanbHOro Nprnaay Ha 3aBoAChKii TabnuuLli No3HaueHwi cepinHni
Homep 12.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMMOHEHTIB NOCHNAETHCA Ha 306paXKeHHsA

BUMIPIOBANbHOr0 NPUNaZy Ha CTOPIHL 3 MaNtOHKOM.
1 KHOnKa HacTpOKBaHHA TOYHOCTI BUMIPIOBAHHSA

Bumukau

KHonKa 3ByKOBOro curHany

[vucnnen

MarHitHa nnactuHa

CBITNOAiOAHNM IHAMKATOP HANPAMKY «BHW3»

CBiTnogiogHW# iHAMKaTOP CEPEeAnHM

MNosHauka cepenuHu

CBIiTNOAiOAHWM IHAMKATOP HANPAMKY «BBEPX»

O oo ~NOOOGThA, WN
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10 [MpuimanbHe BikOHLE ANA Na3epPHOro NPOMEHA

11 ®ikcarop cekuii gna bataperok

12 CepiliHuit Homep

13 Kpwuuwka cexuii gns batapeiok

14 THi3po ans KpinneHHs, pisbba M6

306 uu He HaneXwuTb 0 CTaHAAPTHOro 06CAry NOCTaBKH.

EnemeHTH inauKauii

a |HaukaTop 3BYKOBOrO CHrHany
IHAMKATOP HaNPAMKY «BBEPX»
IHAMKaTOp CepeamnHu
IHAMKATOP HaNPAMKY «BHU3»
IHOMKaTOp 3apAmKeHoCTi bataperok
IHaMKaTop «rpyboi» HaCTPOMKK
IHOMKATOP «NPELU3iAHOI» HACTPONKK

Q -~ ® 2 0 T

Incopmalia wopo wymy

PiBeHb 3BYKOBOr0 TMCKY Bifi 3BYKOBOIO CUrHany 3a KnacoM A CTaHOBHTb Ha
& BiacTaHi 1 metpa 80 Ab(A).

He Tpumaiite BUMiptoBanbHuit Npunag bnusbko Ao Byxa!

MouTax

BcTpomnaHHA/3amiHa 6aTapei

[inA BUMiptoBanbHOro Npunagy peKoMeHaYEThCA BUKOPUCTOBYBATH BUKMIOUHO

NYXHO-MapraHueBi barapei.

MpuTUCHITB thikcatop 11 cekuii Ana batapeiiok Ha30BHi | NiAHIMITb KPULLKY CeKLiT ana

bataperiok 13.

Ipu BCTpOMNAHHI baTapei 3BaxaiTe Ha NPaBUbHY HaNpPaBNEHICTb NOMKOCIB, AK Lie

NoKasaHo B ceKLii ns batapeiok.

Micns Toro, AK iHAWUKATOP 3apAMKEHOCTi baTaperok e Breplue 3’ ABUBCA Ha aucnnei 4,

BUMIipIOBaNbHUI IHCTPYMEHT MOXe NpaLtoBaTH We npubn. 2 rog.

» flkio Bu He bysieTe KOPUCTYBATHCA BUMiPIOBaNbHUM NPUNAAOM NPOTATOM
TPUBaNoro yacy, Buitmaiite 6arapeto. [1p1 TpuBanomy 3bepiraHHi batapes moxe
KopogiyBaTti abo camopospsmKaTUCH.
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Ekcnnyarauia

Mouatok pobotu

» 3axuuaiite BUMiploBanbHUii NPUNAZA Bif BONOTH i COHAYHUX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BNNMBY Ha BUMipIOBanbHUi NPUNaj eKCTpeManbHUX
Temneparyp Ta TeMnepaTypHux nepenagiB. 30Kpema, He 3anuLaiTe Aoro Ha
TPUBaNW#M uac B MaLIKHI. fKLLO BUMipIOBaNbHWM NpKUNag 3a3HaB BNNWBY nepenagy
TEMNepPaTyp, NepLU HiX BMUKaTH Horo, AanTe oMy cTabinisyBaTu CBOIO
Temneparypy. EkcTpemManbHi TeMneparypu Ta TemneparypHi nepenagu MoxyTb
MOripLLYyBaTH TOUHICTb BUMIPIOBANIbHOTO NpUnagy.

BcraHoBneHHs BUMipIoBanbHoro npunaay (aue. man. A)

BcTaHoBITb BUMipIOBanbHMI NpUNaj, Ha BiACTaHi WoHaiMeHLwe 5 M Bif NiHIHOMO
nasepa. YBIMKHITb Ha NiHiHOMY nasepi iMnynbCHY (yHKLUito. Bubepitb Ha NiHiliHOMY
nasepi pexum poboTu, Npu1 AKOMY BUNPOMIHIOETbCA NIULLE FOPU30HTaNbHa abo nue
BepTUKa/bHA Na3epHa NoLLymHa.

BkasiBka: He BMUKaliTe pexum poboTH 3 0AHOUACHWUM BUNPOMIHIOBAHHAM
TOPU30HTANbHOI i BEPTMKANbHOI Na3epHOT NNOLWMHM (PEXMM PobOTH 3 NepexpecHMU
NiHIAMMK), OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTH 10 HEMPABU/bHUX NOKa3aHb CTOCOBHO
BWCOTH 1a3€PHOT0 NPOMEHA.

PoaTaluyiTe BUMipIOBanbHUi Npunag Tak, Lob nasepHnUi NpoMiHb AocAras
npuiManbHoro BikoHLA 10. BupiBHATe Horo Tak, Wwob nasepHui npoMiHb NpoXoaus
uepes NpuiHManbHe BiKOHLE nonepek (AK 300paKeHo Ha MaIoHKY).

BMUKaHHA/BUMHUKAHHA

» Mpu yBiMKHEHHi BUMipIOBanbHOro NPUnagy NyHae ryuHuit 3ByKOBUI CHrHan.
Tomy npu yBiMKHeHHi TpuMaiiTe BAMipIOBanbHUi NPUNag saneko Bip Byx abo
iHWKX 0Ci6. MyUHKI 3BYK MOXXE MOLLIKOLUTH CNYX.

LLl06 yBiMKHYTH BUMipIOBANbHWN NPUNafl, HATUCHITb Ha BUMUKaY 2. KopoTko

3aropATbCA BCi iHAMKATOPU Ha AMCNNE | BCi CBITNOAIOAM | NYHAE 3BYKOBHH CUTHaN.

L1106 BUMKHYTH BUMipIOBANbHMI MPUNAA, LU Pa3 HAaTUCHITb HA KHOMKY BUMKHEHHS 2.

[Nepern BUMKHEHHSAM KOPOTKO 3aropsArThCA BCi CBITNOAIOAN.

AKo npotarom npubn. 20 XBUA. Ha BUMIpIOBaNbHOMY Npunagi He byayTb

HaTMCKATUCA HiAKi KHOMKK i NpoTArom 20 XBWA. Ha NpuiManbHe BikoHue 10 He byayTb

NoTPaNAATH NasepHi NPOMEHI, BUMIpIOBaNbHWM NPUNaA ANA 3a0LLAMKEHHS

barapenok aBTOMaTMUYHO BUMUKAETLCA. [P0 BUMKHEHHA CBIfLUMTb KOPOTKE

3aropfiHHA YCiX CBITNOAIOAIB.
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HacTpoloBaHHA iHAMKaTopa cepeAnHH

3a/10NoMOroto KHOMKK 1 MOXHa 3a1aTH, 3 AKOK TOUHICTIO MONOXEHHS Na3epHOro
NPOMEHs y MPUIUManbHOMY BiKOHLL Dyzie NOKa3yBaTUCA AIK «MO LIEHTPY»:

- «NpeuusiiHa» HacTpoiKa (iHaMKaTop g Ha aucnnei),

- «rpyba» HacTpoiika (iHgukatop f Ha gucnnei).

MicnA BMUKaHHSA BUMipIOBAMIbHOTO NPHAafly 3aBXaW HACTPOEHA «TPybax TOUHICTb.

IHAMKaTOPH HaNPAMKY

onoxeHHA Na3epHOro NPOMEHA B NPUManbHOMY BikoHLi 10 nokasyeTbea:

- iHOMKATOPOM HanpAMKY «BHM3» d, iHAMKATOPOM HaNPAMKY «BBepX» b abo
iHIMKaTOPOM CepeanHu ¢ Ha aucnnei 4 cnepepy i 33aay BUMIptoBanbHOro
npunapy,

- CBITNOAIOAHNM iHANKATOPOM HANPAMKY «BHM3» 6, CBITNOAIOAHUM iHOMKATOPOM
HanpAMKY «BBepx» 9 abo CBITNOAIOAHUM iHAMKATOPOM CepeanHu 7 cnepeay
BUMipIOBaNbHOTO NpUnagy,

— OMLiOHANbHO 3BYKOBHUM CUrHaNOoM (AMB. «3BYKOBUIA CUrHaN AnA iHAMKaLii
Na3epHOro NpoMeHs», cTop. 134).

BumiptoBanbHuit npunag Ayxe HU3bKO: AKLLO NasepHi NPOMiHb NOTPannse Ha

npuiManbHe BikoHue 10y BEpXHilt NONOBHHI, 3aropaeTbCs iHAMKaTop HanpAamMKy b Ha

nucnnei i BignoBinHui ceitnogion 9.

[TpK yBIMKHYTOMY 3BYKOBOMY CUrHani CUrHan nofa€TbCA 3 NOBINMbHAM iHTEPBANOM.

lNocyHbTe BUMipIOBANbHUI NPUNag y HaNpAMKY CTPINKK yropy.

BumipioBanbHuii npunag ayxe BUCOKO: FKLLO Na3epHUI NPOMiHb NOTPannse Ha

npuiManbHe BikoHue 10 B HAXHiH NONOBMHI, 3aropaeTbes iHAMKaTop HanpamKy d Ha

[nvcnnei i BignoBigHWi cBiTnogion 6.

[Mpu yBIMKHYTOMY 3BYKOBOMY CHrHani 3ByKOBWH CUrHan NoAAETbCA i3 LWBUAKUM

iHTepBanoMm.

lNocyHbTe BUMipIOBaNbHUI NPUNag 3a HaNPAMKOM CTPINKK AOHKU3Y.

BumipioBanbHuii npunag nocepeamHi: AKLLO NazepHU NPOMiHb NOTPaNNAE Ha

npuitmanbHe BikoHue 10 Ha piBHi 3apybku s No3HaukK cepeanHu 8, 3aropaeTbes

iHOMKATOP CEpeanHM € Ha aucnnei i BignosigHui ceitnogiof 7. MNpu yBIMKHYTOMY
3BYKOBOMY CHrHani nyHae beanepepBHUi 3BYKOBUIA CUrHaN.

3BYKOBHI CHrHan ANA iHAWKaLil Na3epHOro NpoMeHs

[lnA iHaMKaLii NoNoXeHHA Na3epHOro NPOMEHA B NpUiManbHOMY BikoHLi 10 MoxHa
YBIMKHYTH 3BYKOBHI CUTHan.

IMpu yBIMKHEHHI BUMipIOBaNbHOTO NPUNAAY 3BYKOBWM CUrHAN 3aBXAM HACTPOEHUH HA
Many ronocHiCTb.

By MoxxeTe 36inblUKTH rONOCHITb 60 BUMKHYTH 3BYKOBHI CHrHaN.
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L1106 3MiHMTH ab0 BUMKHYTH 3BYKOBWI CUTHaN, HATUCKaNTe KHOMKY 3BYKOBOTO
curHany 3 4o TMX Nip, NOKK iUCNNer He Nokaxe HeobXiaHy ronocHicTb. Mpwu cnabkin
TONOCHOCTI iHAMKATOP 3BYKOBOIO CUrHany a BifobpaXaeTbCs Ha AUCTNET 3 OHO
Bankoto, NP1 CUNbHIM rONOCHOCTI — 3 TpboMa bankamu, AKLLO 3BYKOBHI CHrHan
BUMKHYTHWH, iHAWKATOP 3HUKAE.

HesanexHo Bif, HACTPOEHOT CUMK 3BYKOBOTO CUrHaNY NP1 KOXXHOMY HAaTMCKaHHi
KHOMKM Ha BUMipIOBaNbHOMY NPUNazi B 3HaK NiATBEPIXKEHHA NyHae cnabkui
KOPOTKMH 3BYKOBUH CUTHaN.

BkasiBku wopo poboru

Mo3HaueHHa

3a jonomoroto 3apybku Ans nosHaueHHs cepeanHu 8 cnpasa i 3niBa Ha
BUMipIOBaNbHOMY NPUNAAI MOXHA NO3HAUATH PiBEHb NTA3ePHOr0 NPOMEHS, AKLLO BiH
NPOXOLHUTb Uepes cepenuHy NpuiManbHOro BikoHuA 10.

Cninky#Te 3a TUM, W06 BUMIpIOBaNbHUM NPUNag Nif uac NO3HaYEHHsA 3HAXOAMBCA
TOUHO BEPTUKANBHO (NP rOPU30HTANIbHOMY Nla3epHOMY NPoMeHi) abo TouHo
rOPM30HTaNbHO (MpU BEPTUKaTbHOMY Na3epHOMY NPOMEHi), iHaklue 3apybku bynyTb
pO3TalloBaHi No BIBHOLIEHHHO 10 N1a3ePHOr0 NPOMEHA He TOUHO.

MonTax Ha marHiTi (aus. man. B)

AKLLO HeMa NoTpeby B AyKe MiLlHOMY 3aKpinneHHi, BU MoxeTe npuKpinuTi
BUMipIOBaNbHMI NpWnaf, 3a J0NOMOTOK0 MarHiTHOT NiacTuiK 5 Topuesum bokom 4o
MeTany.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA | OUHLLEHHA

3aBXau TpUMainTe BUMIpoBaNbHUM NPUNAL, B UMCTOTI.

He 3aHyploiiTe BUMiptoBanbHWI Npunaa y Boay abo iHLwi piguHu.

BuTupaliTe 3abpyHEHHS BONOTOK M’AKOKO FaHUipKOt0. He KopUCTyiTeCA MUAHUMK
3ac006amMy i PO3UMHHUKAMK.

AKLLO He3BaXalouM Ha PeTenbHY NPOLEAYPY BUrOTOBNEHHS i BUNPobyBaHHA
BUMIpIOBANbHMI NpUnag, BCe-Taku BUAE 3 Nafy, PEMOHT MA€ BUKOHYBATH NuLLe
MalicTepHA, aBTOPHU30BaHa 1A eNekTPoIHCTPYMeHTiB Bosch. He BinkpuBaitte
CaMOCTiIHO BUMIPIOBANIbHWN IHCTPYMEHT.

Mpw Oy[b-AKKX 3aNUTaHHAX | 3AMOBMEHHI 3anyacThH, byab nacka, 0608’A3k0B0O
3a3Hauaite 10-3HauHui TOBapHUI HOMEP, LLIO 3HAXOAMTbCA Ha 3aBOACHKiM Tabnuuli
BUMipIOBANbHOTO NPUAagy.
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CepBic Ta HafaHHA KOHCYNbTALii WWO0A0 BAKOPUCTAHHA NPOAYKUiT

CepsicHa MaicTepHs BIiANOBICTb HA 3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHA Balworo Bupoby. MantoHku B ieTansax i iHghopmallito Wwozo
3anyacTUH MOXHA 3HaNTH 3a aAPecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HafiaHHA KOHCYNbTaLiH LLOAO BUKOPUCTAHHA
NPOAYKLii i3 33;0BONEHHAM BiZNOBICTb Ha Balui 3anUTaHHA CTOCOBHO HaLLOi
npoayKuii Ta npunaanA [o Hei.

[apaHTiliHe 0BCnyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY 30iHCHI00THCA
BiZJNOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUrOTOB/NOBaUA Ha TEPUTOPII BCiX KPaiH NuLe y
hipmoBKX abo aBTOPHU30BAHHNX CEPBICHMX LiEeHTPax dipMu «PobepT Bolwy».
NONEPEIKEHHA! BukopucTaHHA KOHTpadaKTHOT NpoAyKLii HebesneuHe B
eKcnnyaraii i MoXe MaTW HeraTUBHI HaCNiAKW AN 3[0POB’A. BUroTOBNEHHA i
PO3MOBCIOMXEHHS KOHTPa(haKTHOI IPoAYKLii nepecninyeTbca 3a 3aKOHOM B
afMiHICTPaTMBHOMY i KDUMiHANbHOMY NMOPAAKY.

Ykpaina

TOB «Pobepr Botwu»

CepBiCHUI LLeHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiina, 1, 02660, Kui-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHwi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdbiuiiHni caitt: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTinHWX CEPBICHMX MaiCTepPeHb 3a3HaueHa B
HauioHanbHOMy rapaHTiIHHOMY TanoHi.

Yrunizauis

BuMmiptoBanbHi npunaau, npunanas i ynakosky Tpeba 3aaBaTu Ha €KONOTiUHO UMCTY
MOBTOPHY Nepepobky.

He BUKWaaiTe BUMipIOBaNbHI iHCTPYMEHTH Ta akyMynaTOpHi batapei/batapeiiku B
nobytose cmiTTa!

Nuwe ana kpaiH €C:

BignoBigHo ao eBponeicbkoi aupektan 2002/96/€C Ta
eBponencbkoi aupexTeu 2006/66/€C BinnpaliboBaHi
BUMipIOBaNbHi NPUNaaH, NOWKOMKEHI abo BianpaLbOoBaHi
aKyMyNATOPHi baTapei/batapeiku NOBUHHI 3[aBaTUCA OKPEMO i
YTUNI3yBaTMCA EKONOTYHO YUCTUM CNOCOBOM.

MoxnuBi 3miHu.
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Romana

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
Cititi si respectati toate instructiunile. PASTRATI IN CONDITII BUNE
PREZENTELE INSTRUCTIUNI.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale. Nu-
maiin acest mod poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de masura.

» Nulucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. In aparatul de masura se pot produce scan-
tei care sd aprinda praful sau vaporii.

Nu aduceti aparatul de masura in apropierea stimulatoarelor

cardiace. Placa cu magnet 5 genereaza un camp, care poate afecta

functionarea stimulatoarelor cardiace.

» Tineti aparatul de masura departe de suporturi magnetice de date si de apa-
rate sensibile din punct de vedere magnetic. Prin actiunea placii cu magnet 5 se
poate ajunge la pierderi ireversibile de date.

Descrierea produsului si a performantelor

Va rugam sa desfaceti pagina plianta cu ilustrarea aparatului de masura si sd o lasati
desfacuta cat timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei
Aparatul de masura este destinat detectarii rapide a razelor laser pulsatorii.
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Date tehnice
Receptor laser LR2
Numar de identificare 3601 K69 100
Domeniu de lucru? 5-50m
Unghi de receptie 90°
Precizie de masurare?)
- Reglaj ,fin" +1mm
- Reglaj ,brut* +3mm
Temperatura de lucru -10°C...+50°C
Temperatura de depozitare -20°C...+70°C
Baterie 1x9V(6LR61)
Durata de functionare aprox. 30h
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Tip de protectie IP 54 (protejat impotriva prafului
si a stropilor de apd)
Dimensiuni (lungime x latime x inaltime) 74x41x150 mm

1) Domeniul de lucru poate fi diminuat din cauza conditiilor de mediu nefavorabile (de exemplu ex-
punere directd la radiatii solare).

2) in functie de distanta dintre receptorul laser si nivela laser cu linii

Numarul de serie 12 de pe placuta indicatoare a tipului serveste la identificarea aparatului dumnea-
voastra de masura.

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita de la pagina grafica.
1 Tasta de reglare a preciziei de masurare

Tastd pornit-oprit

Tastd pentru semnal acustic

Display

Placd cu magnet

LED indicator directie de ,deplasare in jos*

LED indicator median

Marcaj median

LED indicator directie de ,deplasare in sus*

O oo ~NOOOGhA WN
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10 Cémp de receptie pentru raza laser
11 Dispozitiv de blocare compartiment baterie
12 Numar de serie
13 Capac compartiment baterie
14 Prindere pentru suport cu filet M6
Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in setul de livrare standard.
Elemente afisaj
a Indicator semnal acustic
b Indicator pentru directie de ,deplasare in sus®
¢ Indicator de mijloc
d Indicator pentru directie de ,deplasare in jos*
e Avertizare baterii descarcate
f Indicator reglaj ,brut”
g Indicator reglaj ,fin“

Informatie privind zgomotele

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sunetului de semnalizare este de
80 dB(A) la o distanta de un metru.
Nu tineti aparatul de masura strans la ureche!

Montare

Montarea/schimbarea bateriei

Pentru buna functionare a aparatului de masurd se recomanda folosirea bateriilor
alcaline cu mangan.

Trageti afara dispozitivul de blocare 11 al capacului compartimentului bateriei si des-

chideti capacul compartimentului bateriei 13.

in momentul introducerii bateriei respectati polaritatea conform schitei din compar-

timentul bateriei.

Cand avertizarea pentru baterii descarcate e apare pentru prima data pe display-ul 4,

aparatul de masura mai poate fi folosit inca apoximativ 2 h.

» Scoateti bateria afara din aparatul de masura daca nu-l veti folosi mai mult
timp. Bateria se poate coroda sau autodescarca in caz de depozitare mai indelun-
gata.
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Functionare

Punere in functiune
» Feriti aparatul de masura de umezeala si de expunere directa la radiatii solare.
» Nu expuneti aparatul de masura unor temperaturi sau unor variatii extreme

de temperatura. De ex. nu-l lasati prea mult timp in autoturism. fn cazul unor vari-
atii mai mari de temperatura lasati mai intai aparatul sa se acomodeze inainte de a-

| punein functiune. Temperaturile sau variatiile extreme de temperatura pot afecta
precizia aparatului de masura.

Amplasarea aparatului de masura (vezi figura A)

Amplasati aparatul de masura la o distanta de cel putin 5 m de nivela laser cu linii.
Activati functia de lumina pulsata la nivela laser cu linii. Selectati la nivela laser cu linii
un mod de functionare in care este generat fie numai un plan laser orizontal fie numai
unul vertical.

Indicatie: Nu selectati un mod de functionare in care sunt generate simultan un plan
laser orizontal si altul vertical (mod de functionare cu liniiin cruce), deoarece altfel ar
putea aparea erori de indicare a indtimii razei laser.

Amplasati astfel aparatul de masura incat raza laser sa poata ajunge in cdmpul de re-
ceptie 10. Orientati-| astfel incat raza laser sa parcurga transversal campul de recep-
tie (conform figurii).

Conectare/deconectare

» La conectarea aparatului de masura se aude un sunet intens. De aceea, in mo-
mentul conectarii tineti aparatul de masura departe de ureche respectiv de
alte persoane. Sunetul intens poate afecta auzul.

Pentru conectarea aparatului de masurd apdsati tasta pornit-oprit 2. Toate indicatoa-

rele de pe display si toate LED-urile se aprind pentru scurt timp si se aude un semnal

acustic.

Pentru deconectarea aparatului de masura apasati din nou tasta pornit-oprit 2. ina-

inte de deconectare, toate LED-urile se aprind pentru scurt timp.

Daca pentru aprox. 20 min. nu se apasa nicio tastd aaparatului de masura si nicio raza

laser nu ajunge in campul de receptie 10 timp de 20 min., atunci aparatul de masura

se deconecteazd automat, pentru menajarea bateriilor. Deconectarea este semnali-

zata prin scurta aprindere a tuturor LED-urilor.
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Selectarea reglajului indicatorului median

Cu tasta 1 puteti stabili precizia cu care va fi semnalizata pozitia razei laser in centrul
campului de receptie:

- reglaj fin“ (indicatorul g de pe display),

- reglaj ,brut” (indicatorul f de pe display).

fn momentul conectarii aparatului de masura precizia este intotdeauna reglatd ,brut*.

Indicatoare de directie

Pozitia razei laser in campul de receptie 10 este semnalizata:
- deindicatoarele pentru directie de ,deplasare in jos” d, ,deplasare in sus“b resp.
centru ¢ de pe displayul 4 de pe partea anterioara si posterioard a aparatului de
masura,

- deLED-ulindicator pentru ,deplasare in jos“ 6, ,deplasare in sus“ 9 resp. centru 7
de pe partea anterioard a aparatului de masura,

- optional prin semnal acustic (vezi ,Semnal acustic pentru indicarea razei laser,
pagina 141).

Aparatul de masura este pozitionat prea jos: cand raza laser parcurge jumatatea

superioard a campului de receptie 10, atunci se aprind indicatorul de directie b de pe

display si LED-ul corespunzator 9.

Dacd semnalul acustic a fost activat, se aude un sunet de cadenta lenta.

Deplasati aparatul de masura in sus, in directia sagetii.

Aparatul de masura este pozitionat prea sus: cand raza laser parcurge jumatatea

inferioard a cdmpului de receptie 10, atunci se aprind indicatorul de directie d de pe

display si LED-ul corespunzator 6.

Dacd semnalul acustic a fost activat, se aude un sunet de cadenta rapida.

Deplasati aparatul de masura in jos, in directia sagetii.

Aparatul de masura pozitionat in centru: cand raza laser parcurge campul laser 10

lainaltimea marcajului median 8, atunci se aprind indicatorul median ¢ de pe display

si LED-ul median corespunzator 7. Daca semnalul acustic a fost activat, se aude un su-

net continuu.

Semnal acustic pentru indicarea razei laser
Pozitia razei laser in cdmpul de receptie 10 poate fi indicata printr-un semnal acustic.

La conerctarea aparatului de masura semnalul acustic este intotdeauna reglat pe vo-
lum scazut.

Puteti mari volumul sonor sau dezactiva semnalul acustic.

Pentru schimbarea resp. dezactivarea semnalului acustic, apasati tasta de semnal
acustic 3, pana cand pe display va aparea volumul sonor dorit. La un volum sonor slab

pe display apare o singura bard la indicatorul de semnal acustic a, iar in cazul unui vo-
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lum sonor puternic apar trei bare, in timp ce atunci cand semnalul acustic este dezac-
tivat, indicatorul acestuia este stins.

Indiferent de reglajul semnalului acustic, la fiecare apasare de tasta a aparatului de
masura, se aude un sunet scurt, cu volum redus, de confirmare.

Instructiuni de lucru

Marcare

La marcajul median 8 din partea dreapta si stanga a aparatului de masurd puteti mar-
cafndltimea razei laser, cand aceasta trece prin centrul cdmpului de receptie 10.
Lamarcare, aveti grija sd aliniati aparatul de masura perfect vertical (in cazul razei la-
ser orizontale) resp. orizontal (in cazul razei laser verticale), altfel marcajele vor fi de-
calate fata de raza laser.

Fixare cu magnet (vezi figura B)

Dacd este absolut necesara fixarea sigura, putetilipi frontal aparatul de masura cu aju-
torul placii cu magnet 5, pe piese din otel.

Intretinere si service

intretinere si curitare

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masurd in apa sau in alte lichide.

Stergeti-l de murdarie cu o laveta umedd, moale. Nu folositi detergenti sau solventi.
Dacd, in ciuda procedeelor de fabricatie si verificare riguroase, aparatul de masura
are totusi o defectiune, repararea acesteia se va efectua la un centru autorizat de ser-
vice si asistenta post-vanzari pentru scule electrice Bosch. Nu deschideti singuri apa-
ratul de masura.

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vé rugam s indicati neaparat nu-
marul de identificare format din 10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului apa-
ratului dumneavoastrd de masura.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind repararea si intretinerea
produsului dumneavoastrd cat si piesele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si
informatii privind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va rdspunde cu placere la intrebari privind produsele
noastre si accesoriile acestora.
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Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30 -34
013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Aparatele de masurd, accesoriile si ambalajele trebuie directionate catre o statie de
revalorificare ecologicd.

Nu aruncati aparatele de masura si acumulatorii/bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE aparatele de masura
scoase din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie colectate se-
parat i dirijate catre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

Heobxoaumo e 4a npovetete U cnaspare CTPUKTHO BCHUKH yKa3a-
HuA. CbXPAHABAUTE TE3N YKA3AHUA HA CUTYPHO MACTO.

» [lonyckaiite u3MepBaTeNHUAT ypea Aa 6bae peMOHTHPaH camo oT KBanudu-
LUPaHU TEXHULU M CAMO C U3NON3BaHe Ha OPUrHHANHKU pe3epBHH uacTh. CToBa
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Ce rapaHTMpa 3anasBaHeTo Ha (YHKLMUTE, OCUrypABaLLM BesonacHoCTTa Ha
W3MepBATeNHHA ypeq.

» He paboteTe c u3aMepBaTeNnHuA ypen B CPeAa C NOBULIEHA ONACHOCT OT eKC-
NNO31H, B KOATO HMa NecCHO3anan1uMH TEUHOCTH, Fa30Be WK npaxose. B 13-
MepBaTe/HUA YPe[ MOrar [1a Bb3HUKHAT MCKPH, KOUTO [id Bb3MMaMEHAT npaxa unu
napure.

He nocraesiite 3mepBaTenHus ypepn B 61M30CT 40 cCbpAeuHH
cTumynaropu. MaruuTHata nnoya 5 reHepupa none, KOeTo MOXe
2 HapyLUX IeNHOCTTa Ha CbPAEUHM CTUMYNATOPH.

» [IpbXKTe H3MepBaTenHuA ypes Ha PascToaHKe OT MarHUTHU HOCUTENH Ha iaH-
HU M UYBCTBUTENHH KbM MarHUTHH NoneTa ypeau. B peayntar Ha AeHCTBUETO Ha
MarHuTHara nioua 5 Moxe fja ce CTurHe 1o Heobpatumu 3arybu Ha AaHHM.

Onucanune Ha NMPOAYKTa U Bb3MOXXHOCTUTE MY

Mons, oTBOpeTe pasrbBalyara ce CTpaH1La ¢ (UrypuTe Ha U3MepBarTenHus Ypea 1,
[0KaTO UeTeTe PbKOBOACTBOTO, A OCTaBETE OTBOPEHa.

MpepHa3HaueHue Ha ypeaa

NamepBarenHuAT ypeq e NpenHasHaueH 3a 6bp3o HaMUpaHe Ha NyncvpalLy NasepHu
TbUM.

TexHuuecku AaHHHU

MpuemHnk LR2
KatanoxeH Homep 3601 K69 100
PaboreH nanason ! 5-50m
‘bron Ha npuemate 90°
Toutoct?

— «BUCOKa» +1mm
~ «HOpManHa» +3mm

1) Npy HebnaronpuATHY ycnoBuA (Hanp. HEMOCPEACTBEHN CTbHUEBH TbUM) PABOTHUAT AManasoH
MOXe Aia € N0-MasbK.

2) B 3aBMCHMOCT OT Pa3CTOAHUETO MEXAY Na3ePHUA NPUEMHUK U Na3epHUA ypea

3a eIHO3HAUHOTO MAEHTU(MLMpPaHe Ha Balwnsa M3MepBaTeneH ypen Cnyxu cepunHuAT Homep 12 Ha
Tabenkara my.
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MpueMHuk LR2
PaboteH TemnepatypeH AuanasoH -10°C...+50°C
TemnepatypeH A1anasoH 3a CbXxpaHABaHe -20°C...+70°C
batepus 1x9V (6LR61)
MpoabmX1TENHOCT Ha paboTa, Np1on. 30h
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Bua 3auta IP 54 (3aL(uTEH OT NPOHMKBAHE Ha

npax 1 Ha BoAa NPy HanpbCKBaHe)
Paamep# (ObmKMHa X LIMPOUMHA X BUCOUMHA) 74x41x150 mm

1) Mpw HebnaronpUATHK yCNoBHA (HaNp. HEMOCPEACTBEHHN CTLHUEBH TbUK) PABOTHUAT AManasoH
MOXe 13 € M0-MasbK.

2) B 3aBMCHMOCT OT Pa3CTOAHUETO MEXY N1a3ePHUA NPUEMHHUK U Ta3ePHHA Ypen

3a eIHO3HAUHOTO MAEHTU(HLMPAHE Ha BalumA n3MepBarTeneH ypen Cyxu CepuitHuaT Homep 12 Ha
Tabenkara my.

U306pasenu enemenTn
HoMep1paHeTo Ha eNeMeHTUTE Ce 0THACA [10 U300PAXKEHUETO Ha U3MepBaTENHHS
YPeq Ha CTpaHuLaTa ¢ purypure.
1 ByTOH 3a HAacTporBaHe Ha TOYUHOCTTA HA U3MepBaHe
[yckoB npekbcBay
ByTOH 3a 3BYKOB CHrHan
[vcnnen
MarnuTHa nnova
CBeTOANOA-CTPENKA «M3MECTBAHE HAZoNy»
CBeTOAMOA LieHTPaNHa No3uuua
LleHTpanHa MapK1poBKa
CBeTOAMO-CTPENKA «<M3MECTBaHE Harope»
CBETOUYBCTBUTENHO NoNe
ByToH 3a 3acTonopsABaHe Ha Kanaka Ha rHeafoTo 3a batepuu
CepueH Homep
13 Kanak Ha rHe3noTo 3a batepuu
14 Pe36oBu otBOp M6 3a 3axBalllaHe KbM CTaTUB

WU306pa3enuTe Ha hurypute Mnu onucaHu B pPbKOBOACTBOTO 33 EKCNNOATaLMUA AONbAHUTEN-
HH NpHcnocobnenns He ca BKNIoYeHH B OKOMNNEKTOBKaTa.

O oo NOOOGThA, WN

[T
N = O
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EnemeHTH Ha gucnnes

a CKMMBON 32 BKNIOUEH 3BYKOB CUrHan
CMMBON-CTPENKa «M3MEeCTBaHe Harope»
CMMBON LEHTbP
CHMBON-CTPenKa «M3MecTBaHe Haflony»
CumBon 3a u3ToLeHu batepuu
CumBON «HOPManHa» TOUHOCT
g CuMBON «BUCOKA » TOUHOCT

-0 2 0 T

UHdopmanua 3a H3NbUBaAH WM
OnpefieneHoTo HUBO Ha 3BYKOBOTO HanAraHe A Ha CUrHanHuA 3ByK Ha
paactosHue 1 MeTbp Bb3nu3a Ha 80 dB(A).
He ppbXxTe ypeaa B 6nu3oct go ywmure cu!

MoHTuHpaHe

MocraBaHe/cmsAHa Ha baTepuAaTa

MpenopbuBsa ce 3a paboTa c U3MepBaTeNHUsA ypes ia Ce NON3BaT ankanHo-MaHraHoBu

batepuu.

W3pbpnaiite byToHa Ha Kanaka Ha rHe3fi0To 3a batepuu 11 v oTBopeTe Kanaka 13.

Mpu noctasAHe Ha baTepuATa BHMMaBaiTe 3a NpaBuHaTa i NonApHoCT, M3obpaseHa

B FHE3/10TO 3a batepusara.

OT MOMEHTA, B KOWTO NPeAyNpPennTENHUAT CUMBON 3a baTepuuTe e Ce NoABHM Ha auC-

nnes 4, ©3MepBaTENHUAT yper Moxe Aa paboTy owe npubn. 2 uaca.

» AKo HAMa [1a M3NON3BaTe H3MepPBaTeNHUA ype/ NPOAbIKUTENHO BPEME, H3-
BajieTe OT Hero barepuATa. pu NPOALMKUTENHO CbXpaHABaHe baTepusTa Moxe
[a KOPOAMPa UMK [1a Ce CaMOPa3peay.

Pabora c ypena

lMyckaHe B ekcnnoarauua

» Mpeanassaiite U3MepBaTeNHUA NPUBOP OT OBNAXKHABAHE M AUPEKTHO nona-
[AaHe Ha CTbHUEeBH NTbUH.

» He u3anaraiite u3mepBaTeNnHua ypea Ha eKCTPEMHH TeMNEePaTypH KU Pe3KH
TeMnepaTypH1 NPoMeHu. Hanp. He ro 0CTaBANTe NPOABKUTENHO BPEME B aBTO-
Mobun. Mpu ronemu TemneparypHu1 pasnuku OCTaBANTE U3MEPBATENHUAT ypea Aa
ce Temnepupa, Npeau Aa ro Bkntouute. Mp1 eKCTPEeMHU TeMnepaTypy Wnu1 ronemu
TemMnepaTypHu1 PasnukM TOYHOCTTA HA M3MEPBATENHMA YPEe[ MOXKe 13 Ce BNOLU.
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MocTaBAHe Ha U3MepBaTeNHuA ypea B paboTHa nosuuma (Bmxre dur. A)
MocTaBeTe M3MepBaTENHUA ype/ Ha PA3CTOAHKE Hai-MaNKo 5 M OT MHEHHHA nasep.
BkntoueTe nasepa B nyncupalL pexum. 13bepete pexum Ha nuHeH1A nasep, npu Koi-
TO Ce reHepuparT U1 CaMo XOPHU30HTAHA UMM CaMO BEPTUKANHA Na3epHa PaBHUHA.
YnuTBaHe: He u3bupaiite pexum Ha paboTa, Npu KOWTO Ce reHepupar eAHOBPEMEH-
HO XOPU30HTA/HA 1 BEPTUKaNHA Na3epHH PaBHUHM (KPbCTOObPa3eH PeXxum), Tbil Ka-
TO TOBa MOXE fla NPeA3BMKa rPELLKU B OTUMTAHETO HA BUCOUMHATA HA NTa3EPHUA Tby.
MocTaBeTe M3MepBaTENHUA YPE[ Taka, Ue 1a3epHUA /by [1a Nonaja BbpXy CBETNO-
uyBCTBUTENHOTO None 10 HacoueTe ro Taka, ue Na3epHUAT by a NPEMUHABA Ha-
MPEeUHO Npe3 CBETNOUYBCTBUTENHOTO Nofe (KakTo e M30bpa3eHo Ha thurypara).

BKniouBaHe U H3KNIOUBaHe

» MpHu BKNIOYUBaHE Ha H3MEpPBaTeNHUA ypep, ce YyBa CUNeH 3BYKOB CUrHan. 3a-
TOBa NPH BKNIOUBaHe Ha ypeAa ro ApbXKTe Ha Pa3cToAHMe OT yLMUTe CH, pec.
oT Apyru xopa. CUIHWAT 3BYKOB CUrHan MOXe Aa Obfie BpeaeH 3a cnyxa.

3a BKNIOUBaHe Ha M3MepPBaTeNHUA YPes HaTUCHETE MyCKOBWA NPeKbeBay 2. Bcuuku

CMMBO/H Ha [IUCTNEA ¥ BCUUKW CBETOMOAM CBETBAT 3a KPATKO U CE UyBa 3BYKOB CHI-

Har.

3a M3KNIOUBaHe Ha U3MePBATE/NHUA YPE[ HaTUCHETE OTHOBO MYCKOBHA NPeKbCBay 2.

Mpeau uakMouBaHe 3a KPaTko CBETBAT BCUUKM CBETOAMOAM.

Ako B NpoabmkeHue Ha npubn. 20 MUHYTH He bbie HaTUCHAT DYTOH Ha U3mepBaren-

HMA YPe[ 1 aKo BbPXY CBETNIOUYBCTBUTENHOTO Nofe 10 He nonaaHe nasepeH by 8

npoab/IKeHKe Ha npubn. 20 MUHYTH, 3a NpeanasBaHe Ha batepuuTe OT U3TOLLaBaHe

YPe[bT e U3KMIoUBa aBTOMATUUHO. M3KNIOUBAHETO Ce CUrHanManupa C Kparko CBETBa-

He Ha BCMUKM CBETOAMOAM.

HacrpoiiBaHe Ha TOuHOCTTa

C byToHa 1 MoXeTe ia oNpe/enuTe C KakBa TOUHOCT NO3HULMATA Ha NNA3EPHHA TbY Bbp-
Xy CBET/IOUYBCTBUTENHOTO NOJE Ce Bb3NpHeMa KaTo «LieHTpaHa»:

- «Bucoka» TouHocT (Ha aucnnes ce u30bpassBa CUMBONBT 8),

- «HopmanHa» TouHoCT (Ha aucnnes ce u3obpasasa cumBonbT f).

Cnep BKNouBaHe Ha U3MepBaTeNHUA ype[ Ce yCTaHOBABA BUHArK «HOPMajHa» Tou-
HOCT.

CHMBONM 3a NOCOKaTa Ha OTKNOHEHHETO

Mo3nuKATa Ha Na3epHUs Tby CNPAMO CBETNOUYBCTBUTENHOTO none 10 ce u3obpasaBa:

- Upes CUMBOMHTE «M3MECTBaHe Hamony» d, «M3mecTBaHe Harope» b pecn. LieHTpanHa
No3uUKA € Ha AMCTNenTe 4 Ha NpeHaTa v 3aaHaTa CTpaHa Ha U3MepBarTenH1A ypen,

— upe3 CBETOAMOAMTE Ha NPeaHaTa CTpaHa Ha U3MepBaTENHUA YPes «M3MeCTBaHe
Hagony» 6, «M3MecTBaHe Harope» 9 pecr. UeHTpanHa nosuuua 7,
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- 10 13b0p upes 3BYKOB CUrHaN (BUXKTE «3BYKOBA CUrHANN3aLMA 32 03HaUaBaHe Ha
Na3epHHUs bu», cTpaHuua 148).
WU3mepBatenHuAT ypep e TBbpAe HUCKO: aKO /1IA3EPHUAT TbU NPEMUHABA NPe3 rop-
HaTa NonoBMHa Ha CBETNIOUYBCTBUTENHOTO none 10, Ha aucnnes ce U306pasaBa cUM-
BONbT-CTpenka b v cBeTBa CboTBETHMAT CBETOAMOA 9.
Mpu BKIIOUEHA 3BYKOBA CUrHANKU3aLms ce uyBa baBHO NOBTapALL Ce CUrHan.
lMpemecTeTe U3MepBaTENHUA YPes Harope Mo Nocoka Ha cTpenkara.
W3mepBaTenHUAT ypea e TBbpAe BUCOKO: aKO 1a3ePHUAT TbY NPeMUHaBa Npes Ao-
NHaTa NoNoBMHa Ha CBETNOUYBCTBUTENHOTO none 10, Ha aucnnes ce u3obpassBa
CUMBOMBT-CTPenka d U CBETBA CbOTBETHUAT CBETOANOL 6.
Mpu BK/IOUEHa 3BYKOBA CUrHanK3aLms ce uyBa bbp30 NoBTapALLY ce CUrHan.
lMpemecTeTe U3mepBaTeNHUsA ypes Hafomy No NoCcoKa Ha CTpenkara.
W3mepBaTenHuAT ypea e Ha BUCOUMHATA HA MbYa: aKO NA3ePHUAT TbU NPEMUHABA
npes CBETNOUYBCTBUTENHOTO None 10 Ha BUCOUMHATA Ha LieHTpaHaTa MapkupoBKa
8, Ha iucnnes ce U30bpa3nBa CUMBONBT C U CBETBA CPEAHUAT CBETOAMOA 7. Mpy
BK/IOUEHa 3BYKOBA CUrHa/IM3aLmA Ce UyBa HEMPEKbCHAT CUrHan.

3ByKOBa CUrHann3auus 3a 03HauaBaHe Ha Na3ePHUA by

Mo3uumATa Ha Na3epHHA TbY CPAMO CBETOUYBCTBUTENHOTO None 10 moxe aa bbae
CUTHaNW3MpaHa upes 3ByK.

Cnefi BKNIOUBaHe Ha U3MePBaTe/HNA Ype[ 3ByKOBMAT CUTHaN BUHArM € BKIIOUEH C
Manka cuna.

MoxxeTe 1a yBENMUMUTE CHNaTa Ha 3BYKOBMA CUTHaM UK [1a 1O U3KIIOUHTE.

3a CMAHa, PEC. 3a U3KNIOUBAHE Ha 3BYKOBUA CUrHa/ HaTUCHETe byToHa 3, [10KaTO Ha
aucnnen ce M30bpasu xxenaHara cuna Ha 3aByka. [pu Manka cuna Ha 38yka CUMBOMTLT
a Ha [IUCMNen Ce MMa CaMo e/iHa UepTUUKa, MPU MaKCUMariHa CUia — TPU UEPTHUKM,
NPH U3KMIOUEH 3BYKOB CUrHaN — HUTO eaHa.

He3aBMCMMO OT yCTaHOBABAHETO Ha CMNaTa Ha 3BYKOBMS CUTHaM NPH BCAKO HaTUCKa-
He Ha OyTOH Ha ype/ia 3a NoTBbpXK/AaBaHe Ce U3buBa KPaTbK TUX 3BYKOB CHrHan.

YKa3aHuA 3a pabota

MapkupaHe

C nomoLLTa Ha LeHTPanHUTe MapKUPOBKKM 8 OTAACHO M OTNABO HA U3MEepPBaTEeNHHUA
ypeq MOXeTe [la MapK1paTe BUCOUMHATA Ha Ta3epHKUA by, KOrato NpeMuHaBa npes
cpeparta Ha CBETNI0uyBCTBUTENHOTO none 10.

Ip1 MapKMpaHEeTo BHUMaBaTe U3MepBaTENHUAT ypes fla € PasnonoXeH CTPOro Bep-
TUKanHO (MPY XOPU30HTA/IEH Na3ePeH Tbu), PECTI. XOPU3OHTANHO (MpK BepTUKaneH
Na3epeH Mibu), Thit KaTo B NPOTUBEH CNyual MapKMPOBKUTE Ce OTMECTBAT CNPAMO Na-
3€PHHA NTbu.
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3axsawaHe ¢ MmarHuT (Buxre ¢ur. B)

AKo He e HeobXoMMO TBbPAOTO 3aCTONOPABAHE Ha U3MEPBATENHUA YPEl, MOXETE C
MOMOLLTA Ha MarHMTHaTa naoyKa 5 a ro 3aKpenuTe UenHo KbM CTOMaHeH! NoBbPXHO-
CTH.

MopabpxaHe U cepBU3

I'Ion,qbp)l(ane U NOYUCTBaHE
MNoaabpaiTe U3MepBaTENHUA ypes BUHAru YUCT.
He notonsgarTe u3mepBaTenH1a yper BbB BOAA UMW APYIY TEUHOCTH.

N3bbpcBaliTe 3aMbpCcABaHKATA C MEKa, IEKO HaBNaXHeHa Kbpna. He uanonasaire
MOYKCTBALLM NPenapary U1 PasTBOPUTENH.

AKO BbMpPeKH NPeLM3HOTO NPOU3BOACTBO M BHUMATENHO U3NUTBAHE U3MEPBATENHUAT
YPef ce NoBPeaM, PEMOHTLT TPAbBa Aa bbie M3BbPLUEH B OTOPM3MPAH CEPBM3 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha bolw. He ce onuTBalTe Aa oTBapATe M3MepBaTeNnHuA ypeq.

Mons, Korato ce obpbluate KbM NpeacTaBUTeNUTE Ha bolw ¢ BbNPOCH U KOrato nopbu-
BaTe Pe3epBHM UacTH, HenpeMeHHo nocousaTe 10-uMdpeHua KatanoxeH Homep ot
Tabenkarta Ha U3MepBaTeNH1A ypea.

CepBua U TeXHHUYECKH CbBETH

OTroBopK Ha BbMPOCHTE CU OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPBXKKATa Ha Baluma npoayKT Mo-
XeTe [1a ONYyUMTe OT HalliuA cepBu3eH oTaen. MOHTaXHHM UepTexu U HHdopMaLna 3a
Pe3epBHH UaCTU MOXETE [ia HAMepPHTE CblLiO Ha afpec:

www.bosch-pt.com

EknmbT Ha Bolu 3@ TEXHUUECKM CbBETH 1 NIPUNOXKEHHS Lije OTFOBOPM C YA0BO/CTBHE Ha
BbNPOCHTE BK OTHOCHO HaLLIMTE NPOAYKTH U I0MbIHUTENHUTE NPUCMOCODNEHHA 3a TAX.

Po6ept bow EOO[] - Bunrapua

Bow Cepau3 LieHTbp

l'apaHUWOHHU W U3BbHIapaHLMOHHN PEMOHTH
6yn. UepHu Bpbx 51-6

FPI BusHec ueHtsp 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg
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bpakyBaHe

WNamepBatenHua ypen, LOMbHUTENHUTE NPUCNOCOBNEHUS U OnakoBKUTe TPAbBa Aa
6baart nognoXeHn Ha ekonornuHa npepaboTka 3a yCBOABAHE HA ChAbpXalUKTE Ce B
TAX CYPOBUHH.

He U3xBbpnAiTe U3MepBaTenHu ypeau v akyMynatopHu batepuu/batepuu npu buto-
BWUTE OTNaabLu!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

CobrnacHo EBponeiicka aupekTa 2002/96/EO namepsatenyu
ypeau v cbrnacHo EBponeiicka aupektuea 2006/66/EQ akymyna-
TOPHM 1K 0BMKHOBEHM baTepuu, KOMTO He MorarT Aa Ce U3Mnon3sat
noseue, TpAbBa fla ce cbbupart oTaenHo U Aa bbgar noanaraHu Ha
noaxopALLa npepaboTka 3a 0Non30TBOPABaHE Ha ChAbpXALLUTE Ce
B TAX CYPOBMHH.

MpaBara 3a H3MEHeHHUA 3anaseHu.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Sva uputstva se moraju éitati i na njih obracati paznja. CUVAJTE
OVA UPUTSTVA DOBRO.

» Neka Vam merni alat popravlja struc¢no osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima. Time se obezbedjuje, da sigurnost mernog alata ostaje
sacuvana.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini gde postoji opasnost od eksplozija, u
kojoj se nalaze zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu se mogu
proizvesti varnice, koje bi zapalite prasinu ili isparenja.

Ne dovodite merni alat u blizinu pejsmejkera. Preko magnetne

ploce 5 proizvodi se polje, koje moze ostetiti funkciju pejsmejkera.
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» Drzite merni alat podalje od magnetskih prenosnika podataka i magnetski
osetljivih uredjaja. Delovanjem magnetne ploce 5 moZe doci do nepovratnog
gubitka podataka.

Opis proizvoda i rada

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom mernog alata, i ostavite ovu
stranicu otvorenu dok Citate uputstvo za rad.

Upotreba koja odgovara svrsi
Merni alat je zamisljen za brzo nalaZenje pulsirajucih laserskih zraka.

Tehnicki podaci

Laserski davac¢ LR2

Broj predmeta 3601 K69 100
Radno podru¢je® 5-50m
Prijemni ugao 90°
Merna taénost?
- ,Fino® podesavanje +1mm
- ,Grubo® podesavanje +3mm
Radna temperatura -10°C...+50°C
Temperatura skladista -20°C...+70°C
Baterija 1x9V(6LR61)
Trajanje rada ca. 30h
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢eno od prasine i
prskanja vode)
Dimenzije (duzina x Sirina x visina) 74x41x150 mm
1) Radno podrucje se moze smanijiti usled nepovoljnih uslova okoline (na primer direktno suncevo
zradenje).

2) zavisno od rastojanja izmedju laserskog prijemnika i linijskog lasera
Za jasniju identifikaciju Vaseg mernog alata sluzi serijski broj 12 na tipskoj tablici.

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)

o




é OBJ_BUCH-821-003.book Page 152 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM 6%%

152 | Srpski

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog alata na
grafickoj stranici.
1 Taster za podeSavanje tacnosti merenja
Taster za ukljucivanje-iskljucivanje
Taster za signalni ton
Displej
Magnetna plo¢a
LED Pokazivac pravca se ,,pokrece na dole*
LED Pokaziva¢ sredine
Sredi$nji marker
LED Pokazivac pravca se ,,pokrece na gore®
Prijemno polje za laserski zrak
Blokiranje poklopca prostora za bateriju
Serijski broj
Poklopac prostora za bateriju
14 Prihvat za drzac veli¢ine navoja M6
Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni obim isporuka.

O oo ~NOOOGThA, WN

e e e
W N = O

Elementi za pokazivanje
a Pokazivanje signalnog tona
b Pokazivac pravca ,pokrece se na gore*
¢ Pokazivanje sredine
d Pokaziva¢ pravca ,pokrece se na dole®
e Opomena za bateriju
f Pokaziva¢ podesavanja ,grubog*
g Pokaziva¢ podeSavanja ,fini*

Informacija o Sumovima
Nivo zvuénog pritiska signalnog tona vrednovanog sa A iznosi na metar
rastojanja 80 dB(A).
Ne drzite merni alat odmah do uva!

1609 92A05F|(20.12.12) Bosch Power Tools

o




éﬁ OBJ_BUCH-821-003.book Page 153 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM é

Srpski| 153

Montaza

Ubacivanje baterije/promena

Zarad mernog alata preporucuje se primena alkalno-manganskih baterija.
Povucite blokadu poklopca prostora za bateriju 11 napolje i otvorite poklopac
prostora za bateriju 13.

Pazite pri ubacivanju baterije na prave polove prema slici na prostoru za bateriju.
Ako se opomena baterije pojavi e prvi put na displeju 4, moze merni alat da radi jo$
ca.2h.

» Izvadite bateriju iz mernog alata, ako ga duZe vreme ne koristite. Baterija
moZe kod duzeg €uvanja korodirati ili se isprazniti.

Rad

Pustanje urad

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog zraéenja.

» Ne izlaZite merni alat ekstremnim temperaturama ili temperaturnim
kolebanjima. Ne ostavljajte ga na primer u autu duze vreme. Pustite merni alat pri
vecim temperaturnim kolebanjima da se prvo temperira, pre nego ga pustite urad.
Pri ekstremnim temperaturama ili temperaturnim kolebanjima moze se ostetiti
preciznost mernog alata.

Postavljanje mernog alata (pogledajte sliku A)

Postavite merni alat najmanje 5 m udaljen od linije lasera. Ukljucite pulsirajucu
funkciju nalinijskom laseru. Izaberite nalinijskom laseru vrstu rada, kod koje se dobija
ili samo horizonalna ili samo vertikalna ravan lasera.

Paznja: Ne birajte vrstu rada sa horizontalnom i vertikalnom laserskom ravni u isto

vreme (rad sa kratkim linijama), posto inae mogu nastati pogresna pokazivanja do

visine laserskog zraka.

Namestite merni alat tako, da laserski zrak 10 moZe da dostigne prijemno polje.

Centrirajte ga tako, da laserski zrak prolazi popreko kroz prijemno polje (kao $to

pokazuje slika).

Ukljucivanje-iskljucivanje

» Kod uklju¢ivanja mernog alata cuje se glasan signalni ton. DrZite stoga merni
alat pri ukljucivanju podalje od uva odnosno od drugih osoba. Glavni ton mozZe
da osteti sluh.

Za ukljucivanje mernog alata pritisnite taster za uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 2. Svi

Display pokazivaci kao i sve LED zasvetle na kratko i Cuje se signalni ton.
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Zaiskljucivanje mernog alata pritisnite ponovo taster za uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 2.
Sve LED de zasvetleti na kratko pre iskljucivanja.

Ako se ca. 20 min ne pritisne nijedan taster na mernom alatu i nijedan laserski zrak ne
dosegne prijemno polje 10 20 min dugo, onda se merni alat automatski isklju¢uje radi
Cuvanja baterije. Iskljucivanje se pokazuje kratkim svetlenjem svih LED.

Biranje pode$avanja pokazivaca sredine

Sa tasterom 1 mozete utvrditi, sa kojom taénos$cu se pokazuje pozicija laserskog
zraka na prijemnom polju kao ,srednja“:

- ,fino“ podesavanje (pokazivac g na displeju),

- ,grubo” podesavanije (pokazivac f na displeju).

Posle uklju¢ivanja mernog alata je taénost uvek ,.grubo“ podesena.

Pokazivaci smera

Pokazuje se pozicija laserskog zraka u prijemnom polju 10:

- preko pokazivanja pravca ,pokretanja na dole® d, ,,pokretanja na gore“ b odnosno
sredina ¢ na Display 4 na prednjoj i zadnjoj strani mernog alata,

- preko LED ,pokretanjem na dole” 6, ,,pokretanjem na gore” 9 odnosno sredina 7
na prednjoj strani mernog alata,

- opciono putem signalnog tona (pogledajte ,Signalni ton za pokazivanje laserskog
zraka“, stranicu 154).

Merni alat je prenisko: Ako laserski zrak prolazi gornju polovinu prijemnog polja 10,

onda svetli pokaziva¢ pravca b na displeju i odgovaraju¢i LED 9.

Pri uklju¢enom signalnom tonu Cuje se signal u laganom taktu.

Pokrenite merni alat u pravcu strelice na gore.

Merni alat je previsoko: Ako laserski zrak prolazi donju polovinu prijemnog polja 10,

onda svetli pokaziva¢ pravca d na displeju i odgovarajuci LED 6.

Pri uklju¢enom signalnom tonu Cuje se signal u brzom taktu.

Pokrenite merni alat u pravcu strelice na dole.

Merni alat je u sredini: Ako laserski zrak prolazi prijemno polje 10 na visini srednje

oznake 8, onda svetle pokazivac sredine ¢ na displeju i odgovarajuci LED 7. Kod

ukljucenog signalnog tona cuje se trajni ton.

Signalni ton za pokazivanje laserskog zraka

Pozicija laserskog zraka na prijemnom polju 10 moZe da se pokazuje preko signalnog
tona.

Posle uklju¢ivanja mernog alata signalni ton je uvek pode$en na manju glasnocu.
Mozete povecati glasnodu ili iskljuciti signalni ton.

Pritiskajte za promenu odnosno isklju¢ivanje signalnog tona taster signalni ton 3, dok
senadisplaju ne pokaze Zeljena glasnoca. Kod manje glasnoce pojavljuje se pokaziva¢
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signalnog tona a na dispelju sa crtom, kod jace glasnoce sa dve crte, kod isklju¢enog
signalnog tona se crta gasi.

Nezavisno od podesavanja signalnog tona Cuje se pri svakom pritisnivanju tastera na
mernom alatu radi potvrdjivanja kratak ton male glasnoce.

Uputstva zarad

Markiranje
Na srednjoj oznaci 8 desno i levo na mernom alatu mozZete oznaciti visinu laserskog
zraka, ukoliko isti sredinu prijemnog polja 10 prolazi.

Pazite na to, da se merni alat pri obelezavanju tacno vertikalno centrira (pri
horizontalnom laserskom zraku) odnosno horizontalno centrira (pri vertikalnom
laserskom zraku), jer su inace oznake u odnosu na laserski zrak pomerene.

Pri¢vr§céivanje sa magnetom (pogledaijte sliku B)

Ako neko sigurno pricvrscivanje nije neophodno potrebno, mozZete zaheftati merni
alat pomocu magnetne ploce 5 na ¢eonoj strani Celicnog dela.

Odrzavanje i servis

Odrzavanije i ¢iScenje

Drzite merni alat uvek ist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte nikakva sredstva za
Ciscenje ili rastvarace.

Ako bi merni alat i pored briZljivog postupka proizvodnije i kontrole nekada otkazao,

popravku mora vrsiti neki strucni servis za Bosch-elektri¢ne alate. Ne otvarajte merni
alat sami.

Kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova navedite neizostavno broj predmeta
prema tipskoj tablici mernog alata koja ima 10 broj¢anih mesta.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluZba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i odrZavanju vaseg
proizvodai o rezervnim delovima. Uvecéane crteZe i informacije o rezervnim delovima
mozZete naci na nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomodi ako imate pitanja o nasim
proizvodimai priboru.
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Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 2448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Merni alati, pribor i pakovanja treba da se dovoze na regeneraciju koja odgovara
zastiti covekove okoline.

Ne bacajte merne alate i akumulatore (baterije u kuéno djubre).

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2002/96/EG ne moraju viSe
neupotrebljivi merni alati a prema evropskoj smernici 2006/66/EG
ne moraju viSe akumulatori/baterije u kvaru i istro$eni da se
odvojeno sakupljaju i odvoze reciklaZi koja odgovara zastiti
Covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Vsa navodila morate prebrati in jih upostevati. TANAVODILA DO-
BRO SHRANITE.

» Merilno orodje lahko popravlja samo kvalificirano strokovno osebje z origial-
nimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilnega orodja.

» Z merilnim orodjem ne smete delati v okolju, kjer je nevarnost eksplozije in
kjer se nahajajo gorljive tekocine, plini ali prah. Merilno orodje lahko povzrogi
iskrenje, ki lahko vname prah ali hlape.
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Poskrbite za to, da se merilno orodje ne nahaja v bliZini srénih
spodbujevalnikov. Magnetne plo$ce 5 ustvarijo polje, ki lahko
vpljiva da delovanje srénih spodbujevalnikov.

» Merilno orodje se ne sme nahajati v blizini magnetnih nosilcev podatkov in na
magnet obcutljivih naprav. Zaradi vpljivov magnetne plo$ce 5 lahko pride do ne-
popravljivih izgub podatkov.

Opis in zmogljivost izdelka

Prosimo odprite zloZzeno stran, kjer je prikazano merilno orodje in pustite to stran med
branjem navodila za uporabo odprto.

Uporaba v skladu znamenom
Merilno orodje je namenjeno za hitro najdenje pulzirajocih laserskih zarkov.

Tehnicni podatki

Laserski sprejemnik LR2
Stevilka artikla 3601 K69 100
Delovno obmogje!) 5-50m
Sprejemni kot 90°
Merilna natanénost?

- nastavitev ,precizna” +1mm
- nastavitev ,groba“ +3mm
Delovna temperatura -10°C...+50°C
Temperatura skladis¢enja -20°C...+70°C
Baterija 1x9V (6LR61)
Trajanje obratovanja pribl. 30h
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Vrsta za$cite IP 54 (zacita pred prahom in vodnimi curki)
Mere (dolzina x Sirina x vi$ina) 74x41x150 mm

1) Delovno obmogje se lahko zaradi neugodnih pogojev v okolici (na primer direktno son¢no seva-
nje) zmanjsa.

2) Odvisno od razmaka med laserskim sprejemnikom in linijskim laserjem

Jasno identifikacijo Vasega merilnega orodja omogoca serijska $tevilka 12 na tipski plos¢ici.
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Komponente na sliki
Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz merilnega orodja na strani z
grafiko.
1 Tipka za nastavitev natanénosti merjenja
Vklopno/izklopna tipka
Tipka zvocni signal
Zaslon
Magnetna plo$ca
LED smerokaz ,,pomikanje navzdol“
LED prikaz sredine
Sredinska oznaka
LED smerokaz ,pomikanje navzgor”
Sprejemno polje laserskega zarka
Aretiranje pokrova predalcka za baterije
Serijska Stevilka
Pokrov predalcka za baterije
14 Prijemalo za drzalo velikosti navoja M6
Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg dobave.

O oo ~NOOGThA, WN

o e
W N = O

Prikazovalni elementi
a Prikaz zvo¢nega signala
b Smerokaz ,pomikanje navzgor”
¢ Sredinski prikaz
d Smerokaz ,pomikanje navzdol*
e Opozorilo o bateriji
f Prikaz nastavitve ,.groba“
g Prikaz nastavitve ,precizna“

Informacija glede hrupa

Nivo hrupa zvo¢nega signala po vrednotenju A v razdalji enega metra znasa
80 dB(A).
Merilnega orodja ne pritiskajte na uho!
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Montaza

Namestitev/zamenjava baterije

Pri uporabi merilnega orodja priporo¢amo uporabo alkalnih manganskih baterij.
Potegnite aretiranje 11 pokrova predalcka za baterije navzven in odprite pokrov 13.
Pri vstavljanju baterije pazite na pravilnost polov z ozirom na sliko v predal¢ku za ba-
terije.

Ce se pojavi opozorilo o bateriji e prvié na displeju 4, lahko merilno orodje uporabljate
Seca.2h.

» Ce merilnega orodja dalj asa ne hoste uporabljali, odstranite iz njega baterijo.
Med dalj$im skladiscenjem lahko baterija korodira ali se samodejno izprazni.

Delovanje

Zagon

» Zavarujte merilno orodje pred vlago in direktnim sonénim sevanjem.

» Ne izpostavljajte merilnega orodja ekstremnim temperaturam ali ekstremne-
mu nihanju temperature. Poskrbite za to, da npr. ne bo leZalo dalj ¢asa v avtomo-
bilu. Ce je merilno orodje bilo izpostavljeno vecjim temperaturnim nihanjem, naj-
prej pustite, da se temperatura pred uporabo uravna. Pri ekstremnih temperatu-
rah ali temperaturnih nihanjih se lahko poskoduje natan¢nost delovanja merilnega
orodja.

Namestitev merilnega orodja (glejte sliko A)

Merilno orodje postavite najmanj 5 m oddaljeno od linijskega laserja. Na linijskem la-
serju vklopite funkcijo pulziranja. Na linijskem laserju izberite vrsto delovanja, pri ka-
teri se ustvari ali izklju¢no vodoravna ali pa navpi¢na laserska ravnina.

Opozorilo: Ne izberite vrste delovanja isto¢asno z vodoravno in navpicno lasersko
ravnino (krizno linijsko obratovanje), ker bi se v nasprotnem primeru lahko prikazali
napacni podatki o visini laserskega zarka.

Namestite merilno orodje tako, da laserski zarek lahko doseze sprejemno polje 10.
Namestite merilno orodje tako, da laserski Zarek precno preide ¢ez sprejemno polje
(kot je prikazano na sliki).

Vklop/izklop

» Pri vkopu merilnega orodja se zaslisi glasen zvocni signal. Merilno orodje se
zaradi tega pri vklopu ne sme nahajati v bliZini uSesa oz. drugih oseb. Glasen
zvok lahko poskoduje sluh.
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Zavklop merilnega orodja pritisnite vklopno/izklopno stikalo 2. Vsi prikazi na displeju
ter vse LED se za kratek ¢as vklopijo in pojavi se signalni zvok.

Za izklop merilnega orodja ponovno pritisnite vklopno/izklopno tipko 2. Pred izklo-
pom se za kratek ¢as vklopijo LED.

Ce pribl. 20 min ne vklopite tipke na merilnem orodju in &e sprejemno polje 10 za
20 min ni zadeto s strani laserskega Zarka, se merilno orodje avtomatsko izklopi, tako
se varujejo baterije. Odklop se prikaze s kratko osvetlitvijo vseh LED.

Izbira nastavitve sredinskega prikaza

S tipko 1 lahko dolocite, s kak$no natanénostjo se prikaZe polozaj laserskega Zarka na
sprejemnem polju v sredini:

- nastavitev ,precizna“ (prikaz g na displeju),

- nastavitev ,groba“ (prikaz f na displeju).

Po vklopu merilnega orodja je vedno nastavljena natan¢nost ,.groba“.

Smerokazi

Polozaj laserskega Zarka na sprejemnem polju 10 se prikaze:

- ssmerokazi ,pomikanje navzdol® d, ,,pomikanje navzgor® b oz. v sredino ¢ na dis-
pleju 4 na spredniji in zadnji strani merilnega orodja,

- zLED ,pomikanje navzdol“ 6, ,pomikanje navzgor9 oz. v sredino 7 na sprednji
strani merilnega orodja,

- opcionalno s signalnim zvokom (glejte ,Zvocni signal za prikaz laserskega Zarka“,
stran 160).

Merilno orodje prenizko: Ce se pomakne laserski 7arek skozi zgornjo polovico spre-

jemnega polja 10, potem svetita smerokaz b na dispelju in ustrezajo¢a LED 9.

Pri vklopljenem signalnem zvoku zasliSite signal v po¢asnem ritmu.

Pomikajte merilno orodje v smeri pudcice navzgor.

Merilno orodje previsoko: Ce se pomakne laserski Zarek skozi spodnjo polovico

sprejemnega polja 10, potem svetita smerokaz d na displeju in ustrezajo¢a LED 6.

Pri vklopljenem zvo¢nem signalu zasliSite signal v hitrem ritmu.

Pomikajte merilno orodje v smeri puscice navzdol.

Merilno orodje v sredini: Ce se pomika laserski zarek skozi sprejemno polje 10 na vi-

Sini sredinske oznake 8, se zasvetita sredinski prikaz ¢ na displeju in ustezajoca sre-

dinska LED 7. Pri vklopljenem zvo¢nem signalu zaslisite trajajo¢ zvok.

Zvocni signal za prikaz laserskega Zarka

PoloZaj laserskega Zarka na sprejemnem polju 10 lahko prikaZete z zvo¢nim signalom.
Po vklopu merilnega orodja je zvo¢ni signal vedno nastavljen na nizko glasnost.
Lahko povecate glasnost ali izklopite signalni zvok.
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Za menjavo oz. izklop signalnega zvoka pritisnite tipko signalni zvok 3 do prikaza Ze-

ljene glasnosti na displeju. Pri nizki glasnosti se pojavi prikaz signalnega zvoka a na di-
splejus ¢rto, pri visoki glasnosti s tremi ¢rtami, priizklopljenem signalnem zvoku ¢rte
ugasnejo.

Neodvisno od nastavitve signalnega zvoka se pojavi pri vsakem pritisku tipke na me-

rilnem orodju za potrditev kratek tih zvok.

Navodila za delo

Oznacevanje

Na sredinski oznaki 8 desno in levo na merilnem orodju lahko oznacite visino laserske-
ga, ko preide ¢ez sredino sprejemnega polja 10.

Pazite na to, da merilno orodje pri ozna¢evanju naravnate natan¢no pravokotno (pri
vodoravnem laserskem Zarku) oz. vodoravno (pri navpi¢nem laserskem zarku), saj se
v nasprotnem primeru premaknejo oznacitve nasproti laserskemu Zarku.

Pritrditev z magnetom (glejte sliko B)

Vkolikor varna pritrditev ni neobhodno potrebna, lahko merilno orodje s pomoc¢jo ma-
gnetne plosce 5 pritrdite s Celne strani na jeklene dele.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iscenje

Merilno orodje naj bo vedno ¢isto.

Merilnega orodja nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocine.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Uporaba Cistil in topil ni dovoljena.

Ce merilna naprava kljub skrbnim postopkom proizvodnie in preizkusov ne deluje,
morate poskrbeti za to, da se popravilo izvede s strani pooblas¢enega servisa za ele-
ktri¢na orodja Bosch. Merilnega orodja sami ne smete odpirati.

V primeru kakrs$nihkoli vprasanjin pri naro¢anju nadomestnih delov obvezno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki se nahaja na tipski ploscici merilnega orodja.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravila in vzdrzevanja izdelka
ter nadomestnih delov. Risbe razstavljenega stanja in informacije o nadomestnih de-
lih se nahajajo tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z veseljem v pomo¢ pri vprasa-
njih o nasih izdelkih in njihovega pribora.
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Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana
Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Merilna orodja, pribor in embalaZo oddajte v okolju prijazno ponovno predelavo.
Merilna orodja in akumulatorskih baterij/baterij ne smete odvre¢i med hi$ne odpad-
ke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES se morajo merilna orodja, ki niso
ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES morate okvarje-
ne ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije zbirati loceno in
jih okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Sve upute treba proditati i pridrzavati ih se. MOLIMO SPREMITE
OVE UPUTE NA SIGURNO MJESTO.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i
samo sa originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin postici da ostane
zadrZana sigurnost mjernog alata.

» Samjernim alatom ne radite u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje
mogu zapaliti praSinu ili pare.
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Mjerni alat se ne smije priblizavati sréanim stimulatorima. Po-
mocu magnetske ploce 5 proizvodi se magnetsko polje koje moze
utjecati na funkciju sréanih stimulatora.

» Drzite mjerni alat dalje od magnetskih nosaca podataka i magnetski osjetlji-
vih uredaja. Pod djelovanjem magnetske ploce 5 moze doci do nepovratnog gubit-
ka podataka.

Opis proizvoda i radova

Molimo otvorite preklopnu stranicu s prikazom mjernog alata i drZite ovu stranicu
otvorenom dok Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu
Mjerni alat je predviden za brzo pronalazenje pulzirajucih laserskih zraka.

Tehnicki podaci

Prijemnik lasera LR2
Katalo$ki br. 3601K69 100
Radno podrugje®) 5-50m
Kut prijema 90°
Toénost mjerenja?!
- namjestanje ,fino* +1mm
- namjestanje ,grubo” +3mm
Radna temperatura -10°C...+50°C
Temperatura uskladistenja -20°C...+70°C
Baterija 1x9V (6LR61)
Trajanje rada cca. 30h
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢en od prasine i
prskanja vode)
Dimenzije (duzina x Sirina x visina) 74x41x150 mm
1) Radno podrucje moze se smanjiti zbog nepovoljnih uvjeta okoline (npr. izravno djelovanje sunce-
vih zraka).

2) ovisno od razmaka izmedu prijemnika lasera i linijskog lasera
Za jednoznacno identificiranje vaSeg mjernog alata sluzi serijski broj 12 na tipskoj plocici.
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Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se na prikaz mjernog alata na stranici sa
slikama.

Tipka za namjestanje to¢nosti mjerenja

Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje

Tipka signalnog tona

Displej

Magnetska ploc¢a

LED pokaziva¢ smjera ,pomicanje prema dolje*

LED pokazivac sredine

Oznaka sredine

LED pokaziva¢ smjera ,pomicanje prema gore”

Prijemno polje laserske zrake

Aretiranje poklopca pretinca za baterije

Serijski broj

Poklopac pretinca za baterije

14 Pricvrséenje za drzac veli¢ine navoja M6

Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke.

O oo ~NOOOCTA, WNR

o e e
W N = O

Pokazni elementi
a Pokazivac signalnog tona
Pokaziva¢ smjera ,pomicanje prema gore“
Pokazivac sredine
Pokazivac smjera ,pomicanje prema dolje*
Upozorenje za bateriju
Pokaziva¢ namjestanja ,grubo®
Pokaziva¢ namjestanja ,fino”

-0 2 0 T

oQ

Informacija o buci

Prag zvuénog tlaka signalnog tona vrednovan s A, narazmaku od jednog metra
iznosi 80 dB(A).
Mjerni alat ne drzite na uhu!
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Montaza

Stavljanje/zamjena baterija

Zarad mjernog alata preporucuje se primjena alkalno-manganskih baterija.

Povucite prema van aretiranje 11 poklopca pretinca za baterije i otvorite poklopac
pretinca za baterije 13.

Kod stavljanja baterija pazite naispravan polaritet prema shemi u pretincu za baterije.
Ako bi se na displeju 4 prvi puta pojavilo upozorenje za bateriju e, mjerni alati moze
raditi jo$ cca. 2 sata.

» Ako mjerni alat dulje vrijeme ne koristite izvadite iz njega bateriju. Kod duljeg
uskladistenja baterija moze korodirati ili se sama isprazniti.

Rad

Pustanje urad

» Zastitite mjerni alat od vlage i izravnog djelovanja suncevih zraka.

» Mjerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturamaiili oscilacijama temperatu-
re. Ne ostavljajte ga npr. dulje vrijeme u automobilu. Kod vecih temperaturnih os-
cilacija, prije nego $to Cete ga pustiti u rad, ostavite mjerni alat da se prvo temperi-
ra. Kod ekstremnih temperatura ili oscilacija temperature moze se smanijiti preci-
znost mjernog alata.

Postavljanje mjernog alata (vidjeti sliku A)

Mjerni alat drzite na razmaku najmanje 5 m od linijskog lasera. Na linijskom laseru

ukljucite impulsnu funkciju. Na linijskom laseru odaberite nacin rada pri kojem se pro-

izvodi ili samo jedna horizontalna ili samo jedna vertikalna ravnina lasera.

Napomena: Istodobno ne odaberite nacin rada s horizontalnom i vertikalnom ravni-

nom lasera (krizni linijski nacin rada), jer se inaCe mogu pojaviti pogre$na pokazivanja

na odredenoj visini laserske zrake.

Postavite mjerni alat tako da laserska zraka mozZe doseci prijemno polje 10. Usmije-

rite ga tako da laserska prolazi poprecno kroz prijemno polje (kao $to je prikazano na

slici).

Ukljucivanjefiskljucivanje

» Kod uklju¢ivanja mjernog alata oglasit ce se glasan signalni ton. Zbog toga
mjerni alat kod ukljucivanja drzite dalje od uha, odnosno drugih osoba. Glasan
ton mogao bi otetiti sluh.

Za ukljucivanje mjernog alata pritisnite tipku za uklju¢ivanje-iskljucivanje 2. Svi po-

kazivaci displeja kao i LED na kratko ce se upaliti i oglasit Ce se signalni ton.
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Za iskljucivanje mjernog alata ponovno pritisnite tipku za ukljucivanje-iskljucivanje
2. Svi LED Cce se na kratko upaliti prije iskljucivanja.

Ako se cca. 20 min ne pritisne nikakva tipka na mjernom alatu i prijemno polje 10
20 min ne prima nikakvu lasersku zraku, tada ¢e se mjerni alat automatski iskljuciti za
ocuvanje baterija. Isklju¢ivanje ¢e se pokazati kratkim paljenjem svih LED.

Biranje namjestanja pokazivanja sredine

Sa tipkom 1 moZete utvrditi sa kojom to¢noscu ce se pozicija laserske zrake na prije-
mnom polju pokazati kao ,.sredisnji“:

- Namjestanje ,fino" (pokaziva¢ g na displeju),

- Namijestanje ,grubo* (pokazivac f na displeju).

Nakon ukljucivanja mjernog alata to¢nost je uvijek namjestena kao ,gruba®“.

Pokazivanja smjera

Pozicija laserske zrake ¢e se pokazati na prijemnom polju 10:

- pokazivacima smjera ,pomicanje prema dolje” d, ,pomicanje prema gore® b odno-
sno sredina ¢ na displeju 4, na prednjoj i straznjoj strani mjernog alata,

- pomocu LED ,pomicanje prema dolje“ 6, ,pomicanje prema gore“ 9 odnosno sre-
dina 7 na prednjoj strani mjernog alata,

- kao opcija, signalni ton (vidjeti ,Signalni ton za pokazivanje laserske zrake“,
stranica 166).

Mjerni alat je prenisko: Ako laserska zraka prolazi kroz gornju polovicu prijemnog

polja 10, tada e se na displeju upaliti pokaziva¢ smjera b i odgovarajuc¢i LED 9.

Kod ukljucenog tona signala, oglasit ¢e se signal u sporom ritmu.

Pomaknite mjerni alat u smjeru strelice prema gore.

Mijerni alat je previsko: Ako laserska zraka prolazi kroz donju polovicu prijemnog po-

lja 10, tada ¢e se na displeju upaliti pokaziva¢ smjera d i odgovarajuci LED 6.

Kod ukljucenog signalnog tona oglasit ¢e se signal brzim ritmom.

Pomaknite mjerni alat u smjeru strelice prema dolje.

Mjerni alat je na sredini: Ako laserska zraka prolazi kroz prijemno polje 10 na visini

oznake sredine 8, tada ce se na displeju upaliti pokazivac sredine ¢ i odgovarajudi

srednji LED 7. Kod uklju¢enog signalnog tona oglasit ce se stalni ton.

Signalni ton za pokazivanje laserske zrake
Pozicija laserske zrake na prijemnom polju 10 mozZe se pokazati signalnim tonom.

Nakon uklju¢ivanja mjernog alata, signalni ton je uvijek namjesten na najmanju jacinu
zvuka.

Za promjenu, odnosno isklju¢ivanje signalnog tona, pritiscite tipku signalnog tona 3,
sve dok se na displeju ne pokaze Zeljena jacina zvuka. Kod manjih jacina zvuka, na dis-
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pleju ¢e se pojaviti pokazivac signalnog tona a sa jednim stupi¢em, kod vecih jacina
zvuka sa tri stupica i kod iskljuenog signalnog tona ce se ugasiti.

Neovisno od namjestanja signalnog tona, kod svakog pritiska na tipku mjernog alata,
za potvrdu ée se oglasiti kraci ton manje jacine zvuka.

Upute zarad

Oznacavanje

Na oznaci sredine 8 desno i lijevo na mjernom alatu mozZete oznaciti visinu laserske
zrake, ako ona prolazi kroz sredinu prijemnog polja 10.

Pazite da se mjerni alat kod ozna¢avanja izravna to¢no okomito (kod vodoravne laser-
ske zrake), odnosno vodoravno (kod okomite laserske zrake), jer ¢e se inaCe oznake
pomaknuti u odnosu na lasersku zraku.

Pri¢vr§cenje sa magnetom (vidjeti sliku B)

Ako sigurno pri¢vrséenje nije neizostavno potrebno, mjerni alat moZete pomoc¢u ma-
gnetske ploce 5 Ceono pricvrstiti na Celicne dijelove.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanije i ¢iSc¢enje

Mjerni alat odrZavajte uvijek Cistim.

Ne uranjajte mjerni alat u vodu ili u druge tekucine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. U tu svrhu ne koristite nikakva sredstva
za ¢iS¢enje i otapala.

Ako bi mjerni alat unato¢ brizljivih postupaka izrade i ispitivanja ipak prestao raditi,
popravak treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch elektricne alate. Ne otvarajte
sami mjerni alat.

Kod svih povratnih upita i narucivanja rezervnih dijelova, molimo neizostavno navedi-
te 10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice mjernog alata.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i odrzavanju vaseg proi-
zvoda te o rezervnim dijelovima. Povecane crteze i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodéi odgovorom na pitanja o na-

$im proizvodimai priboru.
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Robert Bosch d.o.0
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje
Mjerne alate, pribor i ambalazu treba dostaviti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
Mjerni alat, aku-bateriju/baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama 2002/96/EG, neuporabivi mjerni
alati i prema Smjernicama 2006/66/EG neispravne ili istro$ene
aku-baterije/baterije moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnéuded
Lugege kéik juhised libi ja jargige neid. HOIDKE KOIK JUHISED
HOOLIKALT ALLES.

» Laske mooteseadet parandada iiksnes vastava ala asjatundjatel, kes kasuta-
vad originaalvaruosi. Nii tagate mooteseadme ohutu t66.

» Arge kasutage méoteseadet plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub siitti-
vaid vedelikke, gaase voi tolmu. Modteseadmes voivad tekkida sademed, mille
toimel voib tolm voi aur siittida.
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Arge asetage mooteseadet siidamestimulaatorite lihedusse.
Magnetplaat 5 tekitab valja, mis voib siidamestimulaatorite t66d
negatiivselt mojutada.

» Hoidke mooteseadet eemal magnetilistest andmekandjatest ja magnetiliselt
tundlikest seadmetest. Magnetplaadi toime 5 voib andmed pd6rdumatult havi-
tada.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Voltige lahti kasutusjuhendi imbris seadme joonistega ja jatke see kasutusjuhendi lu-
gemise ajaks avatuks.

Nouetekohane kasutus

Modteseade on ette nahtud pulseerivate laserkiirte kiireks leidmiseks.

Tehnilised andmed

Laserkiire vastuvétja LR2
Tootenumber 3601K69 100
Toopiirkond 5-50m
Vastuvotunurk 90°
Méotetapsus 2

- seadistus ,tdpne* +1mm
- seadistus ,ligikaudne® +3mm
Tootemperatuur -10°C...+50°C
Hoiutemperatuur -20°C...+70°C
Patarei 1x9V(6LR61)
Tooaeg ca 30h
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi 0,2 kg
Kaitseaste IP 54 (tolmu- ja pritsmekindel)
Mootmed (pikkus x laius x korgus) 74x41x150 mm

1) Ebasoodsad keskkonnatingimused (nt otsene paikesekiirgus) voivad toGpiirkonda kitsendada.
2) soltuvalt laserkiire vastuvdtja ja joonlaseri vahekaugusest
Oma modteseadet saate identifitseerida andmesildil oleva seerianumbri 12 jargi.
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Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel toodud numbrid.
1 Mootetdpsuse reguleerimise nupp

Lliti (sisse/valja)

Helisignaali nupp

Ekraan

Magnetplaat

LED-suunaniit ,suund alla*

Keskpunkti LED-ndit

Keskpunkti margistus

LED-suunanait ,,suund iiles”

10 Laserkiire vastuvotuvali

11 Patareikorpuse kaane lukustus

12 Seerianumber

13 Patareikorpuse kaas

14 Kinnitusrakise ihenduskeere M6

Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud véi kasutusju-
hendis nimetatud lisatarvikuid.

O 00N GTh_ WN

Ekraani ndidud

a Helisignaali ndit
Suunandit ,.suund iiles”
Keskpunkti ndit
Suunanait ,,suund alla“
Patarei madala pinge indikaatortuli
LLigikaudse® seadistuse nait
LTapse” seadistuse nait

Q -~ ® 2 0 T

Andmed miira kohta

Seadme A-karakteristikuga moodetud helirohutase on iihe meetri kaugusel
& 80 dB(A).
Arge hoidke modteseadet tihedalt vastu korva!
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Montaaz

Patarei paigaldamine/vahetamine

Modteseadmes on soovitav kasutada leelis-mangaan-patareisid.

Tommake patareikorpuse kaane lukustust 11 valjapoole ja tommake patareikorpuse
kaas 13 lahti.

Patarei sissepanekul jalgige patarei diget polaarsust vastavalt patareikorpusel toodud
joonisele.

Kui patarei madala pinge siimbol e ilmub ekraanile 4 esimest korda, saab mddtesea-
det kasutada veel ca 2 h.

» Kui Te mooteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patarei seadmest vilja. Pa-
tarei voib pikemal seismisel korrodeeruda voi iseeneslikult tiihjeneda.

Kasutamine

Kasutuselevott

» Kaitske mooteseadet niiskuse ja otsese pdikesekiirguse eest.

» Arge hoidke méoteseadet viga kérgetel ja viga madalatel temperatuuridel,
samuti valtige temperatuurikoikumisi. Arge jatke seadet naiteks pikemaks ajaks
autosse. Suuremate temperatuurikGikumiste korral laske mdoteseadmel enne
kasutuselevottu keskkonna temperatuuriga kohaneda. Adrmuslikel temperatuuri-
del ja temperatuurikdikumiste korral vdib seadme mdétetapsus vaheneda.

Mooteseadme kohaleseadmine (vt joonist A)

Asetage mooteseade joonlaserist vahemalt 5 m kaugusele. Liilitage sisse joonlaseri

pulssfunktsioon. Valige joonlaseril tooreziim, mille puhul tekitatakse kas tiks horison-

taalne voi ks vertikaalne laserkiire tasand.

Mirkus: Arge valige toreZiimi, mille puhul tekitatakse iiheaegselt horisontaalne ja

vertikaalne laserkiir (ristjoonreziim), kuna vastasel korral voivad laserkiire korguse

ndidud olla valed.

Paigutage modteseade nii, et laserkiir saab tabada vastuvotuvalja 10. Rihtige see nii,

et laserkiir ldbib vastuvotuvalja poiki (nagu joonisel naidatud).

Sisse-/viljaliilitus

» Mooteseadme sisseliilitamisel kélab vali helisignaal. Seetéttu hoidke seade
sisseliilitamisel korvadest ja teistest inimestest eemal. Vali helisignaal voib
kahjustada kuulmist.

Mooteseadme sisseliilitamiseks vajutage lilitile (sisse/valja) 2. Koik ekraanindidud

jakoik LED-tuled siittivad korraks ja kélab helisignaal.

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)

o




é OBJ_BUCH-821-003.book Page 172 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM 6%%

172 | Eesti

Mooteseadme viljaliilitamiseks vajutage uuesti liilitile (sisse/vélja) 2. Koik LED-tu-
led siittivad enne valjaliilitamist korraks.

Kui umbes 20 minuti jooksul ei vajutata mooteseadme Gihelegi nupule ja kui vastuvé-
tuvali 10 20 minuti jooksul laserkiirt vastu ei véta, lilitub seade patarei sadstmiseks
automaatselt vélja. Valjalilitumist nitab korraks siittiv LED-tuli.

Keskpunkti ndidu valik

Nupuga 1 saate kindlaks maarata, millise tapsusega ndidatakse laserkiire asendit vas-
tuvotuvaljal ,keskpunktis olevana“:

- tapne” seadistus (nait g ekraanil),

- ligikaudne"” seadistus (nait f ekraanil).

Parast moGteseadme sisseliilitamist on alati seadistatud ,ligikaudne® tapsus.

Suunandidud

Laserkiire asendit vastuvétuvaljal 10 signaliseerivad:

- suunandidud ,suund alla“d, ,suund iiles* b voi keskpunkt ¢ ekraanil 4 seadme esi-
ja tagakiiljel,

- LED-tuled ,suund alla“ 6, ,suund {iles“ 9 voi keskpunkt 7 seadme esikiiljel,

- lisavéimalusena helisignaal (vt ,Helisignaal laserkiire asendi naitamiseks",
lk172).

Mooteseade on liiga madalal: Kui laserkiir ldbib vastuvétuvalja 10 Glemist poolt, siis

s(ittib suunandit b ekraanil ja vastav LED 9.

Sisseliilitatud helisignaali korral kdlab helisignaal aeglase intervalliga.

Viige mooteseade noole suunas iiles.

Moateseade on liiga korgel: Kui laserkiir 1abib vastuvotuvalja 10 alumist poolt, siit-

tib suunanait d ekraanil ja vastav LED 6.

Sisseliilitatud helisignaali korral kdlab helisignaal kiire intervalliga.

Viige seade noole suunas alla.

Mooteseade on keskpunktis: Kui laserkiir labib vastuvotuvalja 10 keskpunkti mér-

gistuse 8 tasandil, siittib keskpunkti margistus ¢ ekraanil ja vastav keskmine LED 7.

Kui helisignaal on sisse liilitatud, kélab pidev helisignaal.

Helisignaal laserkiire asendi nditamiseks
Laserkiire asendit vastuvotuvaljal 10 saab naidata helisignaaliga.

Parast modteseadme sisseliilitamist on helisignaal reguleeritud alati madalaimale tu-
gevusele.

Voite helitugevust suurendada vdi helisignaali valja liilitada.
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Helisignaali muutmiseks voi valjaliilitamiseks vajutage helisignaali nupule 3 seni, kuni
ekraanil kuvatakse soovitud helitugevust. Madala helitugevuse korral ilmub helisig-
naali ndit a ekraanile {ihe pulgaga, kdrge helitugevuse puhul kolme pulgaga, valjalili-
tatud helisignaali korral nait kustub.

Séltumata helisignaali seadistusest kolab iga kord, kui vajutatakse seadme mis tahes
nupule, kinnituseks madala helitugevusega liihike helisignaal.

Toojuhised

Margistamine

Keskkoha margistuse 8 juurde seadme vasakule ja paremale poole saab markida la-

serkiire korguse, kui laserkiir ldbib vastuvdtuvalja 10 keskkohta.

Veenduge, et margistamisel rihite mooteseadme valja tapselt vertikaalselt (horison-
taalse laserkiire puhul) voi horisontaalselt (vertikaalse laserkiire puhul), sest vastasel
korral on margistused laserkiire suhtes nihkes.

Magnetiga kinnitamine (vt joonist B)

Kui kindel kinnitamine ei ole ilmtingimata vajalik, saab mddteseadet magnetplaadi 5
abil kinnitada metalldetailide kiilge.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

Hoidke modteseade alati puhas.

Arge kastke modteseadet vette ega teistesse vedelikesse.

Piihkige seade puhtaks niiske, pehme lapiga. Arge kasutage puhastusvahendeid ega
lahusteid.

Modteseade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade sellest hoolimata rikki 13-
heb, tuleb see lasta parandada Boschi elektriliste téoriistade volitatud remonditéoko-
jas. Arge avage mooteseadet ise.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse ning varuosade kohta esi-
tatud kiisimustele. Joonised ja teabe varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimustes meeleldi abi.
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Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6791122

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaitlus
Modteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonnasaastlikult ringlusse votta.
Arge kaidelge mddteseadmeid ja akusid/patareisid koos olmejaitmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2002/96/EU elektri- ja elekt-
roonikaseadmete jaatmete kohta ja vastavalt direktiivile
2006/66/EU tuleb kasutusressursi ammendanud moéteseadmed
jadefektsed voi kasutusressursiammendanud akud/patareid eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Izlasiet un ievérojiet visus 3eit sniegtos noradijumus. PEC IZLASI-
SANAS SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu tikai kvalificéts specialists, no-
mainai izmantojot vienigi originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat vajadzigo
darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas
var izraisit putek|u vai tvaiku aizdegsanos.
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Netuviniet mérinstrumentu sirds stimulatoriem. Magnétiska
plaksne 5 rada magnétisko lauku, kas var ietekmét sirds stimulatoru
darbibu.

» Netuviniet mérinstrumentu magnétiskajiem datu neséjiem un iericém, kuru
darbibu ietekmé magnétiskais lauks. Magnétiskas plaksnes 5 iedarbiba var iz-
raisit neatgriezeniskus informacijas zudumus.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Atveriet atlokamo lapu ar mérinstrumenta attélu un turiet to atvertu visu laiku, kamér
tiek lasita lietoSanas pamaciba.

Pielietojums
Meérinstruments ir paredzéts pulséjosu lazera staru atrai atrasanai.

Tehniskie parametri

Lazera starojuma uztvéréjs LR2
Izstradajuma numurs 3601 K69 100
Darbibas tilums? 5-50m
Uztversanas lenkis 90°
Mérisanas precizitate?!
- iestadijumam ,Augsta” +1mm
- iestadijumam ,Zema*“ +3mm
Darba temperat(ira -10°C...+50°C
Uzglabasanas temperatira -20°C...+70°C
Baterija 1x9V(6LR61)
Darbibas laiks, apt. 30st.
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Aizsardzibas tips IP 54 (aizsargats pret lietu un
dens $lakatam)
Izméri (garums x platums x augstums) 74x41x150 mm

1) Nelabveéligos darba apstaklos (pieméram, tieSos saules staros) darbibas talums samazinas.

2) Atkariba no attaluma starp lazera starojuma uztvéréju un liniju lazeru

Mérinstrumenta viennozimigai identifikacijai kalpo sérijas numurs 12, kas atrodams uz markéjuma
plaksnites.
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Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija sakritar numuriem mérinstrumentaattéla, kas sniegts
grafiskaja lappuse.
1 Taustin$ mériSanas precizitates izvélei
leslégsanas/izslégsanas taustin$
Tonala signala taustin$
Displejs
Magnétiska plaksne
Mirdzdiodes virziena indikators ,,Parvietot lejup*
Mirdzdiodes vidus stavokla indikators
Vidus stavokla atzime
Mirdzdiodes virziena indikators ,,Parvietot augSup”
Lazera stara uztversanas lauks
Baterijas nodalijuma vacina fiksators
Seérijas numurs
Bateriju nodalijuma vacin$
14 Vitne M6 stiprinasanai uz turétaja
Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

O oo ~NOOGThA, WN

T
W N = O

Indikacijas elementi
a Tonala signala indikators
b Virziena indikators ,Parvietot augSup“
¢ Vidus stavok|a indikators
d Virziena indikators ,Parvietot lejup”
e Baterijas nolietosanas indikators
f Indikators precizitates iestadijumam ,Zema*“
g Indikators precizitates iestadijumam ,Augsta”

Informacija par troksni
Péc raksturliknes A izsvértais tonala signala radita skanas spiediena limenis
viena metra attaluma sasniedz 80 dB(A).
Netuviniet mérinstrumentu ausim!
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Montaza
Baterijas ievietoSana vai nomaina

Mérinstrumenta darbina$anai ieteicams izmantot sarma-mangana baterijas.
Pavelciet uz aru baterijas nodalijuma vacina fiksatoru 11 un atveriet baterijas nodali-
juma vacinu 13.

levietojot bateriju, ieverojiet pareizu pievieno$anas polaritati, kas paradita baterijas
nodalijuma.

Péc tam, kad baterijas nolietoanas indikators e pirmo reizi paradas uz displeja 4, mé-

rinstruments var darboties vél aptuveni 2 stundas.

» Jamérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta bateriju. ligsto-
$as uzglabasanas laika var notikt baterijas korozija vai pasizlade.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu
» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu |oti augstas vai |oti zemas temperatiiras iedarbibai
un straujam temperatiiras izmainam. Pieméram, neatstajiet merinstrumentu uz
ilgaku laiku automasina. Pie straujam temperatiras izmainam vispirms nogaidiet,

lidz izlidzinas temperatiras starpiba, un tikai péc tam uzsaciet mérinstrumenta lie-

toSanu. Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju temperatiras izmainu iedar-
biba uz mérinstrumentu var nelabvéligi ietekmét ta precizitati.

Mérinstrumenta uzstadisana (attéls A)

Novietojiet mérinstrumentu vismaz 5 m attaluma no liniju lazera. leslédziet liniju laze-
raimpulsu funkciju. Izvélieties tadu liniju lazera darba rezimu, lai tas veidotu tikai vie-

nu limenisku vai statenisku lazera plakni.

Piezime. Neizvélieties tadu darba rezimu, kura tiek vienlaicigi veidota limeniska un
stateniska lazera plakne (krustliniju rezims), jo $ada gadijuma var rasties lazera stara
augstuma indikacijas kladas.

Nostadiet mérinstrumentu ta, lai lazera stars varétu sasniegt ta uztversanas lauku 10.
Izlidziniet mérinstrumentu ta, lai lazera stars parvietotos $kérsam pari uztversanas
laukam (ka paradits attéla).
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leslégSana un izslégSana

» leslédzot mérinstrumentu, tas izstrada skalu tonalo signalu. Tapéc mérinstru-
mentaieslégsanas bridi netuviniet to ausim un citam tuvuma eso$ajam perso-
nam. Skal$ tonalais signals var izraisit dzirdes traucéjumus.

Laiieslégtu mérinstrumentu, nospiediet ta ieslédzeja taustinu 2. Uz mérinstrumenta

displeja islaicigi paradas visi indikacijas elementi, islaicigi iedegas visi mirdzdiozu in-

dikatori un noskan tonalais signals.

Lai izslégtu mérinstrumentu, vélreiz nospiediet ta ieslégSanas/izslégsanas taustinu

2. Mérinstrumenta izslég$anas bridi islaicigi iedegas visi ta mirdzdioZu indikatori.

Jaaptuveni 20 mindtes netiek nospiests neviens no mérinstrumenta taustiniem un ta

uztversanas lauku 10 20 mindSu laika nedkérso lazera stars, mérinstruments automa-

tiskiizslédzas, $adi taupot bateriju. Mérinstrumenta izslég$anas bridiislaicigi iedegas

visi ta mirdzdiozu indikatori.

Vidus stavokla indikacijas precizitates izvéle

nas uz uztversanas lauka tiks fikséta ka ,vidus® stavoklis:

- arprecizitati ,Augsta“ (uz displeja ir redzams indikators g),

- ar precizitati ,Zema"“ (uz displeja ir redzams indikators f).

Péc mérinstrumenta ieslégSanas precizitate vienmer atbilst iestadijumam ,Zema®“.

Virziena indikatori

Lazera stara atrasanas vieta uztversanas lauka 10 tiek paradita $adi:

- arvirzienaindikatoriem ,Parvietot lejup“d, ,,Parvietot augsup*b vai ,Vidus stavok-
lis“ ¢ uz displeja 4 mérinstrumenta priekSpusé un mugurpuse,

- armirdzdiodém ,Parvietot lejup“ 6, ,Parvietot augSup“ 9 vai ,Vidus stavoklis“ 7
mérinstrumenta priek$puse,

- pécizvélesartonalosignalu (skatit sadalu,, Tonala signalaizmanto$ana lazerastara
stavokla noteikSanai“ lappusé 179).

Meérinstruments atrodas parak zemu: uztveramajam lazera staram $kérsojot uz-

tver§anas lauka 10 aug3éjo dalu, uz displeja paradas virziena indikators b un iedegas

atbilsto$a mirdzdiode 9.

Ja $aja laika ir ieslégts tonalais signals, skan léni mainiga tonalo signalu seciba.

Sada gadijuma parvietojiet mérinstrumentu augsup, kurp norada virziena indikatora

bulta.

Meérinstruments atrodas parak augstu: uztveramajam lazera staram $kérsojot uz-

tver§anas lauka 10 apaksejo dalu, uz displeja paradas virziena indikators d un iedegas

atbilsto$a mirdzdiode 6.

Ja $aja laika ir ieslégts tonalais signals, skan atri mainiga tonalo signalu seciba.

Sada gadijuma parvietojiet mérinstrumentu lejup, kurp norada virziena indikatora bulta.
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Lazera stars ir vidii: uztveramajam lazera staram $kérsojot uztversanas lauku 10 vi-
dus stavok|a atzimes 8 [imeni, uz displeja paradas vidus stavokla indikators ¢ un iede-

gas atbilstosa (vidéja) mirdzdiode 7. Ja $aja laika ir ieslégts tonalais signals, tas skan
pastavigi.
Tonala signala izmantosana lazera stara stavokla noteikSanai

Lazera stara augstuma noteikSanai attieciba pret mérinstrumenta uztversanas lauku
10 var izmantot ari tonalo signalu.

Péc mérinstrumenta ieslégSanas tonalais signals vienmér skan ar mazako skalumu.
Péc veléSanas signala skajumu var palielinat vai ari pilnigi izslégt tonalo signalu.

Lai izslegtu tonalo signalu vai izmainitu ta skalumu, nospiediet tonala signala regule-

$anas taustinu 3, lidz uz displeja klust redzams indikators, kas atbilst vélamajam sig-
nala skalumam. Pie mazaka skaluma uz displeja ir redzama viena tonala signala indi-

katoraajosla, pie lielaka skalJuma ir redzamas tris indikatora joslas, bet pie izslégta to-

nala signala indikators nav redzams.

Neatkarigi no tonala signala iestadijumiem, nospiezot jebkuru no mérinstrumenta
taustiniem, noskan iss tonalais signals ar zemako skalumu.

Noradijumi darbam

Markésana

Lazera stara augstumu var markeét pret vidus stavok|a atzimi 8 merinstrumenta labaja
un kreisaja puseé, ja stars $kérso mérinstrumentu ta uztversanas lauka 10 vidu.

Lai markejumus varétu iezimét tiei pret lazera staru, sekojiet, lai markésanas laika
mérinstruments atrastos precizi vertikala stavokli (ja lazera stars ir horizontals) vai
horizontala stavokli (ja lazera stars ir vertikals).

Stiprinasana ar magnétiskas plaksnes palidzibu (attéls B)

Ja nav nepiecieSams |oti noturigs stiprinajums, mérinstrumenta augséjo plakni var
piestiprinat pie térauda konstrukciju virsmas ar magnétiskas plaksnes 5 palidzibu.

Apkalpo$ana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Uzturiet merinstrumentu tiru.

Neiegremdeéjiet mérinstrumentu Gdent vai citos $kidrumos.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet apkopei kimiski aktivus
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Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati un ripigo pécrazo$anas parbaudi,
meérinstruments tomeér sabojajas, tas jaremonté Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica. Neatveriet mérinstrumentu saviem spékiem.

Pieprasot konsultacijas un nomainot rezerves dalas, lidzam noteikti noradit 10 zimju
izstradajuma numuru, kas atrodams uz mérinstrumenta markéjuma plaksnites.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jautajumiem par izstradaju-
ma remontu un apkalpo3anu, ka ari par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un
informaciju par rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vislabakaja veida, sniedzot
atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to piederumiem.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un iesainojuma materiali japarstrada apkar-
tejai videi nekaitiga veida.

Neizmetiet nolietotos mérinstrumentus un akumulatorus vai baterijas sadzives atkri-
tumu tvertné!

Tikai ES valstim

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2002/96/EK, lietosanai ne-
derigie mérinstrumenti, ka ari, atbilstosi direktivai 2006/66/EK,
bojatie vai nolietotie akumulatori un baterijas jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Biitina perskaityti visa instrukcija ir jos laikytis. ISSAUGOKITE SIA
INSTRUKCIJA.

» Matavimo prietaisa taisyti turi tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik origina-
lias atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas isliks saugus
naudoti.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skys-
€iu, dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk$¢iuojant, nuo kibirks¢iy gali uzsi-
degti dulkés arba susikaupe garai.

Nelaikykite prietaiso arti Sirdies stimuliatoriy. Magnetiné

plokstelé 5 sukuria lauka, kuris gali pakenkti Sirdies stimuliatoriy

veikimui.

» Matavimo prietaisa laikykite toliau nuo magnetiniy laikmeny ir magneto po-
veikiui jautriy prietaisy. Dél magnetinés plokstelés 5 poveikio duomenys gali ne-
griZtamai dingti.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Atverskite iSlankstomajj lapa su matavimo prietaiso schemair, skaitydami naudojimo
instrukcija, palikite $j lapa atversta.

Prietaiso paskirtis
Matavimo prietaisas skirtas pulsuojanciam lazerio spinduliui greitai surasti.
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Techniniai duomenys

Lazerio spindulio imtuvas LR2
Gaminio numeris 3601 K69 100
Veikimo nuotolis 5-50m
Priémimo zonos kampas 90°
Matavimo tikslumas?
- Nustatymas , tikslus“ +1mm
- Nustatymas ,apytikslis“ +3mm
Darbiné temperatira -10°C...+50°C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70°C
Maitinimo $altinio baterija 1x9V(6LR61)
Veikimo laikas apie 30val.
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01/2003“ 0,2 kg
Apsaugos tipas IP 54 (apsaugota nuo dulkiy ir
nuo aptaskymo)
Matmenys (ilgis x plotis x aukstis) 74x41x150 mm
1) Veikimo nuotolis gali sumazéti dél nepalankiy aplinkos salygy (pvz., tiesioginiy saulés spinduliy
poveikio).

2) priklausomai nuo atstumo tarp lazerio spindulio imtuvo ir linijinio lazerinio nivelyro
Prietaiso firminéje lenteléje yra nurodytas jisy prietaiso serijos numeris 12, kad jj galima biity vie-
nareikSmiskai identifikuoti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka matavimo prietaiso schemos nume-

rius.
1 Matavimo tikslumo nustatymo mygtukas
2 Jjungimo-i$jungimo mygtukas
3 Garsinio signalo mygtukas
4 Ekranas

5 Magnetiné plokstelé

6 Sviesadiodis krypties indikatorius ,judéti Zemyn*

7 Sviesadiodis vidurines zymés indikatorius

8 Viduriné zymé
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9 Sviesadiodis krypties indikatorius ,judéti aukstyn*
10 Lazerio spindulio imtuvo zona
11 Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
12 Serijos numeris
13 Baterijy skyriaus dangtelis
14 M6 sriegio jungtis tvirtinti prie laikiklio
Pavaizduota ar aprasyta papildoma jranga j standartinj komplekta nejeina.
Ekrano simboliai

a Garso signalo indikatorius

b Krypties indikatorius ,,judéti aukstyn®

¢ Vidurinés Zymés indikatorius

d Krypties indikatorius ,judéti Zemyn*

e |spéjamasis baterijos simbolis

f Rodmeny nustatymas ,apytikslis*

g Rodmeny nustatymas ,tikslus®

Informacija apie triukma

Garso signalo sukeliamas akustinio slégio lygis, iSmatuotas pagal A-charakte-
ristika vieno metro atstumu yra lygus 80 dB(A).
Nelaikykite prietaiso priglaude prie ausies!

Montavimas

Baterijos jdéjimas ir keitimas

Matavimo prietaisa patariama naudoti su $arminémis mangano baterijomis.

| iSore patraukite baterijy skyriaus dangtelio fiksatoriy 11 ir atidarykite baterijy sky-

riaus dangtelj 13.

|dédami baterijg atkreipkite démesj, kad jos poliai atitikty baterijy skyrelyje nurody-

tus polius.

Jei ekrane 4 atsiranda jspéjamasis baterijos simbolis e, matavimo prietaisa dar gali-

ma naudoti apie 2 h.

» Jei ilgesnij laika nenaudojate prietaiso, iSimkite i$ jo baterija. llgai sandéliuo-
jant prietaisa, baterija gali paveikti korozija arba ji gali iSsikrauti.
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Naudojimas

Parengimas naudoti

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesioginio saulés spinduliy po-
veikio.

» Saugokite matavimo prietaisa nuo ypac aukstos ir Zemos temperatiiros bei
temperatiiros svyravimy. Pvz., nepalikite jo ilgesnj laika automobilyje. Esant di-
desniems temperaturos svyravimams, prie$ pradédami prietaisa naudoti, palauki-
te, kol matavimo prietaiso temperatira stabilizuosis. Esant ypac¢ aukstai ir Zemai
temperatrai arba temperatdros svyravimams, gali bti pakenkiama matavimo
prietaiso tikslumui.

Matavimo prietaiso pastatymas (zr. pav. A)

Matavimo prietaisg pastatykite nuo linijinio lazerinio nivelyro ne mazesniu kaip 5 m

atstumu. Jjunkite linijinio lazerinio nivelyro pulsavimo funkcija. Pasirinkite linijinio la-

zerinio nivelyro veikimo reZima, kuriam esant sukuriama tik viena horizontali arba tik

viena vertikali lazerio plokStuma.

Nuoroda: nepasirinkite rezimo, kuriuo veikiant vienu metu sukuriamos horizontali ir

vertikali lazerio plokstumos (kryzminiy linijy rezimo), nes priesingu atveju gali biti

rodomi klaidingi lazerio spindulio auk$cio rodmenys.

Matavimo prietaisa padékite taip, kad lazerio spindulys galéty pasiekti lazerio spindu-

lio imtuvo zong 10. Prietaisg nukreipkite taip, kad lazerio spindulys eity skersai per

lazerio spindulio imtuvo zong (kaip pavaizduota pav.).

|jungimas ir iSjungimas

» |jungiant matavimo prietaisa pasigirsta garsus signalas. Todél jjungiama ma-
tavimo prietaisa laikykite toliau nuo savo ir kity Zmoniy klausos organy. Gar-
sus signalas gali pakenkti klausai.

Norédami matavimo prietaisa jjungti, paspauskite jjungimo-i§jungimo mygtuka 2.

Trumpam uzsidega visi ekrano rodmenys bei visi Sviesadiodziai indikatoriai ir pasi-

girsta garsinis signalas.

Norédami matavimo prietaisa iSjungti, dar karta paspauskite jjungimo-i§jungimo

mygtuka 2. Pries i$jungiant trumpam uzsidega visi SviesadiodZiai indikatoriai.

Jei apie 20 min nepaspaudziamas joks matavimo prietaiso mygtukas, o lazerio spin-

dulio imtuvo zonos 10 20 min nepasiekia lazerio spindulys, kad bty tausojamos ba-

terijos, matavimo prietaisas automatiskai issijungia. Apie iSjungima pranesa trumpam

uzsidege visi Sviesadiodziai indikatoriai.
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Vidurinés Zymés indikatoriaus nustatymo pasirinkimas

Mygtuku 1 galite nustatyti, kokiu tikslumu lazerio spindulio padétis lazerio spindulio
imtuvo zonoje bus parodoma kaip esanti ,viduryje*:

- Nustatymas ,tikslus* (ekrane rodmuo g),

- Nustatymas ,apytikslis“ (ekrane rodmuo f).

Jjungus matavimo prietaisa, tikslumas visada yra ,apytikslis*“.

Krypties indikatoriai

Apie lazerio spindulio padétj lazerio spindulio imtuvo zonoje 10 pranesa:
- krypties indikatoriai ,judéti Zemyn“d, ,judéti aukstyn® b arba vidurys c ekrane 4
priekinéje ar uzpakalinéje matavimo prietaiso puséje,

- SviesadiodZiai indikatoriai ,judéti Zemyn* 6, ,,judéti aukStyn“ 9 arba vidurys 7 prie-
kinéje matavimo prietaiso puséje,

- pasirinktinai gali pranesti garsinis signalas (zr. ,Garsinis lazerio spindulio pranesi-
mo signalas®, psl. 185).

Matavimo prietaisas per Zemai: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio imtu-

vo zonos 10 virSutine puse, ekrane uzsidega krypties indikatorius b ir atitinkamas

Sviesadiodis indikatorius 9.

Kai garsinis signalas jjungtas, pasigirsta léto takto signalas.

Matavimo prietaisg rodyklés kryptimi kelkite aukstyn.

Matavimo prietaisas per aukstai: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio im-

tuvo zonos 10 apatine puse, ekrane uzsidega krypties indikatorius d ir atitinkamas

Sviesadiodis indikatorius 6.

Jei garsinis signalas yra jjungtas, pasigirsta greito takto signalas.

Leiskite matavimo prietaisg zemyn rodyklés kryptimi.

Matavimo prietaisas viduryje: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio imtuvo

zong 10 vidurinés Zymés 8 aukstyje, uzsidega vidurio zymeés indikatorius ¢ ir atitinka-

mas $viesadiodis indikatorius 7. Jei garsinis signalas jjungtas, pasigirsta nuolatinis si-

gnalas.

Garsinis lazerio spindulio pranesimo signalas

Apie lazerio spindulio padét; lazerio spindulio imtuvo zonoje 10 gali pranesti garsinis

signalas.

Matavimo prietaisa jjungus, garsinio signalo stiprumas visada buna mazas.

Garso stipruma galite padidinti arba garsinj signala i$jungti.

Norédami pakeisti garsinio signalo stipruma arba signalg iSjungti, spauskite garsinio

signalo mygtuka 3, kol ekrane pasirodys norimas garso stiprumas. Kai garso stipru-

mas mazas, ekrane atsiranda garsinio signalo indikatorius a su vienu briksneliu, kai
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garso stiprumas didelis - su trimis briksneliais, kai garsinis signalas i$jungtas - ro-
dmenys pranyksta.

Nepriklausomai nuo garsinio signalo nustatymo, kiekviengkart paspaudus matavimo
prietaiso mygtuka, kaip patvirtinimas pasigirsta trumpas mazo garso stiprumo signalas.

Darbo patarimai

Zyméjimas

Ties vidurine Zyme 8 matavimo prietaiso desinéje ir kairéje galite pazyméti lazerio
spindulio aukstj, jei jis eina per lazerio spindulio imtuvo zonos 10 vidurj.

Atkreipkite démesj, kad Zymint matavimo prietaisas bity nukreiptas tiksliai vertikaliai
(kai lazerio spindulys horizontalus) arba horizontaliai (kai lazerio spindulys vertika-
lus), priesingu atveju Zymé pasislinks lazerio spindulio atzvilgiu.

Tvirtinimas prie magneto (Zr. pav. B)

Jei matavimo prietaiso stabiliai pritvirtinti nebitina, jj, atsukta priekiu, galite pakabin-
ti prie plieninio pavirsiaus, naudodamiesi magnetine plokstele 5.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius skyscius.

Visus nesvarumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Negalima naudoti jokiy as-
triy plovimo priemoniy ir tirpikliy.

Jei, nepaisant kruop$¢ios gamybos ir patikrinimo, matavimo prietaisas sugesty, jore-
montas turi biti atliekamas jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.
Patys neatidarykite matavimo prietaiso.

Teiraudamiesi informacijos ir uzsakydami atsargines dalis, bitinai nurodykite desimt-
Zenklj gaminio numerj, nurodyta prietaiso firminéje lenteléje.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jusy gami-
nio remontu, technine priezitra bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir infor-
macija apie atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai atsakys j klausimus apie
misy gaminius ir papildoma jranga.
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Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas

Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuoté turi bati surenkami ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Matavimo prietaisy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteine-
rius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2002/96/EB, naudoti nebetinkami mata-
vimo jrankiai ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB, pazeistiir is-
eikvoti akumuliatoriai bei baterijos turi bati surenkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.
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Petunjuk-Petunjuk untuk Keselamatan Kerja

Semua petunjuk-petunjuk harus dibaca dan ditaati. SIMPANKAN
PETUNJUK-PETUNJUK INI DENGAN SEKSAMA.

» Biarkan alat pengukur ini direparasikan oleh orang-orang yang ahli dan
berpengalaman saja dan hanya dengan menggunakan suku cadang yang asli
bermerek Bosch. Dengan demikian keselamatan kerja dengan alat pengukur ini
selalu terjamin.

» Janganlah menggunakan alat pengukur di ruangan yang terancam bahaya
terjadinya ledakan, di mana ada cairan, gas atau debu yang mudah terbakar.
Di dalam alat pengukur bisa terjadi bunga api, yang lalu menyulut debu atau uap.

Janganlah mendekatkan alat pengukur ini pada alat pemacu
jantung (pacemaker). Pelat magnet 5 mengadakan medan magnet
yang bisa mengganggu fungsi dari alat pemacu jantung.
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» Jauhkan alat pengukur ini dari media penyimpanan data yang magnetis dan
alat-alat yang peka magnet. Daya magnet dari pelat magnet 5 bisa
mengakibatkan data-data hilang untuk selamanya.

Penjelasan tentang produk dan daya

Bukakan halaman lipatan dengan gambar dari alat pengukur dan biarkan halaman ini
terbuka selama Anda membaca petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.

Penggunaan

Alat pengukur ini cocok untuk mencari dengan cepat sinar laser yang berkedip-kedip
pada frekuensi yang sangat tinggi.

Data teknis
Alat penerima laser LR2
Nomor model 3601K69 100
Jarak pengukuran hingga®) 5-50m
Sudut penerimaan 90°
Ketelitian pengukuran?
- penyetelan ,halus® +1mm
- penyetelan ,kasar” +3mm
Suhu kerja -10°C...+50°C
Suhu penyimpanan -20°C...+70°C
Baterai 1x9V(6LR61)
Kemampuan baterai kira-kira 30h
Berat sesuai dengan EPTA-Procedure 01/2003 0,2 kg
Jenis keamanan IP 54 (lindungan terhadap debu
dan air penyiraman)
Ukuran (panjang x lebar x tinggi) 74x41x150 mm

1) Jarak pengukuran bisa berkurang, jika keadaan sekeliling tidak menguntungkan (misalnya sinar
matahari yang langsung).

2) tergantung dari jarak antara alat penerima laser dan laser garis

Anda bisa mengidentifikasikan alat pengukur Anda dengan pasti, dengan nomor seri 12 pada label
tipe.

1609 92A05F|(20.12.12) Bosch Power Tools

o




éﬁ OBJ_BUCH-821-003.book Page 215 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM é

Bahasa Indonesia | 215

Bagian-bagian pada gambar
Nomor-nomor dari bagian-bagian alat pengukur pada gambar sesuai dengan gambar
alat pengukur pada halaman bergambar.

1 Tombol untuk menyetel ketepatan pengukuran
Tombol untuk menghidupkan dan mematikan
Tombol untuk nada sinyal
Display
Pelat magnet
LED simbol arah ,menggerakkan ke bawah“
LED simbol tengah-tengah
Petanda tengah-tengah
LED simbol arah ,menggerakkan ke atas*
Medan penerimaan sinar laser
Penguncian tutup kotak baterai
Nomor model
Tutup kotak baterai
14 Pemegang penopang ukuran ulir M6

Aksesori yang ada dalam gambar atau yang dijelaskan tidak termasuk dalam alat standar
yang dipasok.

O oo ~NOOOOGThA, WN

o e e
W N RO

Simbol pada display
a Simbol nada sinyal
Simbol arah ,menggerakkan ke atas“
Simbol tengah-tengah
Simbol arah ,menggerakkan ke bawah“
Petanda untuk baterai
Simbol penyetelan ,kasar”
Simbol penyetelan ,halus”

A -~ ® QO 0 T

Cara memasang

Memasang/mengganti baterai
Untuk menjalankan alat pengukur ini dianjurkan penggunaan baterai-baterai mangan-

alkali.

Tarikkan penguncian 11 dari tutup kotak baterai ke luar dan bukakan tutup kotak
baterai 13.

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)

o



éﬁ OBJ_BUCH-821-003.book Page 216 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM é

216 | Bahasa Indonesia

Pada waktu memasangkan baterai-baterai, perhatikanlah positip dan negatip sesuai

dengan gambar dalam kotak baterai.

Jika petanda untuk baterai e pertama kali tampil pada display 4, alat pengukur masih

dapat digunakan selama kira-kira 2 h.

» Keluarkanlah baterai dari alat pengukur, jika alat pengukur tidak digunakan
untuk waktu yang lama. Baterai bisa berkorosi atau mengosong sendiri jika
disimpan untuk waktu yang lama.

Penggunaan

Cara penggunaan

» Lindungilah alat pengukur terhadap cairan dan sinar matahari yang langsung.

» Jagalah supaya alat pengukur tidak terkena suhu yang luar biasa atau
perubahan suhu yang luar biasa. Misalnya, janganlah meninggalkan alat
pengukur untuk waktu yang lama di dalam mobil. Jika ada perubahan suhu yang
besar, biarkan alat pengukur mencapai suhu yang merata dahulu sebelum Anda
mulai menggunakannya. Pada suhu yang luar biasa atau jika ada perubahan suhu
yang luar biasa, ketelitian pengukuran alat pengukur bisa terganggu.

Memasang alat pengukur (lihat gambar A)

Tempatkan alat pengukur paling sedikit 5 m dari laser garis. Hidupkan fungsi pulsa
pada laser garis. Pilihkan jenis penggunaan pada laser garis, yang menghasilkan
hanya satu bidang laser mendatar atau hanya satu bidang laser tegak lurus.
Petunjuk: Janganlah memilih jenis penggunaan yang menghasilkan bidang laser
mendatar dan tegak lurus sekaligus (penggunaan garis silang), karena dapat tampil
ketidak tepatan terkait tinggi dari garis laser.

Tempatkan alat pengukur sedemikian, sehingga sinar laser bisa mencapai medan
penerimaan sinar laser 10. Arahkan alat pengukur sedemikian, sehingga sinar laser
melalui medan penerimaan sinar laser secara melintang (seperti terlihat pada
gambar).

Menghidupkan/mematikan

» Pada waktu alat pengukur dihidupkan, berbunyi satu nada sinyal dengan
kerasnya. Oleh sebab itu, jika menghidupkan alat pengukur, janganlah
mendekatkan alat pengukur pada telinga Anda atau telinga orang lain. Bunyi
yang keras bisa merusakkan daya pendengaran.

Untuk menghidupkan alat pengukur, tekan tombol untuk menghidupkan dan

mematikan 2. Semua simbol-simbol pada display serta semua LED menyala sebentar

dan satu nada sinyal berbunyi.
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Untuk mematikan alat pengukur, tekan sekali lagi tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 2. Semua LED menyala sebentar sebelum alat mati.

Jika selama kira-kira 20 menit tidak ada tombol pada alat pengukur yang ditekan dan
jika pada medan penerimaan sinar laser 10 selama 20 menit tidak ada sinar laser
yang mengena, alat pengukur akan padam secara otomatis untuk menghemat baterai.
Pemadaman ini ditandakan oleh semua LED yang menyala sebentar.

Memilih penyetelan petanda tengah-tengah

Dengan tombol 1 Anda bisa menentukan, dengan ketelitian yang bagaimana
kedudukan sinar laser pada medan penerimaan sinar laser ditandakan sebagai
Ltengah-tengah®:

- penyetelan ,halus* (simbol g pada display),

- penyetelan ,kasar” (simbol f pada display).

Setelah alat pengukur dihidupkan, penyetelan ketelitiannya adalah selalu pada
Lkasar®.

Simbol-simbol arah

Kedudukan sinar laser pada medan penerimaan sinar laser 10 ditunjukkan:

- oleh simbol-simbol arah ,menggerakkan ke bawah“d, ,menggerakkan ke atas“ b
atau tengah-tengah ¢ pada display 4 di sebelah depan dan belakang dari alat
pengukur,

- oleh LED ,menggerakkan ke bawah“ 6, ,menggerakkan ke atas* 9 atau tengah-
tengah 7 pada sebelah depan dari alat pengukur,

- atau bisa dipilih dengan nada sinyal (lihat ,Nada sinyal untuk menandakan sinar
laser”, halaman 218).

Alat pengukur terlalu rendah: Jika sinar laser mengena pada bagian paruh atas dari
medan penerimaan sinar laser 10, maka simbol arah b menyala pada display dan LED
9 yang bersangkutan.

Jika nada sinyal dihidupkan, berbunyi satu nada sinyal perlahan-lahan.

Gerakkan alat pengukur dalam arah panah ke atas.

Alat pengukur terlalu tinggi: Jika sinar laser mengena pada bagian paruh bawah dari
medan penerimaan sinar laser 10, maka simbol arah d menyala pada display dan LED
6 yang bersangkutan.

Jika nada sinyal dihidupkan, berbunyi satu nada sinyal dengan urutan cepat.
Gerakkan alat pengukur dalam arah panah ke bawah.

Alat pengukur di tengah-tengah: Jika sinar laser mengena medan penerimaan sinar
laser 10 pada ketinggian petanda tengah-tengah 8, maka simbol tengah-tengah ¢
menyala pada display dan LED 7 di tengah yang bersangkutan. Jika nada sinyal
dihidupkan, berbunyi satu nada menerus.
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Nada sinyal untuk menandakan sinar laser

Kedudukan dari sinar laser pada medan penerimaan sinar laser 10 bisa ditandakan
oleh satu nada sinyal.

Setelah alat pengukur dihidupkan, nada sinyal yang tersetelkan adalah selalu pada
penyetelan yang tidak keras.

Anda bisa mengeraskan nada sinyal atau memadamkan nada sinyal.

Untuk merubah penyetelan atau memadamkan nada sinyal, tekan tombol untuk nada
sinyal 3, sampai kekerasan nada yang dibutuhkan tampil pada display. Jika nada
sinyal tidak keras, simbol untuk nada sinyal a tampil pada display dengan satu balok,
pada kekerasan nada yang tinggi tampil dengan tiga balok, jika nada sinyal
dipadamkan, simbol padam.

Dengan tidak tergantung dari penyetelan nada sinyal, setiap kali jika ada tombol pada
alat pengukur yang ditekan, berbunyi satu nada secara pendek dan tidak keras,
sebagai konfirmasi.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

Memberi tanda

Pada petanda tengah-tengah 8 di sebelah kanan dan kiri dari alat pengukur, Anda bisa
memberi tanda ketinggian sinar laser, jika sinar laser melalui tengah-tengah dari
medan penerimaan sinar laser 10.

Pada waktu Anda membuat tanda-tanda, perhatikanlah supaya alat pengukur
kedudukannya tegak lurus (pada sinar laser yang mendatar) atau mendatar (pada
sinar laser tegak lurus), jika tidak tanda-tanda tergeser terhadap sinar laser.

Mengencangkan dengan magnet (lihat gambar B)

Jika alat pengukur tidak mutlak harus dikencangkan dengan teguh, Anda bisa
mengencangkan alat pengukur pada bagian atasnya pada benda-benda dari baja
dengan memanfaatkan pelat magnet 5.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan
Jagalah supaya alat pengukur selalu bersih.
Janganlah memasukkan alat pengukur ke dalam air atau cairan lainnya.

Jika alat kotor, bersihkannya dengan lap yang lembab dan lunak. Janganlah
menggunakan deterjen atau tiner.

1609 92A05F|(20.12.12) Bosch Power Tools

o




é OBJ_BUCH-821-003.book Page 219 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM 6%%

Bahasa Indonesia| 219

Jika pada suatu waktu alat pengukur tidak berfungsi meskipun alat pengukur telah
diproduksikan dan diperiksa dengan teliti, maka reparasinya harus dilakukan oleh
Service Center perkakas listrik Bosch yang resmi. Janganlah sekali-kali membuka
sendiri alat pengukur.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku cadang, sebutkan selalu
nomor model yang terdiri dari 10 angka dan tercantum pada label tipe alat pengukur.

Layanan pasca beli dan konseling terkait pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda terkait reparasi dan
maintenance serta suku cadang produk ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait
suku cadang dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati membantu Anda, jika
Anda hendak bertanya tentang produk-produk kami dan aksesorisnya.

Indonesia

PT. Multi Mayaka

Kawasan Industri Pulogadung
Jalan Rawa Gelam Il No. 2
Jakarta 13930

Indonesia

Tel.: (021) 46832522

Fax: (021) 46828645/6823
E-Mail: sales@multimayaka.co.id
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Alat pengukur, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur ulangkan sesuai dengan
upaya untuk melindungi lingkungan hidup.

Janganlah membuang alat pengukur dan baterai isi ulang/baterai ke dalam sampah
rumah tangga!

Perubahan adalah hak Bosch.
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Tiéng Viét
Cac Nguyén Tac An Toan

Poc va tuan tha tit ca cac hudéng dan. HAY GIU LAI CAC
HUGNG DAN NAY BE THAM KHAO VE SAU.

» Chi giao dung cu do cho chuyén vién co6 trinh d6 chuyén moén va
stf dung phu tung chinh hang stra chira. Diéu nay dam béo cho su
an toan ctia dung cu do dugc gilr nguyén.

» Khéng dugc van hanh dung cu do 6 méi trudng dé gay chay né,
vi du nhu ¢ gan noi cé loai chét 16ng dé chay, khi gas hay rac. Cac
tia Itra c6 thé hinh thanh trong dung cu do va c6 kha nang lam rac chay
hay ngun khéi.

Dé dung cu do tranh xa may diéu hoa nhip tim. Tdm
nam cham 5 tao ra mét trudng co thé lam hu hdng chirc
n&ng cua may diéu hoa nhip tim.

» Dé dung cu do tranh xa khaéi cac thiét bi chira dif liéu tir tinh hay
nhay cam va@i tir tinh. Sy tac dong clia tdm nam cham 5 c6 thé dan
dén viéc lam mat khéng phuc héi dugc dir liéu.

M6 Ta San Pham va Dac Tinh Ky Thuat
Xin vui long mé trang gép c6 hinh anh miéu t& dung cu do va dé mé
nguyén nhu vay trong khi doc cac huéng dan st dung.

Danh S& Dung
Dung cu do dugc thiét k& dé tim nhanh xung dong cua ludng laze.
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Thong s6 ky thuat

Thiét Bi Thu Laze LR2
Ma s6 may 3601 K69 100
Cu li hoat dong" 5-50 m
Goc ti€p nhan 90°
D6 do chinh xac?
- “Tinh” chinh +1 mm
- “Thé” chinh +3 mm
Nhiét do hoat dong -10 °C...+50 °C
Nhiét do luu kho -20 °C...+70 °C
Pin 1x9V (6LR61)
Thai gian hoat déng, khoang 30 h
Trong lugng theo Qui trinh EPTA-Pro-
cedure 01/2003 (chudn EPTA 01/2003) 0,2 kg
Murc do bao vé IP 54 (ngan dugc bui va
nudc vang vao)
Kich thudc (dai x rong x cao) 74 x 41 x 150 mm

1) T&m hoat ddng c6 thé bi gidm do diéu kién méi trudng xung quanh khdng thuan Igi
(vd. &nh sang mat trai chiéu truc tiép).

2) Ty vao khoang céch gitra thiét bi thu laze va dudng laze

Dung cu do c6 thé nhan biét rd rang bang chubi s6 dong 12 trén nhan ghi loai may.

Biéu trung clia san pham
Su danh sé cac biéu trung ciia san phdm 1a dé tham khao hinh minh hoa
dung cu do trén trang hinh anh.

1 Phim diéu chinh dé do chinh xac

2 Phim T&t/M&

3 Phim tin hiéu am thanh

4 Man hién thi

5 T&m nam cham

6 Deén LED chi hudng “di chuyén xuéng”

7 Deén LED chi bao diém gitra
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8 DA&u chi diém gilra
9 Dén LED chi hudng “di chuyén 1én”
10 Pham vi tiép nhan ludng laze
11 L&y cai ndp day pin
12 S6 mé& dong
13 N3p day pin
14 L6 1ap van cho ren M6
Céc phu tung dugc minh hoa hay mé ta khéng nadm trong tiéu chuén hang héa
dugc giao kem.
Hién thi cac Phan ti
a Hinh chi tin hiéu am thanh
b Hinh chi huéng “di chuyén 1én”
¢ Hinh chi diém gilra
d Hinh chi huéng “di chuyén xudng”
e Deén bao dung lugng pin thap
f Hinh chi diéu chinh “Tho”
g Hinh chi diéu chinh “Tinh”

Su lap vao

Lap Pin/Thay Pin

Khuyén nghi nén st dung pin kiém-mangan cho dung cu do.

Kéo |y cai nap day pin 11 hudng ra ngoai va md nép day pin 13.

Khi 14p pin vao, hay luu y 1ap ding diu cuc can ¢l theo ky hiéu ndm bén

trong khoang Ip pin.

Khi dén bao dung lugng pin thap e xudt hién 1an dau tién trén man hién

thi 4, dung cu do van c6 thé hoat déng trong khoéng 2 gid.

» Néu dung cu do khéng st dung t6i trong moét thoi gian dai, phai
18y pin ra khéi may. Pin ¢é thé bi &n mon hay tu phdng dién trong mot
thdi gian dai khong st dung téi.
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Van Hanh

Véan hanh Ban dau

» Béo vé dung cu do tranh khéi dm w6t va khéng dé birc xa mat troi
chiéu truc tiép vao.

» Khong dugc dé dung cu do ra noi co6 nhiét d6 cao hay thdp cuc
d6 hay nhiét do thay déi thai qua. Nhu vi du sau, khéng duagc dé
dung cu do trong xe 6td trong mét thai gian dai hon mic binh thudng.
Trong trudng hgp co su thay déi nhiét do thai qua, hay dé cho dung cu
do diéu chinh theo nhiét dé chung quanh trudc khi dua vao st dung.
Trong trudng hgp & trang thai nhiét do cuc do hay nhiét dé thay déi
thai qud, su chinh xac ctia dung cu do c6 thé bi hu héng.

Lap Dat Dung Cu Do (xem hinh A)

Dat dung cu do cach may quét tia laze it nhat 1a 5 m. Mé chiic nang xung

dong clia may quét tia laze. Chon phuong thiic hoat déng ctia may quét

tia laze ma chi cé duy nhat mét tia laze ngang hodc doc dugc phat ra.

Ghi Chu: Khong dudce chon chiic ndng hoat dong cuing ldc véi ca hai mat

phang laze ngang va doc (chlic nang tia chir thap), néu khéng su chi bao

sai chiéu cao cua tia laze c6 thé xay ra.

Dét dung cu do cach sao cho ludng laze c6 thé tiép can dugc pham vi

tiép nhan 10. So chinh dung cu do cach sao cho ludng laze Iéch qua mot

bén xuyén qua pham vi ti€p nhan (nhu trong hinh minh hoa).

Tét va Mé

» Khi bdm phim céng tic d€ dung cu do hoat déng, dung cu do phat
ra tin hiéu 4m thanh Ién. Vi vay, d€ dung cu do cach xa tai ban
hay tai cia ngu6i khac khi mé may. Tin hiéu &m thanh 16n c6 thé
gay hu hai thinh giac.

Dé mé dung cu do, nhdn phim cong tAc Tat/MG 2. T4t ca cac chi bao trinh

hién cling nhu cac dén LED chdp tt va cd tin hiéu &m thanh phat ra.

Dé tat dung cu do, nh&n phim cong tac T4t/MG& 2 lai Ian nira. Trudc khi

t&t, t4t ca dén LED chdp tat.

Khi khong bam bat ct phim nao cuia dung cu do trong khoang 20 phut va

khi khéng c6 ludng laze nao ti€p can pham vi ti€p nhan 10 trong khoang

20 phat, dung cu do tu dong ngat mach dé tiét kiém dién pin. Sy ngat

mach dugc béo hiéu bang su chdp tat cla t4t ca cac dén LED.
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Chon Chinh Dat D4u Chi Diém Giira

Béang phim 1, ban c6 thé xac dinh vi tri chinh xac cla luéng laze nao biéu

hiéu la diém gitra trong pham vi ti€p nhan:

- “Tinh” chinh (hinh g trén man hién thi),

- “Thd” chinh (hinh f trén man hién thj).

B4t cr khi nao ma dung cu do 1én, 6 chinh xac déu dat 6 muic “tho”.

Hinh Chi Huéng

Vi tri clia ludng laze trén pham vi tiép nhan 10 dugc bao hiéu:

- nhd vao hinh chi hudng “di chuyén xuéng”d, “di chuyén Ién” b hay hinh
chi diém gilra ¢ trén man hién thi 4 ¢ mat truéc va mat sau clia dung
cu do,

- dua trén cac dén LED “di chuyén xuéng” 6, “di chuyén 1én” 9 hay dén
LED chi diém gitra 7 ¢ mat trudc cla dung cu do,

- hay tly chon qua tin hiéu am thanh (xem “Tin Hiéu Am Thanh Chi
Ludng Laze”, trang 224).

Dung cu do & qua thap: Khi ludng laze di qua niia trén ctia pham vi tiép

nhan 10, hinh chi hudng b trén man hién thi va dén LED chi hudng tuong

tng 9 sang lén.

Khi tin hiéu am thanh dugc mé, tin hiéu phat ra c6 nhip cham.

Di chuyén dung cu do Ién trén theo chiéu cia mdi tén.

Dung cu do 6 qua cao: Khi ludng laze di qua nira dudi cia pham vi tiép

nhan 10, hinh chi huéng d trén man hién thi va dén LED chi huéng tuong

Ung 6 sang lén.

Khi tin hiéu &m thanh dugc mé, tin hiéu phat ra c6 nhip nhanh.

Di chuyén dung cu do xudng dudi theo chiéu cda mi tén.

Dung cu do ndm & diém giira: Khi ludng laze di qua pham vi ti€p nhan

10 G hinh chi diém gitra 8, hinh chi diém giira ¢ trén man hién thj va den

LED chi diém gitta tuong ting 7 séng 1én. Khi tin hiéu &m thanh dugc mé,

tin hiéu phat ra lién tuc.

Tin Hiéu Am Thanh Chi Ludng Laze

Vitri cGia ludng laze trén pham vi tiép nhan 10 c6 thé dugc bao hiéu bang

tin hiéu am thanh.

Sau khi tin hiéu am thanh dugc mé, tin hiéu &m thanh luén luén dugc dat

@ muic do c6 am lugng thép.

Mtic do &m lugng c6 thé tang 1én hay tat di.
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Dé thay d6i miic d6 am lugng hay tat tin hiéu &m thanh, nh&n phim tin
hiéu am thanh 3 cho dén khi mdc dé &m lugng theo yéu cau hién ra trén
man hién thi. O miic c6 am lugng thap, ddu chi tin hiéu am thanh a xuét
hién trén man hién thi bing mét thanh ngang; & miic d6 c6 &m lugng cao,
man hién thi bao b&ng ba thanh ngang. Khi tin hiéu 4m thanh dugc dat
G vi tri tAt, man hién thj tat.

Su dbc lap trong viéc chinh dét tin hiéu Am thanh, phat ra tiéng bip ngéan
¢6 mutic &m lugng thdp sau méi l1an bdm vao dung cu do.

Huéng Dan St Dung

Panh dau

Khi ludng laze di qua tdm diém cla pham vi tiép nhan 10, ta cd thé danh
d&u chiéu cao tai ngay ddu chi diém gitta 8 bén phai va trai trén dung cu
do.

Khi danh d&u, luu y viéc chinh sira dé dung cu do chinh xac thang goc &
vi tri doc (d6i vai ludng laze ngang), hay 6 vi tri ngang (d6i vai luéng laze
doc), néu khéng thuc hién nhu vay, cac ddu sé ndm léch so vdi luéng laze.
G&n Nam Cham (xem hinh B)

Khi g&n chic ¢ dinh la viéc tuyét d8i khdng cén thiét, dung cu do co thé
g4n vao bé mat cac bd phan bang thép bang cach s dung tdm nam
cham 5.

Bédo Dudong va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

Ludn luén gitr cho dung cu do that sach sé.

Khong dugc nhiing dung cu do vao trong nudc hay céc chat 1dng khac.

Lau sach bui b4n b&ng mét manh vai mém va dm. Khong st dung bat ci
chét tdy rira hay dung méi nao.

Néu gia nhu dung cu do bi truc tréc du da duoc theo ddi cdn than trong
qué trinh s&n xuét va da qua chay kiém tra, su stra chita phai do trung

tam bdo hanh-bao tri dung cu dién cdm tay Bosch Uy nhiém thuc hién.

Ban khéng dugc ty y thdo mé& dung cu do ra.

Trong moi thu tr giao dich va don dat hang phu tlng thay thé, xin vui long
ghi di ma s6 bao gém 10 con s6 dugc ghi trén nhan loai ciia dung cu do.

Bosch Power Tools 1609 92A05F|(20.12.12)

o




éﬁ OBJ_BUCH-821-003.book Page 226 Thursday, December 20, 2012 12:37 PM é

226 Tiéng Viét

Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vu Ung Dung

B0 phan phuc vu hang sau khi ban cia ching toi sé tra |6i cac cau hdi
lién quan dén viéc bao tri va sta chita cac san pham ciing nhu cac phu
tling thay thé ctia ban. Hinh anh chi tiét va thong tin phu tng thay thé cé
thé tim hiéu theo dia chi dudi day:

www.bosch-pt.com

B6 phan dich vu ting dung Bosch sé han hanh trd 16i cac cau hdi lién
quan dén cac san phdm cla chung t6i va linh kién cua ching.

Viét Nam

Cong ty Trach Nhiém Hitu Han Robert Bosch Viét Nam, PT/SVN

Tang 10,194 Golden Building

473 bién Bién Phu

Phudong 25, Quan Binh Thanh

Thanh Phé H6 Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413

Fax: (08) 6258 3692

hieu.lagia@vn.bosch.com

www.bosch-pt.com

Thai bé

Dung cu do, phu kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai ché theo
huéng than thién véi moéi trudng.

Khéng dugc thai bé dung cu do va pin/pin nap dién lai duoc vao chung
Vv6i rac sinh hoat!

Pugc quyén thay d6i ndi dung ma khéng phai théng bao trudc.
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